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A munciù 


Aducem la cunoștința cititorilor 
noştrii că Ziarul Călătoriilor pri 
leste spre publicare în coloanele 
sale descrierea localitaţilor mai 
însemnate, a băilor, etc., din ţară, 
precum și descrierea escursiunilor 
tăcute de societăţi, de turişti etc. 


Vânătoarea de mistreți în Algeria 


Vânătoarea care pasionează mal 
mult pe arab, este aceea care oferă 
primejdi! ma! serioase şi care redeg- 
t aptă ast-fel instinctele sale r&sboi- 
nice. 

De aceea, adesea oil se văd în Al- 
g ria reunindu-se un mare numër de 
arabi, cari se urcă pe cal si pleacă 
cu strigăte de bucurie, în căutarea 
rîmătorilor + &ibateci. 

In adevăr, printre v6nătoareie cele 
mari din Algeria, trebue să se pue, 
în primul rînd, aceea de le! şi de 
pantere; mistreți! vin apoi imediat. 
Aceste din urmă animale sălbatice, 
cari aŭ devenit foarte rare în Euro- 
pa, sunt în numër încă destul de 
mare în Nordul AfriceY, la Alger, la 
Tunis, în Maroc si în Egipt. 

S'a zis că în Africa mistrețul n'ar 
fi așa de redutabil ca la not; neade- 
văr, el ţine piept celor car! vin înar 
maţi asupra lui, omoară câinir, des- 
pintecă într'un moment cair vênătc- 
iilor şi nici aceştia chiar nu sunt 
crutati 

In Aigeria, cu deosebire, această. 
vânătoare oferă mişcătoare surprin- 
der!, cary nu s'ar vedea pe continen 
tul nostru, 

lată un exemplu: 

Un ofiţer din birourile arabe, d. 
Be. hade, povesteşte că dorind să ja 
part- la o vânătoare de mistreți, a 
rugat pe un bătrân arab să vie să'l 
ia dimineaţa, înainte de r&săvitul 
soarelui. Arabul primi. 

— Fil gata mâine, în revărsatul 
zorilor şi Alah să te aibi sub paza 
sa, zise el. 

A doua zi plecară. După câtva 
timp ajunseră la marginea une! pă- 
dun. Lăsură caii afară si pătrunseră 
înăuntru. 


suntem noi; dar nu, primejdia tre- 
bue să vie pentru el din altă parte. 
Atenţiune! 

Cât-va timp mistrețul făcu acelaş 
manej ; câte odată se învîrtea în ju 
rul sëü, ca si când agrescrul sar fi 
aflând la spate. 

De odată apăru un leii. Coada luf 
bătea aerul cu putere, furios că în 
primul moment a fost respins de 
prada sa. De două ory se pitulă la 
pământ și se aruncă asupra mistre 
ţului, de două ori însă se isbi de ri.- 
tul puternic al porcului. In sfârșit, 
pentru cea din urmă dată leul së a- 
runcă cu atâta preciziune, repezeală 
şi furie, în cât mistrețul nu maY avu 
vreme să se apere. Unghiile ascuţite 
ale leului se înfipseră ma! întêiü în 
gâtul porcului sălbatec, apoi îi des- 
pi à peptul. 

Arabul privea această scenă cu 
sânge rece. 

— Leul a învins, zise el; asa se 
întâmplă tot d'auna, nu e de cât o 
mul care rezistă leului. 

In Algeria, mistreţii de baltă sită 
cu o a treia parte mal mari de cât 
cert de pădure. Şi unií si aţi! însă, 
se vinează în acelaș mod. Din cauza 
pământului care e foarte nefavora- 
bil, se dă mai întâiii foc la tufişurile 
de prin prejur. Mistreţul, speriat de 
foc, iese la câmp, unde îl așteaptă 
vînătorii. 

Aceştia încep să strige, câinii la 
tră, se produc: un sgomot de nede- 
scris. Mistreţul, după ce stă cât-va 
timp pe loc, privind în dreapta şi în 
stânga, se decide, în cele din urmă, 
să reziste adversarilor.. Se repede 
asupra vinătorilor, dar aceştia, gra- 
ție abilităţei cailor, se învârtesc în 
jurul fiare, până când aceasta obo- 
seşte de tot In vremea asta gloan- 
tele curg ca ploaia. 

Animalul, abătut, începe să scoată 
strigăte discordante si cade la pă- 
mânt. Atunci vinători! se apropie de 
el, îi despintecă pieptul, îl scot ma- 
tele si pun în locul lor plante aro- 
matice, precauţiune pentru a se pu- 


„tea conserva pe acele călduri tro- 


— Urmează-m&, zise arabul ofiţe- | 


rului. La câţi va paşi de aci se gà: | 


seşte un luminiș, unde mistrețul este 
atras de plante și rădăcini cary îl 
plac foarte mult. Pe capul meii, o 
să ' vedem. 

Arabul,avu dreptate. Putin după 
aceea, în fundul unui vast luminiş, 
câte-va sute de metri, ofițerul zări 
un enorm mistreţ, care cu ritul rës- 
colea furios pământul. 

— Tăcere! continuă arabul. Mis- 
tretul este neliniștit, se cunoaşte a- 
ceasta după mișcarea coadel luy. El 
miroase vrun vrășmaș. Poate că 


picale. 
Asupra vînătoarei de mistreţ! sunt 
o mulțime de anecdote. Se poves- 
tese accidente tragice şi diferite cri 
me cari se săvârşese în acea ţară. 
lată un caz pe care mil poves 


' teste d. Bechade: 


Eraü do! tineri! algerieny, unul numit. 


Messaud, cel-l'alt Kaddar, amândoui 
din tribul Hammama, trib compus 
numai din hoţi si asasini, car! odi- 
nioară aţineaii frunturiile dinspre 
Tunis. Messaud si Kaddar eraii ca 
valeri! cel mai îndrăsneț! din Ha- 
mama, cu alte cuvinte cel maï mari 
pungași. 

In urma une! lupte cu un trib tu- 
nisian, ef luară pr.zonieră pe o tînără 
și frumoasă fată. Mesaud pretinse ca 
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s'o ia de nevastă, Kaddor făcu acelaș 
plan. 

Cearta între el era gata să devie 
sângeroasă, când de odată amândoul, 
conduși de acelaş gând, scoaseră pis- 
toalele și le descărcară asupra tine- 
re! tunisiene, care căzu la pământ 
scăldată în sânge. 

De atunci sa născut între acești 
dou! araby o ură de moarte. 

Intr'o zi, întreg tribul se afla la o 
vînătoare de mistreți. Cavalerii ga- 
lopaii cu multă greutate, câț-va că- 
zură cu cail lor. Massaud, cu toată 
abilitatea sa, fu și el răsturnat de pe 
cal. Mistreţul ajunse aproape de el. 
Arabul se ridică, cu puşca în mână, 
așteptând animalul iritat. De-odată 
zări pe Kaddar, care sub pretext de 
a'l veni în ajutor, se apropiă de el 
şi îl ochi în frunte. Repede ca şi 
trăsnetul. Massaud trase asupra ri- 
valului s&ii sil omori. Massaud era 
r&sbunat, dar acum pușca îl era des- 
cărcată. Mistreţul se repezi asupra 
luy și îl stişiă. 

Ast fel şi Kaddor fu 1 &sbvuat. 


C. Amero 


EPISOADE DIN CĂLETORIA MRA 


POLUL NORD 


CAPITOLUL II 
CÂLETORIA VAPORULUI FRAM 


De la 22 Iunie până la 15 August 
1895.—Cu înaintarea primăvere! în- 
cepură a se forma din ce în ce mal 
multe crăpături! si lacuri în toate di- 
recţiile In acelaşi timp viaţa animală 
sporea în uceeaşi măsură. 

In seara zilei de 22 Iunie omul de 
pază më deşteptă anuntàndu mi că 
s'aii arătat maï multe balene în cră- 
pătura de dinaintea vaporului. 

Alergarăm cu toţii pe punte şi vë. 
zurăm vre o 7 saii 8 narvali de parte 
femeiască. Traserăm câte-va gloanţe 
asupra lor, dar după cât se vedea, 
fără efect. 

In decursul zilei îi urmări! într'o 
luntre, fără însă a putea reuşi să-l 
ajung la bătaia pușcei. Ca să putem 
să'1 vinăm în iaz, după cum speram 
că aveaü să să may întoarcă, ne pre- 
gătirăm nişte căngi solide. Cu acest 
chip speram ca să fim maï norocoși. 

Avem mare dorință ca să încer- 
căm vînatul în acest chip, de aceea 
pândim mere după narvall. Am vë- 
zut unul sati dul la intervale, dar 
tot d'a-una aü dispărut așa de repede 
în cât n'am avut vreme să T urmă- 
rim. In seara zilei de 2 Iulie crezu- 
răm în sfîrșit că vom avea ocazia 
unei vînători bogate. Crăpătura în- 
cepuse să mișue de narval și ne 
grăbirăm să'! urmărim. Dar şi de 
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astă-dată dispărură înainte de a ne 
putea apropia în de-ajuns. Unul sin- 
gur rămăsese maï multă vreme în- 
tr'o crăpătură îngustă. Incercarăm 
să ne strecurăm de-alungul acestei 
crăpături, dar cum am ajuns la 
o apropiere oare-care, narvalul ne 
simţi și trecu cu mare iuţeală în ca- 
nalul cel mare, unde vr'o 5 sai 6 
minute r&mase ţinând capul afară 
din apă şi pufăind ca şi când ar fi 
vrut să'șI bată joc de noi. Cu mare 
greutate împinserăm luntrea ca să'l 
ajungem, dar în momentul următor 
dispăru. 

Peste câte-va zile ma! primirăm o 
ast-fel de vizită într'o altă crepătură 
ce se formase foarte aproape de va- 
por. Trei din e! 'şi arătaii dinţii pes 
te apă riângâind din când in câad 
cu el pe tovarăşi! lor pe spate. Ne 
înarmarăm numai de cât cu puști și 
căng! şi alergarăm cât ne țineaŭ pi 
cioarele la marginea crepăturei, dar 
înainte de a sosi nol, animalele se 
duseră. 

Ne conviserăm ast-fel că era za- 
darnic de a mai încerca să ne apro 
piem la bătaia puştei de aceste fri- 
coase animale, de aceea de aci îna- 
inte le lăsarăm în pace. 

In cursul primăverei anului 1896, 
era însă cât p'aci să prindem un 
narval. Plecasem la vinătoare de pä- 
sări și tocmai eram ocupat cu prin- 
derea păsărilor împuşcate de pe apă, 
când de-odată un narval apăru în a- 
propierea locului unde ne ţineam 
căngile gata. 

Pusey mâna repede pe o cange, 
dim nenorocire însă funia era prea 
scurtă si până să iaŭ alta, narvalul 
dispăru sub apă, tocmai în momen- 
tul când voiam s'0 arunc. 

Tot pe acest timp se arătă o mare 
Phoca barbata ; am urmărit o tot fără 
succes, era prea Iricoasi. 

Cu vînatul de păsări avurăm maï 
mult noroc. Deja la 7 Iunie împuș- 
carăm atâtea păsări de patru varie- 
tăți diferite, în cât în această zi prin- 
zirăm pentru prima oară cu carne 
proaspătă în acest an. 

De obiceiii carnea acestor păsăry 
nu prea e prețuită; noi mâncarăm 
însă cu multă poftă și! găsirăm un 
gust excelent. 

Intr'unu din zile apărură trei pă- 
sări si se așezară la o depărtare oare- 
care de vapor. Petersen trase de 2 
ori asupra lor, și nu nimeri nic! una, 
păsările r&maseră liniștite pe loc și 
păreaii a se uita mirate la vînător ; 
în sfirșit sburară însoţite de diferite 
bine-cuvintări ale vînătorului foarte 
înfuriat din causa nenorocului sëü. 
Martorii oculari al acestul bombar- 
dament aveaii însă altă părere des- 
pre acest «nenoroc» si bietul băiat 
era primit la rîndul sëü cu glume de 
felul când se întoarse cu mâinile 
goale. 

Petersen însă deveni în curînd un 
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foarte zelos sportsman şi declară că 
îndată ce se va întoarce acasă, pri- 
mul lucru ce va face va fi să'şi cum 
pere o puşcă pentru pasări. Credea 
cu hotărire în talentul sëü de vină- 
tor de și înainte de a veni pe bordul 
lu! «Fram» n'avusese nici o puşcă în 
mână. Ca toți începători! trebui să 
se mulțumească cu un număr fru- 
musel de împușcături în vînt, înainte 
de a dobândi o oare-care siguranță. 
Dar prin mult exerciţiu ajunse în 
sfârșit să ne cucerească într'una din 
zile almiraţia înpuşcênd într'adevăr 
o pasăre din sbor. Pe urmă însă urmă 
iarăși o lungă periodă de «nenoroc» 
aşa că el însuși și pierdu în cele 
din urmă încrederea în tilentul sëü 
de a înpuşca pasările din sbor, și se 
märgini iarăşila niste ţinte ma! puţin 
ambițioase. Abea mal tâiuziii, esi la 
iveală adevărata causă a atitor în- 
pușcături greşite. Un glumeţ care 
era de părere că Petersen făcea prea 
marí pastiuri printre pasări îl des- 
carcă artușele, ast-fel că Petersen 
ma) adesea înpuşca cu sar: în loc 
de plumb ; aceasta firește, ora o mică 
deosebire. 

Printre animalele ce se arătaii pe 
aci se pare că eraii şi re hiny Grâe- 
landezi. Când Hendriksen voi să de- 


+ părteze într'una din zile grăsimea 


de pe nişte piei de urs pe care le 
atârnase cu vre-o săptămână înainte 
pe térmul canalului, găsi dou& din 
pie! aproape cu desevirşire sfişiate, 
aşa că nu mal rămăsese din ele de 
cât puţine sdrenţe. 

Nu putea să fie de cât un rechin 
care să ne fi jucat festa aceasta. A 
târnarăm o cange cu o bucată mare 
de slănină, sperând a prinde cu a 
cest chip pe vre-unul din acești hoţ! 
dar în zadar. 

Pe la începutul lunei August, pi- 
lotul şi Mogstad plecară într'o zi pe 
ghiaţă ca să caute o bîrnă de la lun- 
trea cu petrol, ce fusese uitată acolo. 
Intorcându-se spuseră că aŭ găsit 
urme proaspete de urs în jurul coli- 
ney cele! mari. Era acum aproape 
un an de când nu ma! primisem vi- 
zita vre-unul urs, De aceea ne pri- 
cinui o mare bucurie perspectiva de 
a avea în curând o nouă variaţie în 
lista noastră de mâncare. In adevăr 
Mogstad nu se înşelase, dar ursul 
era deja prea departe ca să mal 
poată fi urmărit Și așa mal trecu 
încă tocmai o jumătate de an, până 
când puturăm vina un urs. Aceasta 
s'a întâmplat la 28 Februarie, 1896. 
ft Cum am spus, «Fram» se înțepe- 
nise de pe la începutul lunei Maï 
într'o banchiză mare ce creştea a- 
proape zilnic. In toate direcțiunile 
se formează crăpături cari adesea 
după puţine ceasuri se închideail ia- 
răși. Când marginile ghieţei se lo 
veaii cu o putere grozavă, se formaii 
coline mal mari saii maï mici, car! 
se năruiati iarăși îndată ce presiunea 


înceta. In ziua de 14 Iulie am avut 
una din cele mai puternice presiuni 
în urma căreia se formează atâtea 
crăpături în jurul vaporului, în cât 
un moment credeam că «Fram» va 
eşi în curând în apă liberă. Se în- 
tâmplă atâta că vaporul se învirti de 
maï multe ory în diferite direcţiuni 
dar r&mânînd pe loc. Colina cea mare 
care se depărta mer ü de vapor, îşi 
schimba şi ea poziţia într'un chip 
foarte neregulat. 

La 21 lulie am uvut cea mal mare 
presiune. In toate direcţiunile se for: 
mară cr&pături largi, şi banchiza pe 
care era atelierul nostru de fierărie 
se învirtea ca întrun virtej, asa că 
un moment ne temeam că ne vom 
pierde întreg atelierul, Scott Hansen 
și Bentsen întreprinseră cu mult cu- 
raj salvarea lu. Cu ajutorul altor 
dou! oameni reuşiră cu multă greu 
tate să aducă toate lucrurile pe ban- 
chiza. noastră. In acelaşi timp şi Fram 
se învirti pe banchiza lui, asa că în 
curând ajunse cu partea din nainte 
spre vest —!/, sud, în loc de nord- 
vest A 

Toţi oameni! eraŭ ocupați acum cu 
iault zel a readuce pe vapor toute 
obiectele ce le scosesem pe banchiză. 
Nu era lucru ușor si nici fără pri- 
mejdie cu vintul puternic ce era si 
cu mis 'ñrile violente ale banchizelor 
si blocurilor de ghiaţă. 

Banchiza pe care fusese atelierul 
de fierărie fu mânată încet în aceiași 
direcțiuve ca şi colina cea mare. O 
puteam observa din depărtare după 
o căldare mare de fier care, cu fun- 
dul în sus era ca un fel de căciulă 
neagră pe fundul banchizei. Această 
căidare o folosisem la fierberea nu- 
treţului pentru câini în călătoria spre 
S*beria. Aci păstram într'însa slănină 
și alt nutreţ pentru câini. Cu vre- 
mea însă rugina o mâncase, așa că 
o scoaserăm din uz şi acum o lăsa 
serăm pe banchiză. Poate că și azi 
maï pluteşte pe marea polară, dacă 
cum-va femeia vr'unul eschimos nu 
va fi găsito la țărmul Groenlandei și 
nu va fi luat-o în posesiune. 

Când soarele și vremea moale în- 
cepură a'și exercita efectul asupra 
gheţei şi zăpezel, vaporul începu a 
se ridica, mar ales în partea de din 
nainte. 

Më temeam că mica banchiză pe 
care ne aflam acum putea să intre 
în canal în cazul când ghiaţa ar fi 
continuat a se sparge. De aceea or- 
dona pilotului să înţepenească va- 
porul în banchiza principală unde 
maï aveam încă multe din obiectele 
noastre, Insă nu sa împlinit destu! 
de repede și când peste o jumătate 
de oră më urcal pe punte, «Fram» 
deja aluneca în canal. 

Imediat am chemat toţi oameni! pe 
punte, reușirăm a aduce vaporul îna- 
po! şi a'l intepeni bine în banchiză. 

De oare ce am fi fost foarte bucu- 
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roși să eliberăm vaporul din patul 
de ghiaţă în care zăcuse de atâta 
vreme, hotării să încerc a arunca 
ghiata în aer. In ziua următoare, 9 
August, aprinserăm deci o mină de 
vre-o 3 kgr. de praf de pușcă la o 
depărtare de 2 metri de vapor. Când 
mina făcu explozie, vaporul fu zgu- 
duit cu putere; ghiața însă păru a 
remânea neatinsă. Acum începu o 
vie discuţie. Ce! ma! mulţi eraŭ de 
părere că mina nu fusese destul de 
puternică. Unul afirma chiar că tre- 
buia să punem 20 până la 25 kgr. 
praf. Pe când discuţia era mar a- 
prinsă, de o dată banchiza plesni. 
Prin deschizătură năvăliră bucăţi 
mari de ghiață sub vapor; Fram 
primi o lovitură puternică în partea 
din dărăt, se învirti greü ca și când 
ar fi vrut să scuture ghiata de pe 
el, și căzu apoï cu un plescăit pu- 
ternic în apă. Inţepenirăm p.rtea din 
dărăt a vaporului de marginea ghe- 
țel cu ancore de gheață pe cari le 
pregătiserăm de curând în acest scop. 

Scott-Hansen si Petersen însă eraii 
cât p'aci să ia o baie rece. După ce 
așezară mina sub banchiză se în- 
toarseră cu luntrea ca să aprindă fi- 
tilul. Când bancbhiza plesni, tram căzu 
în apă, si restul banchizei liberat de 
o greutate de 600 de tone se ridică, 
luntrea cu cel doui oameni se găsea 
tocmai! în mijlocul primejdiosului vîr- 
tez de apă şi bucăţi de gheaţă într'o 
situaţie nu prea plăcută ; feţele celor 
doi oameni și maï ales a lur Peter 
sen, pe când luntrea se învârtea ca 
într'o căldare, eraü vrednice de 
văzut. 

Cât puteam să observăm, vaporul 
nu suferise nimic până acum. 

Singurul defect era că tot mal lua 
puțină apă, așa că adesea trebuia să 
punem în lucrare pompele. - 

De alt-fel vaporul avea acum o 
poziţie foarte buná cu partea din 
dărăt go o margine dreaptă și destul 
de joasă iar în partea din nainte a- 
vând o crepătură deschisă. Aceasta 
însă se închise în curând mal re- 
mânând numa! o deschizătură în- 
gustă de vre-o 200 m. lungime și 120 
m. lărgime. Doream numai ca să vie 
cât maï curând iarna, ca să ne sta- 
bilim în această poziție favorabila. 

Anotimpul însă era prea puţin îna- 
intat pentru aceasta si presiunile 
aveati să maï continue. Am avut încă 
multe lupte de suportat până ce 
Fram s'a stabilit în ultima lui posiţie 
pentru iarnă. 

Mersul nostru în a doua jumătate 
a lunei Iunie, și în cea mai mare 
parte a lune! Iulie, a fost în genere 
satisfăcător. 

La 22 Iunie eram la 88° 32! Jati- 
tud si 80 58, longitudine. La 22 
Iulie 84° 36: lat si 720 56! lund. 

Fridtjof Nansen. 
(Urmare în numërul viitor) 
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MN ISTORIA BUCUREȘTILOR 


Cetatea Bucureștilor saŭ Cetatea Dâmboviței 
— Urmare — 
VI 


A treia cestiune: cine a întemeiat 
Bucureştii, s'a căutat să se deslege 
prin argumente şi prin inscripţiuni 
trase și fabricate ad-hoc după le- 
genda lui Bucur şi după numele a- 
cestuia. Fiind-că Bucur a fost un cio- 
ban, om al luy Dumnezeii şi drept- 
credincios creștin, el a trebuit să 
zidească vre-o biserică; dar nefiind 
om cu dare de mână, căci pe vre- 
mea aceea boerit aveaii pâinea si 
cuțitul, e! și moşiile si foloasele, — 
ciobănașul nostru nu putea să ridice 
de cât o bisericuţă, de tot mică şi 
îngustă, săracă şi pitulată. EX bine, 
acea bisericuță a fost recunoscută, 
fără mare bătae de cap, de către 
cărturari! noştri de pe acum 50 de 
ani, în bisericuța Sfântului Tänase 
din Tabaci, de la spatele Radulur- 
Vodă; eY o botezară «bisericuţa lut 
Bucur», plăsmuindu! şi o pisanie din 
timpui tocmai al lui Mircea cel Bë- 
trân. Pisania, nu'! vorbă, a pierit; 
era si natural, pentru interesul cau- 
zei, ca ea să piară...,„—dar mal bine 
să ascultăm pe însuși preotul Mus- 
caleanu, care susține a o fi văzut, a 
o fi citit și înţeles, de și nu cunoștea 
limba slavonă : 

«Inscripțiunea primitivă nu ma! 
există în original, pentru că obice- 
iul egumenilor greci era de a as- 
cunde faptele Românilor; (biserica 
Bucur este pendinte de monastirea 
Radu- Vodă ca paraclis al er, în apro- 
piere foarte mică în cât numa! stra- 
da o desparte, și Radu-Vodă se ad- 
ministra de egumenir grec)). Ast-fel 
egumenul a pus atât inscripţiunea 
Radului- Vodă, precum am zis la rîn- 
dul eY, cum și pe alui Mireea-Vodă 
în temelia antreului bisericei Radu- 
Vodă la reparaţiune. 

«Sunt martore acestei fără-de legi, 
egumenii eraii însă putinți în cât 
larma ce am făcut ca preot român, 
n'a putut avea o greutate, n'a putut 
fi auzită. M'am mărginit a o copia 
ca şi altele, ea este următoarea : 

«i Ió-Mircea I Basarab Domnul 
țări! Românești, Ducă al Făgărașului 
și biruitor al ținutului Dobrogea de 
peste Dunăre, la anul 6924 (1416) 
am zidit biserica de zid în locul ce- 
lei de lemn a luy Bucur in pădure 
pe movila de lângă Dâmboviţa cu 
hramul Sfinţilor Ierarhi Atanasie si 
Kiril, unde am pus oasele morţilor 
căzuți în bătaia ce am avut cu Tur- 
cil la Giurgiu Iunie 11». 

Mommsen ar zice scurt si cuprin- 
zëtor: «Vidi et damnavi» (am văzur 
şi am osîndit). Aceiași sentinţă trebue 
fără nici o îndoială, să o pronunțăm 
și asupra acestei inscripțiuni, ca și 


asupra pietrei comemorative din 1362 
a biserice! Sărindar. 

Dar este interesant chipul cum 
preotul Musceleanu complecta pre 
tinsele inscripțiuni vechi, căci iacă 
ce ne mal spune: 

«La reparaţiunea de acum se a- 
daogă : 

«Și după IV şi jumătate secol, se 
repară din fondurile Statului Român 
fără a i se schimba figura primitivă, 
în al III-lea an a! domniei în Româ- 
nia-Unită a Alteţe! Sale Carol I, Mi- - 
nistru de Culte fiind d. Al. Creţescu. 
Cu toată stăruința preotului Grigore 
Musceleanu (care la licitaţiune a lä- 
sat una sută Napoleoni-d'or maï jos 
din devis spre a respinge pe jidani! 
concurenți), fiind îngrijitore al bise- 
rice! Radul-Vodă ca si al bisericei 
Bucur; 1869, Iunie 11 terminată». 

Adevărul este că bisericuţa Sf. Tä- 
nase, botezată în timpul din urmă «a 
lui Bucur», datează numai de pe la 


jumătatea secolului trecut; prima cel 


puţin amintire epigrafică si documen- 
tală despre dinsa o avem din anul 
1143. Această dată se citeşte pe o 
cărămidă găsită de noi acolo și de- 
pusă spre păstrare în colecțiunea Mu- 
z&ului Statului. 

O reproducom aci pe o scari foarte 
redusă, adică : 

«Is(us) H(ri)s(tos), Nica. 

«+ 'Toa(der) (D)ragomi(r), (Gheyor- 
ghe (eat) 1251 (1743). 

Nici un document anterior acestul 
an nu vorbeşte, pe cât ştim, despre 
vre o biserică, ce ar fi preces pe cea 
actuală, si zidirea eï sa născut din 
trebuința ce ori-ce mânăstire are de 
bolniţă, de paraclis, a căruia curte 
să serve de înmormântare călugări- 
lor, iar cripea (saii suteranele), drept 
loc pentru astrucarea oaselor. Mână- 
stirea Radu-Vodă, fundată la 1575 de 
către Alexandru Vodă, făcută maga- 
zin de pulbere de către Sinan-Pașa 
în 1595, a fost reclădită la 1617 de 
către Radu Mihnea. Când n'a maï 
rămas loc de îngropăciune în curtea 
mânăstirei, s'a construit la spate bi- 
sericuța ce se vede, închinând-o hra- 
mulut Sfinților Athanasie si Kiril, 
patroni de obşte al cimitirelor. A- 
ceasta explică de ce, în cărămida de 
zid de la spatele acestei bisericuțe, 
s'a aflat o grămădire mare de ose- 
minte, hârci și ciolane omenești, de- 
puse spre păstrare acolo, si pe cari 
părintele Mușcelean găsea maï neme- 
rit să le aducă aci de la Giurgiu, să 
le culeagă de pe câmpul de luptă al 
lui Mircea cel Bătrân cu Turcil. «Ceea 
ce probează că în adevăr sunt oasele 
combatanţilor de la Giurgiu, pe care 
vorbește Mircea Vodă în inscripţiune, 
și trebue să fie aşa, — zice numitul 
antor, — căci asemenea suterană zi- 
dită nu se maf vede la nic! o bise- 
rică din tot coprinsul Bucureştilor». 

Cu înlăturarea însă a legendarului 
Bucur și cu fixarea adevărate! epoci 
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a bisericuțe! Sf. Tănase, nu s'a des 
legat încă cestiunea tundatorului o 
raşului București. Acel fundator nu 
se cunoaște până astăzi; poate că 
viitorul ni-l va descoperi; poate că 
el va r&mâne pentru tot-d'u-una ne 


pe locul satului Ploeşti, Mihai Vitea, 
zul a zidit la 1596 orașul domnes: 
cu același nume, dând sătenilor Plo- 
eşten! în schimbul vetrei! satului, mo- 


șia domnească Băicoii, 


Până la descoperirea adevăratului 


Tergovişiei, Buzăului şi Cetăţii de 
Flout, lui Negru-Vodă, de pe la 1310: 
întemeietorului adică al Principatului 
Țări: Româneşt/, 
VII 
Independent de cronica luy Ioan de 


cunoscut, căci totul atârnă de la în- 
templare. Exemplu avem despre ori- 
ginea orașului Ploești, pe care uni! 


îl trăgeaii de la Plăeșt, alţii de la 


un căpitan de plăeşi anume Ploaie, 
până ce întemplarea a dat la iveală 
anii trecuţi un document arătător, că 


< 


SULITELMA.—(Vezi explicaţia 


fundator, ne vom mulțumi a observa 
că cea mal vechie cronică munteană, 
a boerului Murgu de pe la începutul 
veacului al XV-lea, pe care o avu: 
sese în mână Ragusanul Luccari pe 
la 1600, atribue fundarea cetăţuil 
Bucureștilor, ca și Câmpu-lungului, 


Kikiilew, care vorbeşte pe la 1569 
despre Cetatea Dâmboviţei si despre 
părcălabul ei Dragomir, no! pəsedàm 
în traducere ungurească de pe la în- 
ceputul secolului trecut un crisov de 
la Mircea cel Bătrân cu data 1410, 
prin care domnul confirmă la dou 
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Romaní din Tara Făgărașului pose- 
siunea jumătăţi! satului Mândra tot 
de acolo, scutindu-i de ori-ce dări. 
Diploma se termină ast-fel: «Datum 
în arce nostru Bukurest die 20 iuly 
Anni a Creatione Mundi 6060 octavo 
centesimo  quinquagessimo octavo», 
adică : «Dată în cetățuia noastră Bu- 
curești în ziua de 20 Iulie a anulu! 
de la facerea Lume! 6060 + 858—6918- 
care corespunde anului de la naște 
rea luy Christos 1410. 

Dăm aci documentul în transcrip- 
țiune si traducere: 


TRANSCRIPŢIUNEA 


En a Christus Istentăl melltoztatott, 
egyedül biralkodo kereszienyi ura, 
Nagyságos Mirtze Vajda Isten kegy- 
elmességéböl egész Havasalfóldén: k 
Vajdája, az ki biralkodom egesz az 
Dunáig, és az havason által Fagaras 
vidékén az oltig. 

Igaz tiszta szivböl akarta az én 
vajdasàgom, és ajándékoztattam azi 
ide alá meg irt Boerokot evel az én 
örökös àllando szabadságrol valo le- 
velemmel, Mondrán lako Mikulnak, 
és Stojânak, az én Boerimnak, ugyan 
Mondra nevü falunak felével, es min- 
den dózmájával disznobol méhbol, 
borbol, és malombol, és mindenek- 
böl valami vagyon, hogy övék legyen 
örökkös. Joszagok és birodalmok örre 
magoknak, gyermekeknek, onokájok 
nak es senki az én Boerim közzül, 
avagy szolgáim közzül, az én enge- 
delmemet és adományomat meghábo- 
rittani ne merészellje, hanem enged- 
gye békésségésen jámbor szolgálatyok 
után Mikulnak és Stojinas ezt az 
örökséget örökkösşön birni, mert az 
én jo akaratom szerént adtam, ha- 
sonloképpen, és ha valaki lészen hol- 
tom után Vajda, az Országban, és 
Fogaras vidékén, az én Nemzetsé- 
gembol, avagy máséból, vagy Magyar 
orszagi Nemzetségböl valo, ha az én 
adományomot, meg tartya, és oltal- 
mazza, azt az Isten is oltalmazza 
meg, valaki pedig meg nem oltal- 
mazza és meg nem tartya az az Is 
ten is ne oltalmazza, hanem Judas- 
sal és Anxiussal ( !)az mulhatatlan 
világban, és a Jidokkal legyen annak 
resze, uz kikel azt kialtattak, hogy a 
Christusnak, vérét mircank veszsziik, 
és a mi maradekinkra, azokkal ed- 
gyut lakhason mindorikke. Ezeknek 
utánna egy néhany Boerokot is irtam 
bizonyságul, ugy mint Vlad ur 2. 
Ioan ur 3. Velka 4 Luka 5. Stanil ô. 
Marin 7. Koszte 8. Bratul 9. Bade 10. 
Blalum Logofet. 

Datum in arce nostra Bukurest die 
20 luly Anni a Creatione mundi 6060 
ocatavo centisimo quinquagesimo oc- 
tavo. 


(Va urma) Gr. G. Tocilescu 


Sulitelma 


De-alungul peninsulei scandinavi- 
ce, prin ținuturile sělbatice ale Sue- 
die! si Norvegieï, se află pe la Sal 
tenfjord, Sulitelma, marele ghiäțar. 
Puţini oameni aü îndrăznit să vizi- 
teze aceste locuri. 

Esploratorul nordului, Paul R. du 
Charlles, istorisește următoarele des- 
pre acest ghiăţar: 

«Maï înainte de a ajunge în acest 
loc sălbatic, am trebuit să tree prin 
Saltdal, înconjurat de munţi înalţi, 
acoperiți de ceață. Intre aceştia se 
află Sulitelma, 2000 m. înălțime. Se 
vedeaii ma! mulț! ghiăţari. Drumul 
spre acesta trecea pe la marginea 
lacului; din toate părţile serpuiaü pî- 
raie. 

«Termometrul arăta 3 grade, cu 
toate acestea, pe fruntea mea cur- 
geaii dese picături de sudoare. Ajun- 
gênd la vârt, mi se oferi ochilor o 
priveliște tristă — munţi pleşuvi si 
jur-împrejur ceaţă deasă...» 


Monte Carlo 


Un ziar german are următoarea 
descriere interesantă a renumite! re- 
şedinţe a micului principat de Mo- 
naco : 

«Nu fără oarecare groază intra 
pe pământul sacrat al acestui oraș 
mare, care datorește situaţia sa în 
lumea mare strălucitei familii Gri- 
maldi. In hotel am putut fi pus în 
curent cu situaţia financiară a aces- 
tul Stat, prin aceea că odaia costa 
5 fr. şi mâncarea 12 fr. Më urcaiii 
sus pe stâncă, care prin arta horti- 
culturei era transformată în Paradis. 
Sub palmieri si plante sudice şer- 
puesc cascadele, sboară turturelele. 
Pe când mergeam ferme at prin gră- 
dină, më dădui îngrozit înapoi, de 
oare-ce în faţa mea se afla carma- 
ta» întreagă a ţări! în efectiv de rëz- 
boiii—125 de soldaţi. Mal târzii më 
asigură un amic că guvernul din 
Monaco este departe de orl-ce idei 
de cucerire. 

Totuşi prima impresie era neliniş- 
titoare. In adevăr în gurile tunuri- 
lor de pe fortăreață am văzut o mul 
time de cuiburi de rândunele, unde 
se bucură de cea maï mare fericire 
familiară, Dar nic! acea mică armată 
nu era concentrată pentru paradă 
sati pentru manevre, ci pentru pă: 
zirea casinului, idolul naţional. 

Mândrul palat, creație monumen- 
tală a lui Garnier, este zi si noapte 
păzit de un cordon des de gardiști, 
de teama anarchiştilor. De aceea, 
călătorule, fereşte-te să intri în a 
cest oraș cu vr'un pachet, fie cât 
de mic. Numai după ce ţi sa vizi 
tat cu deam&nuntul pașaportul, ti se 
deschide strălucitul vestibul, unde 


furnică o mare multime de oameni, 
dame demi-mondene din Paris, în 
costumuri fantastice, «prinți» slabi 
şi oameni grași de bursă, toţi flecă- 
resc şi rîd preumblându-se prin sala 
concertului, unde se potrivesc de mi- 
nune figurile lascive din operetele 
lui Oftenbach. 

Din timp în timp dispare în stân- 
ga o grupă în sala de joc, un salon 
înalt si luminat foarte bine, cu de- 
corațiuni frumoase. 

Aci este tăcere! Conversaţia se 
face în șoapte. Un ris nervos se aude 
ici colea, o înjurătură înăbușită lasă 
să se presimţă, cum clocotesc în in- 
terior patimile şi nervositatea fe- 
brilä. 


Se aude următorul strigăt al cru- 
pierului : 

«Faites vos jeux, messieurs!» sgo- 
motul bilelor în ruletă, comanda scur- 
tă: «Rien ne va plus!», mal înainte 
də a cădea în cilindrul de sticlă 

In jurul fiecărei mese, din cele 
opt staŭ cam la 50 de jucători, dame 
şi bărbaţi, scriind si calculând, cu 
atenția incordată spre cifrele de pe 
postavul verde. Cade bila, sboară 
imediat cu o iutealš vertiginoasă pie- 
sele de câte cinci ler, polit ba chiar 
şi bancnote de câte 50 si 100 de franci 
spre fiul norocului. In dosul jucăto- 
rilor stati spectatorii — chibiţii, după 
cum se numesc la joc, —cari nu 
riscă nimi, ci urmăresc numal ca- 
priţiile Zeiţei Fortuna, văd cu invi 
die pe vecinii lor câştigând şi cu bu- 
curie pe- cel cari perd. Prin sfatu- 
rile lor aduc la disperare pe orí și 
cine. 

Numai erupierii tronează in mijlo- 
cul acestei societăți plăcute, cu risul 
impertinent al indiferenţe! suverane, 
de oare-ce numa! e! singuri sunt si- 
gury de câştig. 

Eü am vizitat de tre! ori sala de 
joc, în prima seară numai ca chibiț, 
pästrând o abstinentá virtuoasš. Um- 
blam de la masă la masă, uimit si 
fermecat şi lšudam înțelepciunea ta 
Albertus primus Dei gratia principe 
de Monaco, tu care singur aí recu- 
noscut ce trebue pentru fericirea si 
bună starea oamenilor ! 

Când intra! pentru a doua oară, 
ca Daniel în groapa cu lei, dispă- 
ruse zi obiectivitatea mea. Më a- 
pucă și pe mine nebunia furioasă, 
urmăream cu pasiune jocul si scân- 
teierea aurului. Plecat repede și te 
lăuda! iarăși pe tine Albertus primus 
principe Monacensis, pentru budgetul 
Statului tëü. 

Când pe la miezul nopţei părăsi! 
casinul și më apropial cu fruntea în- 
fierbântată de terasa de la Monte- 
Carlo, am rămas multă vreme ca și 
fermecat, vindecat de toate ideile de 
joc. Măreţ sta Monaco în plăcuta 
noapte de Maï, întreaga peninsulă 
presărată cu mil de lumini; valurile 
mărel se întindeau liniștite în golful 
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cel tăcut; luna lumina feerie, din 
când în când acoperită de nouri tan- 
tastici, ca si când ar fi vrut să aco 
pere patimile omeneşti...» 

C. 


me — 


Împăratul Chinei și curtea sa 


Impăratul Chinei. este privit ca 
fiul cerului și excecutorul ordinelor 
divine pe pământ, El este foarte res- 
pectat de supuși! sër. Ca dovadă de 
acest respe.t sunt titlurile, cary i se 
daŭ. De obiceiii, de exemplu în de- 
cretele publice, e numit Huang Ti, 
sati Huang-Shang, adică împăratul 
strălucit, Sien-Tse — fiul cerului ; nu- 
mele sëü popular e Tang-Tsching 
Fo ye, adică Budha al zilei actuale; 
în discursurile de linguşire e numit: 
«Domnul celor 10.000 de an! (Wan: 
Sui-veh.) Impăratul însuşi se intitu- 
lează 'Tschen, care corespunde cu 
«no al monarhilor din Vest, sai 
Lun-Jen, <omul solitar» sai «prinţ». 

Palatul imperial are diferite nume, 
ca sala de audienţă, palatul de aur, 
halta de trandafiri, palatul de pur- 
pură, palatul oprit. Scările de aur 
cerești, etc, Sediul împëratuluï este 
tronul draconului și emblema sa este 
un balaur cu cinci capete, Impăra- 
tul este isvorul tuturor puterilor, 
rangurilor si a onorurilor, capul re- 
ligie! și singurul care e competent 
a se ruga cerului, El este isvorul le- 
gilor, distribuitor de graţie; întregul 
-imperiü e proprietatea sa. El e pri- 
vit ca un semij-zeü și domn cu pu- 
tere neţărmurită. 

Este o tradiţie, ca iie-care împărat, 
care voește să stea multă vreme pe 
tron, trebue să respecteze datinele si 
credințele vechi. Se vede si un spi- 
rit republican în obiceiurile chineze. 
Aci un Chinez, fie actor saii bărbier, 
poate să ajungă la cele maï mari ono- 
ruri. Aceasta însă, nu depinde de la 
favorul împăratului, ci de la capaci- 
tatea bărbatului, ce o arată în dife- 
rite ramuri aie administraţiel. 

Principalul pe care se bazează func- 
ționarismul este capacitatea, iar nu 
favorul. 

Dreptul detronăre! tiranilor a fost 
recunoscut în modul următor de că- 
tre Mencins, unul dintre cel mai in- 
teligenţi bărbați al Chinei: «Dacă 
principele face mari greşeli; trebue 
avertisat ; dacă nu ascultă, atunci 
trebue detronat. Poporul este cel mal 
important element al unei naţiuni, 
domnitorul însă e maï puţin.» 

Dreptul de succesiune este eredi- 
tar în linia bărbătească, dar stă în 
puterea domnitorului să'şI aleagă ur- 
maşul sëü din fiit st, sai din rude- 
niile sale. 

Modul de viaţă al împăratului! este 
reglementat prin prescripțiuni vechi 
şi timpul şi'l petrese între muncă şi 
recreaţie. Iarna și vara se scoală la 
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3 ore dimineața şi după ce mănâncă 
deva se duce în templu. După aceea 
citeşte depeşile demnitarilor sei. — 
Pe la 7 d'junează, apoy lucrează cu 
miniștrii, Pe la 11 ore, după termi- 
narea afacerilor se intreține saù în 
camera damelor saii se preumblă prin 
grădină. Intre 5 și 4 după amiază 
prânzeşte, se duce apoi în aparta- 
mentele sale unde petrece cu concu- 
binele sale. lupă apusul soarelui se 
culcă. 

Imp&răteasa se bucură de cel maj 
mare respect. Titlul eY obicinuit este 
Huang-Hou, împerăteasa, — Luo-Mu 
(mama Stat lut.) 

Tot la trei anf, împtratul chiamă 
la Peking pe fetele în vârstă de 12 
ani, ale fruntașilor Mandschiu, şi din 
acestea își alege după plac pe con- 
cubinele sale, 

După lege există numa! seapte 
soții legitime si un numër nelimitat 
de soții nelegitime. Acestea când 
împlinesc vârsta de 25 de ani, sunt 
concediate din Harem. 

In palatul imperial locuese şi prinții 
până la căsătorie, când apoi locuese 
în palate separate si aü curtea lor 
proprie. 

Principesele sunt măritate după 
prinț! mongoli, sait după Manschuh 
bogaţi. 

Administrarea curțţei imperiale stă 
sub un departament Nei-Wu-Fu, în 
frrntea căruia se află un preşedinte. 
Acest departament se împarte în may 
multe secțiuni. Garda palatului este 
de 1000 de oameni, recrutați dintre 
nobil, și chiar din rudele case! im- 
perile. 

C. 


Aventura unui aristocrat în 
America, 


Un descendent al une! vechi famili! 
de nobili din Austria, a plecat în A- 
merica, ca prin o căsătorie bogată 
să redea blasonului familie! sale stră- 
lucirea e! de mal înainte. 

Baronul X., o figură foarte cunos- 
cută în societatea aristocratică din 
Viena, debarcase acum un an la 
New-York si descinsese la cel ma! 
elegant hotel de acolo, în Avenue V, 
strada milionarilor. Prevăzut cu cele 
maï bune scrisori de recomandaţie 
i-a fost uşor să se introducă în cea 
mai înaltă 
«Upper Fourhundrnd». ; 


Aceşti oameni, reci si rezervaţi. | l: 


îndată ce vr'un strein e provăzut cu 


scrisori bune de recomandațţie, devin 


de o amabilitate, care nu lasă nimic 
de dorit. In onoarea baronului X. se 
dădură dineuri peste dineuri, dar la 
scopul propus nu ajunse nici un pas, 
de oare-ce în societatea aceasta nu 
e de ajuns numa! un titlu. Baronul 
X., văzând că în chipul acesta își 


„din „America 


perde în zadar capitalul, se hotări 
să publice un anunţ în «New-York 
Herald» şi adică în următorul cu 
prins: «Un tinër aristocrat, ofiţer, 
cu o educație distinsă, dorește o că- 
sătorie cu o archi-milionară, pe care 
s'o presinte la Curte. Adresa «Ex-lu- 
sive» Herald». 

Fireşte cà baronul primi un mare 
număr de scrisori, dar din nefericire 
nu din cercul lumey de elita din 
New-York. Intre aceste scrisori una 
îi atrase atențiunea. Era semnată : 
«Grace Stuyvesant», un nume, care 
aparţinea celei ma! vechi familii a- 
ristocratice din New-York, care în 
curs pe 200 de an! jucase un ma- 
re rol 

Se născu o lungă corespondenţă, 
fără ca să afle adresa lu! Miss Grace. 
In fine X. primi fotografia une! ame- 
ricane frumoasa. 

Dar gluma se îngroșa prea mult. In 
fine «Grace Stuyvesant> se dădu pe 
faţă. Ea era corespondenta unui ziar 
de senzaţie din New-York si într'o bu- 
nă dimineaţă acest ziar («New-York 
Wordl») publică nu numai întreaga 
corespondenţă în facsimil, ci dete și 
portretul nobilului baron, precum și 
carta sa de vizită, titlurile sale, etc. 

Bietul baron se întoarse la Viena 
pin de ciudă şi de necaz. 


Zoariţiiă 


Pe timpul regelui Wilhelm L al 
Prusie!, un numër oare-care de per- 
soane din Wiirtemberg, plecară la 
America, sub conducerea lui Bäumler. 

Aceștia, sprijiniți de un om bogat 
din Londra, care după confesiune era 
Quecker, ajunseră la Filadelfia, De 
aci emigrară în interiorul Americe, 
în valea Tuskarava, unde se afla o 
deasă populaţie de Pie! roşii. 

Aci cumpărară 6000 hectare de 
pământ fructifer si fondară societa- 
tea «Zoar» cu 225 de membri. Sta- 
tutele daŭ femeilor aceleaşi drepturi 
ca și bărbaţilor ; toate bunurile sunt 
comune ; nimenea nu are may mult 
ca altul; el între eï, Zoariţii, nu se 
servesc de bani; nici nu e de lipsă, 
de oare ce toţi primesc cele ne- 
cesare din magaziile comune de 
proviziuni. Cine. se, fară societate ` 
perde Ta müinta “wa = < 


tre membri. Atunci copii! eraü cres- 
cuți într'un institut anume, până la 
versta de 14 any, când apoi trebuiaii 
să lucreze pentru binele comun ; a- 
ceastă regulă este și astă-zi, cu deo- 
sebirea că acum copii! pot locui la 
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părinți. Oraşul Zoar ajunse în curend 
la înflorire. 

Palatul «regal» are tre! etagii. In 
el locuește strănepotul regelui Iosif. 

Un edificii măreț este «Hermita- 
ge», care stă în legătură cu o istorie 
romantică, Curând după întemeierea 
societăţei, un membru al ey anume 
Giefer, se amoreză de o fată indiană. 
Fiind-că nu o putea lua în căsăţorie 
se retrase din societate și fandä «He- 
remitagiul». Aci trăi el mulți anti 
fără ca să stea în comunicaţie cu 
foști! lor tovarăși, ci numa! cu in- 
diana lui. Averea comunităţei este 
evaluată la suma de 1 milion si ju- 
mătate dolari. 

Cu toate aceștea se observă o ten- 
dință de emancipare printre membri 
acestei societăţi. 


© căl&torie 


în pământurile descoperite de 
Cristofor Columb 
CAPITOLUL VI 


«Corsaro» după ce făcu salutul, 
trase la partea occidentală, îndrep- 
tându-se spre locul de ancorat indi- 
cat pe hartă cu pomposul nume de 
Cockburn Town, dar care în reali 
tate, nu e de cât o aglomeraţie de 
câte va mici case, saii colibe, printre 
care se înalță în chip modest bise- 
rica si reşedinţa guvernatorului in- 
sulei, saü Resident Justice, pe care 
fâlfâia drapelul englez 

La 2 ore după amiază «Corsaro» 
lăsa ca să cadă ancora la o adânci- 
me de 7 metri în fund, la o distanță 
aproape de 400 metri de cheii. 

Călătoria sa era făcută! El între- 
buințase 27 zile si 22 de ore spre a 
străbate cele 3850 mile care despart 
portul Cadix de San Salvador cu o 
iuţeală medie de 5 și 7/iọ mile pe oră. 


Debarcai si fu cu o adevtrată e- 
moțiune că în fine călca! pe nisipul 
din Guanahani, pe când mulți indi- 
gen! se strângeeii la locul de debar- 
care, atrași de sosirea luy «Corsaro». 

Rezidentul Basclay Corries R. N. 
care pe lângă că reprezintă autori- 
tatea civilă și militară la Watling, 
are și slujba de ofițer sanitar, më 
primi destul de curtenitor și cu o a- 
devărată simpatie, atunci când află 
că «Corsaro», yacht italian de 50 de 
tone, plecase din Genova în scopul 
de a aduce omagiii Marelui Naviga- 
tor Genovez chiar în Watling, antica 
Guanahani, primul pământ des-ope- 
rit de el. 

Cu toate că anglo-saxonul Resident 
poate era puţin înclinat spre entu- 
siasme, această deliberare cu“ pri- 
vire la călătoria si vizita neașteptată 
se păru c'l interesează mult. 


Crezul oportun de a' face cunos- 
cut neexactitățile topografice pe care 
le-am relevat eŭ, și el m'a asigurat 
că va informa amiralitatea engleză, 
în raportul sëü oficial. 

Vizita mea la cea max principală 
autoritată din Watling fu repede în 
mod curtenitor schimbată, şi în tim- 
pul acesteia se proectă o preumbla- 
re prin interiorul Insulei. 

Coborându-m& pe uscat pe la ora 
5 d. a. făcul cunoștința preotului R. 
Cooper din Watling. El era cu totul 
îmbrăcat în negru: pălăria si hai- 
nele, precum și faţa ar fi fost un re 
prezentant al rasei negre. 

Nu trebue să maï spun că prima 
vizită fu la palatul guvernatorului, o 
reședință ma! mult de cât modestă, 
care servește si de biuroii si de lo- 
cuință în același timp; acest palat 
și cu biserica se bucură de privile- 
giul de a avea un acoperiş material, 
în loc de ramuri de cocco şi de frun- 
ze, cum sunt la puţinele şi mizera- 
bilele case. 

Ornamentul principal, în același 
timp si foarte util şi practic, al mi 
cel case destinată ca palat guverna- 
tiv eraii douii hărți mar!, ale insu- 
ler, cu indicaţia proprietarilor şi a 
diferitelor cultivaţiuni. 

Forţa disponibilă a Britanie! e re- 
prezentată în palatul guvernului prin 
trei agenţi, care aü sarcinele privi- 
toare la poliţie, la serviciul sanitar 
maritim, etc. 

Biserica e foarte simplă, vopsită 
cu alb si cu acoperișul făcut din ti- 
nichea roşie, reverendul Coopel pă- 
rea foarte mândru că e preot acolo, 
și îmi spuse că acea biserică fusese 
construită în mare parte prin sub- 
scripțiuni publice, dar că nu era 
încă terminată... 

Impreună cu rezidentul și cu preo- 
tul, făcul o vizită la laguna despre 
care a scris Columb în «Diario» al 


lui, care e caracteristica principală 


care distinge pe adevăratul San-Sal- 
vador de cele-lalte insule care pre- 
tind acest nume și anume: Cat, Ma- 
rignana, Samana şi Turk. 

După niște studii amănunțite pe 
care le făcul, mi se păru că nu maï 
e o îndoiala si că Natling e insula 
San-Salvador al lui Columb !). 


1) Atât Murdock în lucrarea lul intitulată : 
The cruise of Columbus in The Bahamas 
1492; cât şi Marckham, a cărui carte de 
valoare fu tradusă cu multă îngrijire de So- 
cietatea geografică italiană, și publicată sub 
titlul de : Pe urma lui Columb, plecând din 
punctul Nipe al insulei Cuba, port vizi- 
tat de Columb, reconstituiră călătoria de 
descoperire în sens invers şi fiind scurt dru- 
mul de la acest port la prima insulă avi- 
zată, le fu uşor lor dea ser.întoarce după 
indicaţiile din «Diario» lut Columb la Gua- 
nahani, adică la Watling primul pământ 
atins de Columb. Acest scop l'am ajuns şi 
eŭ în Artu Nautică “ar cu aproximaţie de 
15 mile, însă refăcâend întregul drum al luy 
Columb de la Gomera la Guanahani. 

«Și aci e drept să notăm că ideia aceasta 
de a face călătoria din portul Nipe la insula 


Laguna, chiar ma! bine zis lagu- 
nele, caci sunt două, reunite prin- 
tr'o strimtoare şi un scurt canal să- 
pat în stânca calcarvasă de mâna 
omului spre a face loc de trecere va- 
selor dintr'una într'alta, prezintă un 
aspect trist; nici o colibă nu însufle- 
teste țărmurile din împrejur care 
sunt acoperite de o bogată vegetaţie. 

Pe acea liniştită lagună, câte-va 
bărci! se dedeaü la pescuit, pe când 
diferite pasări acuatice se jucaii 
pe d'asupra apelor limpezi și liniștite, 
care prin  infiltraţil subterane tre- 
buiaü să fie în comunicaţie cu ocea- 
nul ; de sigur că apa din lagune tre- 
bue să fie mal sărată de cât aceea 
a mărei și asta în urma energice! 
evaporaţiuni, si a mare! lipse de 
ploi. 

` (Va urma) 


Numărul 65 din »Ziarul Călăto- 
riilor» va apare Marţi 21 lulie, 
anul curent. 


Varietăţi 


Oameni solitari. — Citim în «Glo- 
bus»: Tristan de Cuntra, insula sin- 
guratică din Oceanul Atlantic, a fost 
vizitată în Noembrie 1897, de cora- 
bia «<Widgeon» comandată de căpi- 
tanul Gurney, care din ordinul gu- 
vernuluY englez, aduse acolo o luntre 
pentru prinderea balenelor. Popora- 
țiunea consta din 64 persoane: 18 
bărbaţi, 15 femei femei, 15 copil si 
12 fete. Insula poate nutri 500 de 
vite, cu toate acestea se aflati 800 
de vite, între cary 500 de oi, așa în 
cât se impunea revede exportul. A- 
cești locuitori trăesc cu totul isolaţi 
de cel-l'alți oameni. Et se ocupă cu 
pescuitul, economia de arte si puțin 
cu agricultura, 


e AR 


Cea mal mare locomotivă din 
lume. — In atelierelele direcției ge- 
nerale a căilor ferate belgiane s'a 
construit locomotiva «Gigantul», care 
e cea ma! mare din lume, si se fo- 
losește pe linia Liege. Ea are sease 
perechi de roate și o greutate de 
2120 de măjl. Impărțirea greutăţe! 
este ast fel făcută în cât fie-care pe- 
reche de roate suportă 355 de măjl. 
Colosala mașină a fost expusă la ex- 
poziţia din anul trecut de la Bruc- 
selles. ; 


Cuba, la Guanahani după «Diario» al lu 
Columb e meritul exclusiv al istoricului 
spaniol Navarrete. 

«Clements, Markham şi Murdock aŭ pus'o- 
în practică fie-care pentru contul lor pro- 
priü. 


Bucureşti, Miercuri, 22 Iulie, 4898 
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A maumacâta 
Aducem la cunoștința cititorilor 
noştrii. că Ziarul Călătoriilor pri- 
meste spre publicare în coloanele 


sale descrierea localităților mai 


` însemnate, a băilor, ete., din ţară, 
` precum si descrierea escursiunilor 
făcute de societăţi, de turişti etc. 


Cazacii din Ucraina și Zaporogil 


r: Numele de cazac redeşteaptă în 
tara noastră suvenirul unor vechi 
lupte şi sună rëü la urechile noastre, 
Și cu toate astea cazacileaii format 
odinioară un fel de cavalerie creş- 
tină, destinată a protege Europa o- 
rientală în potriva năvălirilor musul- 
mane. 

Numele de .cazac sat mai bine zis 
Kosak, este de origină turco-tartară, 
In turceşte însemnează «brigand», 
iar în limba tatară «r&sboinic liber 
şi armat uşor». 

Pe la sfîrşitul evului mediii năvă- 
lirile tatare în ţerile vecine cu ma- 
rea Neagră constituiaii o primejdie 
permanentă pentru populaţiunile vi- 
zitate. Atunci se ridică un număr 
mare de slav! și sub numele de ca- 
zaci, luară armele și jurară să lupte 
pentru apărarea generală. EY trăiaii 
fără stăpân pe frontierele disputate 
de creştini și musulmani. Cazacii își 
maï asociară pe pescari! obişnuiţi să 
trăiască prin locurile păduroase de 
lângă Nipru, al treilea rii din Eu- 
ropa prin marea cantitate de apă. 
Negustorii, pentru ași apăra cara- 
vanele când strëbäteaŭ stepele, îşi 
luati cavaleri cu spesele lor şi cari 
treceaü în urmă tot în rândurile ca- 
zacilor. May în urmă se asociură se- 
niori polonezi si lituani, seduşi de 
viaţa războinică a celor dintâi. Ast- 
fel se formă cavaleria stepelor, care 
își avea lagărul în Ucrania. 

Mai târziii, cazaci! aŭ trebuit să se 
lupte cu polonezi!, cari deveniră vrăş- 
masi! lor. Luptele cele ma! mari le-ai 
avut însă cu tararii, în Crimea, pe 
țermuriie măre! Negre și a märef de 
Azof. Povestirile cari circulati despre 
viața liberă a acestor cavaleri, aü 
atras o mulţime de ţărani, cari scă- 
paü de robie, îngroşind numărul ca- 
zacilor, 

Lu sfârşitul secolului al XVII-lea 
ei formati un corp de armată de maï 
bine de 100,000 de oameni, cavaleri, 
în cea mai mare parte, dar știind în 
acelaș timp, la nevoe, să mânuiască 
lopaţile sl să conducă o corabie. 

Zaporegit pot fi consideraţi ca cel 
ma! escelenți cazaci. Organizaţii în 
asociaţiuni de rëzboiü şi de muncă 
în comun, ef nu recunoșteaii de cât 
pe şefi! (hatman) aleși în mod liber. 
In fie-care an o adunare, compusă 
din membri din toate comunităţile, 


se reunea în corp politic. 

Alegerea hutmanilor se făcea foarte 
uşor : se arunca asupra capului ce- 
lui ales un pumn de țărină sati de 
noroiii. Acesta era semnul că el va 
fi hatman. 

Gogol ne povesteşte despre o ale- 
gere făcută într'un timp când ploa. 
Patru zaporag! înaintară către cel 
ales si luând noroiii In pumn, îl a 
runcară în venerabilul sëü cap. No- 
roiul îi curgea de pe frunte pe mus- 
tăți, acoperindu-l toată faţa. Noul 
ales nu se supără însă de loc. El 
stete nemișcat, mulţumind cazacilor 
pentru onoarea ce-l fuc. 

Pentru expedițiile de r&zboiii, ca- 
zacii alegeaii un generalisim, tot sub 
numele de hatman. Puterile acestuia 
eraii foarte mari, dar tot-d'a-una con- 
forme cu obiceiurile. Hatman tăia 
capul celor vinovaţi, dar nic! odată 
fără avizul consiliului de r&zboiii, In 
timpul campaniilor, ori care beţiv 
era expulzat din armată. Rachiul era 
interzis cu totul. Cuvântul pe care 
îl aclamaii cu toţii, trecea drept lege, 
care trebuia să fie respectată de toţi. 


Acel cari o cšleaü, eraü judecaţi de | 


tovarășii lor, chiar în mijlocul stepe- 
lor. «Acolo unde nu sunt de cât treï 
cazaci, zicea hatmanul Kmelnitzki, 
acela care a făcut vr'un rëü, va fi 
judecat de cei-V'alți dot». 

Ast fel, după cum se vede, codul 
lor era foarte riguros. Hoţia se pe- 
depsea foarte aspru. Cel care fura, 
era legat de un stâlp şi se punea 
lângă el un gârbaci. Fie-care trecător 
putea să'1 dea câte o lovitură, până 
când nenorocitul murea, 

Datornicul nu era ma! bine tratat. 
Se lega și el de un drug, şi stetea 
acoio până ce vr'un amic caritabil 
îi plătea datoria. 

Pedeapsa cu moartea pentru asa- 
sin! era teribilă. In groapa în care 
era să fie pusă victima, se introdu- 
cea ma! înt6iii condamnatul, se lăsa 
apoi sicriul şi în urmă se astupa 
groapa. 

In timp de r&sboiti şefi! cazacilor 
maj luati si voluntari. Eí se duceaii 
în pieţele publice si spuneaii mulți- 
mey următoarele cuvinte : 

«He) ! nu e destul de când vă îm- 
bătaţi, de când staţi în nemişcare, 
Imgrăşând mușştele cu corpul vostru? 
Veniţi să câştigaţi gloria si onoru- 
rile cavalerilor! Veniţi, voi toţi, oa- 
meny de plug, semănători de grâii 
negru, păzitori de ot. Este timpul să 
vă acoperiți de glorie ca niște ade- 
văraţi cazaci», 

Aceste cuvinte erati ca o s-àntee 
într'o pădure uscată. 

Zaporogul, din momentul ce punea 
piciorul în lagăr, își uita tot trecutul. 
El se abandona cu totul plăcere de 
a se găsi cu veseli! să! tovarăşi, cari, 
ca şi dînsul, nu mal aveai nici casă, 
nici părinți, nici familie, liberi de 
ory-ce legătură, nu se închietaii de 


nimic în lumea aste. Așteptând ora 
bătăliei si poate aceea a sacrificiului, 
eï treceaú o viață veselă, leneșă, pli- 
nà de glume, car! întreţineaii o fe- 
ricită dispoziţiune a spiritului. 

Astă zi cazacii fac parte din ar- 
mata regulată a Rusiei. Ef formează 
un fel de jandarmerie călare, între- 
buinţată la poliţia orașelor, la paza 
hotarelor şi la transportarea convoae- 
lor de deportaţi. 

Titlui de Hatman al tuturor tru- 
pelor de cazaci revine astă zi numa! 
ţareviciuluy. 

C. Amero 


EPISOADE DIN CĂLĂTORIA MBA 
POLUL NORD 


CAPITOLUL II 
CĂLETORIA VAPORULUI FRAM 


Peste tot zigzagurile spre sud și 
nord aü fost neînsemnate, pe când 
cele spre est și vest ati fost cu mult 
mal mark, De la 22 până la 29 Iu- 
nie, am mers repede spre vest, apol 
pe la începutul lui Iulie am mers 
iarăşi ceva îndărăt, și tot aşa mer- 
gend când înainte când îndărăt la 6 
Septembrie am ajuns cam tot în ace- 
lag loc unde ne aflasem la 29 Iunie. 

Vremea în timpul acesta a fost 
peste tot frumoasa. Numa! câto-va 
zile cu ninsoare, car! ne sileaü să 
stăm pe vapor. Vremea rea însă nu 
ne supăra, din contra aşteptam cu 
dor o schimbare de la care speram 
un drum mal bun spre vest. Nu că 
ne-ar fl fost frică să nu fim nevoiţi 
a mal petrece o iarnă în gheturI; a- 
veam  provizi! destule şi toate cele 
de lipsă încă pentru 2 saü 3 ierni 
polare, dacă era nevoie, iar cât pen- 
tru vapor, după încercările de până . 
acuma, aveam toată încrederea in- ` 
tr'însul, eram sănătoși cu toții şi ne 
învăţasem a trăi în cea may bună 
armonie. ` 

In ce priveşt> pe Nansen si Io 
hansen mu me temeam de nimica 
rëü. Orr-eàt de primejdioasă era că- 
l&toria lor, nu ne îndoiam că vor bi- 
rui toate greutăţile, că vor rëusi să 
ajuugă la ţara Frantz-losef si să se 
întoarcă în Norvegia înainte de sfir- 
șitul anului. Ba ne bucuram la gån- 
dul că în curând eï vor fi acasă si 
vor povesti iubiţilor noștri că ne aŭ 
lăsat cu bine, și că după toate pro- 
babilitățile vom fi si noi acasă în 
toamna anului 1896. 

Nu e însă de mirare că deveneam 
nerăbdători si sufeream când ve- 
deam că nu înaintăm ci ne învîrtim 
pe loc pierzând ast fel nădejdea de 
a ajunge acas* la epoca dorită. 

Pe de altă parte, partea cea ma! 
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lemanuluf si eraii încântați d'a se servi de chibrituri aşa de 
scumpe. Dinșii trăgeati cu emoţiune din ţigări. š 

Se inclimarš cu respect înaintea acestui om care începea să 
Y uimească si întinzându-i mâinile W ziseră: “° 

— D ta ești un om! Şi credem că o să ne duci departe. 

— Eü sunt sigur de asta. i ; 

— Er, may rămân în casă 850 de dolari... 

— D ta, dle Cocolos, af timp până mâine să't bei, săi mă- 
nancy, sä’ Y joci în cărți, să perzi sati să lași ca să pir fure. 

Căci d-ta, ca și mine, nu trebue să a! nimic în pungă, tre- 
bue să fir servitorul fără un gologan al unu! stăpân fără un 
gologăiii! Sesong qr. 950 

Nu uita că plecăm mâine la opt pentru Chicago. 


Lipsă de hrană, —Proprietatea 6 un farti—lar miss Claudia. —Prânzul 

negru în amintirea debuturilor gentlemanului.-—Opiniunea lut Sărăcilă + 

asupra. acestui prânz macabru. Regina petroleului.—Un plan. de 
m ihardar,—0 telegramă —/Lăptăreasa și oala cu lap!e.— 
j ociație.—D. si d-ua Sărăcilă i ' 

Ajungênd la gara de unde pleacă TA entru Chicago, 
Sărăcilă găsi acolo, după cum se aştepta, pe Pif si pe Paf. 
„Se salutară cu politeță şi luară loc în acelaş vagon. = 

In mod foarte democratic, Cocolos de Zăpadă se aşeză în: 
tr'un fotoliu alăturea de stăpânul săi şi așteptară fluerătura 
de plecare. ` ca PY ; 

In sfirsit masina grea se puse în mişcare, 

Cei dor, detectivi se înstalară americăneşte cu capetele în 
jos şi cu picioarele în sus pe spatele unut fotoliti. Cocoloş de 
Zăpadă, -yrënd să! imiteze, își puse si el picioarele pe spatele 
fotoliulut stăpânului săi. Luy Srăcilă i se pare foarte naturală 
această familiaritate. ERE 3 

De la New York la Chicago, drumul € lung și după cinci 
şease ore negrul simţi că '! e foame. T: 
-El făcu stăpânului sëü comunicaţie despre această stare fi- 
siologică a stomacului seŭ și Sărăcilă eexlamă : 

— Drace, nu më gândisem la asta ; dar, sermanul meü băiat, 
noy n'avem nici un gologan si trebue să ne stiîngem  burţile 
în uroa. S š me 

Pif şi f se întorceaii în acel moment din vagonul .restau- 
rant şi "9 
site, cu = i) : k 

Cocoio Saa Apadă, stând cu nasul la ușă, absorbia cu me- 
lancolie surile plăcute ca ve 


ce veneaü de la bucătărie si strin- 


gëndu-sr toarea murmurš:. 

— D m uta Cocolos de Zăpadă, eşti un negru foarte prost. 

D-ta nu, ia să (i aprinzi ţigara cu un bilet de bancă de 
500 de dolari. Acum iatš h-lul în care af ajuns; burta goală 


+ 
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și nici un ban în buzunar. De altă dată să put bant la o 
parte și să faci economil. 
— Numai să te prind eŭ! mormăi Sărăcilă. Ah! d-ta vrei 
să faci economii! Dar  nenorocitule, vre! oare moartea mea? 
Trecură douë ore şi Cocoloş de Zăpadă care  lipsise cât-va 
timp de lângă stăpânul sëü, se întoarse cu o bucată mare de 


jambon din care mușca cu lăcomie. 


Sărăcilă voia să i-l răpească însă flămândul îl ținea bine și 
își arăta colții ca un câine care 'și apără un os, 

— Ti s'a dăruit bucata asta de jambon nu’! așa? Și-a făcut 
cine-va pomană cu tine? BEI bine, află că noi nu trebue să 
primim ceea ce n'am câștigat prin muncă. 

— Dar, d le, răspunse negrul, jambonul acesta nu mi sa 
dat de pomană. 

— Atunci la! furat? 

— Da, d-le, Yam furat. 

— Foarte bine, atunci, răspunse gentlemanul rîzênd ; a fura 
e un mod d'a câştiga şi el n'a fost prevăzut în condiţiunile 
noastre, prin urmare nu este oprit, 

«Poţi să fur! dar, scumpul mei, însă să cauţi să nu te 
prindă. 

Negrul mâncă toată șunca pe când stăpânul să&ii se încerca 
să adoarmă pentru a nu simţi acel defileii nedeterminabil de 
mile şi de ore. - ; 

«Chicago ! Chicago ! Strigătul acesta îl deşteptä. Í 

Se coborî din tren cu Cocolos de Zăpadă si el, Sărăcilă, 
care nu se mira nici o dată de nimic, făcu un gest de sur- 
priză vëzënd o femee îmbrăcată cu un frumos costum de că- 
lătorie și având în mână un tartan strîns în curele: 

— Buna ziua, d-le Sărăcilă. 

_— Servitorul d-tale, mistres Claudia Austin, 

L. Unde te duci, scumpul mei? 

— Să iaü parte la un prânz de coloare. 

— La cine? 

— Nu ştii. 

— Ce stradă, ce număr? 

— Nie asta nu stiü. ; 

— Şi al plecat asa din New-York fără să întrebi de loc? 
— O! acel car! mat invitat aü să më găsească. Dar d-nă, 
d ta pe care te-am văzut la New-York? 

— M'am urcat în același tren cu d-ta și iată-mă. 
«Spune-mi, d-le Sărăcilă, ar fi o neplăcere pentru d-ta dacă 
mi-al oferi brațul ? 

. — Aşi fi măgulit, onorat, fosrte mândru. 

O mulţime enormă de reporteri, de fotografi, de desenatori, 
de curioși era cât p'aci să! despartă. 

D na Claudia Austin apucă brațul gentlemanului, Cocolos 


d Zeăpadă ïy urmă in vreme ce Pif şi Paf, împinşi într'o parte 
și în alta, făceaii sforțări neauzite pentru a se ţinea pe că: 
rarea ce fáceaü dînşi! prin mulţime. 

— Sărăcilă ! Sărăcilă ! striga mulţimea intervievatorilor. 

— Unde ești, d-le Sărăcilă ? 

Fericit d'a scăpa incognito de această manifestare ener- 
vantă, gentlemanul se află curind în stradă în vreme ce lu 
mea '1 căuta prin toate părţile în gară. 

— Ce al de gând să faci acum? îl întrebă d-na Claudia. 

— Vreaii să më duc la Ateneii pentru a'm! anunţa sosirea 
spre a m! câştiga hrana, 

— Insoţeşte-m& până acolo unde merg eŭ, 

— Tocmal era să ţi cer această onoare, 

Merseră astfel o jumătate de oră si tintra femee se opri 
dinaintea une! case somptoase. 

Ea intră acolo ca la ee acasă şi zise gentlemanului: 

— Hal sus, o să te presint, 

Sărăcilă, care 'și luase drept deviză să nu se mire de ni- 
mic, urmă cu grațiositate pe întroducătoarea sa. 

Intrase într'un salon strălucit unde se aflaü gentleman! si 
dame în toalete mari. 

Se produse un murmur de curiozitate la intrarea lor, mur 
mur care fu întrerupt de vocea limpede a doamnei Claudiu 
Austin : 

— Am onoare, scumpi! mei amici, să vë prezint pe d. Să- 
răcilă, eroul zilei. El a bine-voit să primească cu încredere 
prânzul ce i-am oferit. D-le Sărăcilă, d-ta eșt! aci în casa mea. 
Bine voeşte a'mi da braţul și a më conduce în sala mâncare. 

Zicend aceste cuvinte, tinëra femee își aruncă d'o dată 
mantaua subțire de călătorie şi remase într'o toaletă neagră, 
cu braţele goale, elegant decoltută, cu perle negre la urechi 
şi cu o stea de diamante negre în p&ru'! bogat şi nebunatec. 

Să spunem în treacăt două cuvinte asupra «prânzurilor de 
coloare,» această invențiune caraghioază, originală, de gust 
prost saii, mai pe scurt zis, americană, 

Fie că prânzul e albastru, galben, verde saü violet, el tre- 
bue să prezinte privirei invitaţilor tonurile cari se apropie 
mai mult de nuanţa adoptată de stăpâna casel. 

Totul trebue să fie albastru, roz saü galben, decoratiunea 
sălei de mâncare, vasele, toaletele damelor, bucatele, deser- 
tul, florile de la butonierele oamenilor, până si bijuteriile. 

— Nici o dată nu s'aii dat prânzuri negre pe cât ştiii eŭ, 
zise zîmbind d-na Claudia. Eŭ care sunt o femee escentrică, 
mi-am pus în gând să dai unul în amintirea debuturilor du- 
mitale, d-le Sărăcilă. Am isbutit ? 

— De minune, d-nă, răspunse gentlemanul uitându-se - îm- 
prejur prin sala de mâncare și văzend toate negre. 
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Succesul lut fu aşa de mare în cât lumea voia să'l ducă in 
triumf. 

Dinsul refuză această ovaţiune și rugă pe Cocoloş de Zä- 
padă să numere banii încasaţi. 

Se găsi în casă suma de trei mil de dolari, adică 15 mii de 
franci. 

Pentru un om fără un gologan, câștigul era colosal. 

Trimise îndată pe servitorul séü să se îmbrace şi cumpără 
chiar din sala, de conferinţe douë bilete de tren pentru Chicago. 

Se știe că în America biletele de drum de fer se vind pre- 
tutindeni! si că se găsesc şi în oteluri. 

După 20 de minute, Cocoloşș-de-Zipadă se întoarse împopo- 
tonat într'un mod pitoresc. toli 

Pălărie de pâslă cenușie ca a muschetarilor, cercuită cu un 
galon de aur, cămașa roşie, cingătoare albastră de care atârnaii 
o pereche de rovolvere imense cu mânerele de argint, pan- 
taloni de lână de coloare închisă, cioboate sdravene cu pinteny 
cât farfurioarele. 

Nimic nu lipsea din acest costum visat de bunul negru în 
tot cursul viete[ sale. 

Visul acesta era acum realizat si d. Cocoloş de-Zăpadă era 
negrul cel mal fericit de pe glob. 

Satisfacţia aceasta costase neînsemnata sumă de o sută de 
dolari, 

Cele două bilete pentru Chicago costat împreună 50 de 
dolari. 

Apartamentul și hrana eraii plătite pentru seară si noapte 
la otelul Cosmopolitan. Remânea dar gentlemanului un escedent 
de 2850 de dolari pentru a se conforma clauselor prinsorer. 

Schimbă în bilete de bancă aurul si o parte din monedă și 
luă patru țigări din tabachere, 

Oferi una d-lui Pif, alta d-lui Paf, alta lui Cocoloș de Zä- 
padă iar pe a patra o opri pentru sine. 

După acea luă un bilet de 500 de dolari, îi suci în formă 
de torță sil dete în mâna lut Cocoloş de Zăpadă zicendu'! să 
nu se miște. 

Făcu tot aşa cu a doua şi a treia bancnotă pe car! le pu- 
seră în mâinile foștilor polițiști păstrând pe a sa. 

— Aprinde ! zise dînsul către negru arătându'! un bec de 
gaz înstalat înw'adins pentru fumători. 

Negrul făcu o strîimbătură groaznică și voi să parlamenteze, 

— Fă ce zic si lasă më în pace cu discursurile. 

Cuprins de o mare emoţiune negrul aprinse hârtia. 

— Foarte bine, prezint-o acestor domni. 

Negrul întinse lui Pif si Paf hârtia aprinsă și aceştia aprin- 
seră pe ale lor. 

Ca nişte buni yankei ce eraii dinsiY înțeleseră fantasia gent- 
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Še deşteptă la vremea prânzului, màncà cu mare poftă apoi, 
punându şi podometrul la pulpă, porni pe jos spre Politechni 
cal-Hall unde trebuia să aibă loc conferința. Aproape de poarta 
politechnicului, se umflă de rîs văzând acolo pe văxuitorul 
care”! fusese patron. 

D. Snow Ball era îmbrăcat cu haina du hârtie carei adu- 
sese atâtea foloase și se silea sñ's( vîndă produsul. 

Insă cu toată reclama scrisă pe dosul si pe faţa lut: «cel 
mal bun vax din cele cinci părți ale lume», nu făcea vinzare 
nică de un ban. 

Și nenorocitul, crezând că chilipirul o să ţină, comandase 
vax pentru o sumă colosală. 

Dăduse toţi banii, pe carti avusese si acum n'avea nicy dîn 
sul nici un gologan. 

Se apropiă cu umilință de gentleman si, eu glasul lut copi- 
lăresc si mândru de negru, murmură;: 

— Sărmanul Cocoloş de Zăpadă e foarte nenorocit. E ruinat, 
datorează bani, comerciul a căzut. Nail d'ta trebuinţă de un 
servitor ? 

Gentlemanul, văzându'! tristeţea şi resemnarea, simți o milă 
pentru dînsul, 

Fără a se gândi că nici dinsul n'avea si nu trebuia să aibă 
nici un gologan în curs de un an, că trebuia să facă ocălătorie 
colosală fără nici un mijloc de viaţă, că trebuia să transpor- 
teze și să, plătească un servitor de care nu simţea nici o tre- 
buință, îr zise simplu: 

— Hai cu mine. 

Cocoloș de-Zăpadă făcu o săritură de bucurie apoi, cu o p 
vitură de picior, aruncă în riü cutia sa de växuitor si urmă 
pe stăpânul sëü. 

Sala de conferințe era tixită si sosirea gentilomuluY fu sa- 
lutat cu urale frenetice. 

Recunoscu în rândul întëy pe d ni! Pif și Paf precum si pe 
mistress Claudia Austin care, cu un creion şi un carnet în 
mână, era gata să ia note. 

Dinsul instală îndărătu'1 pe estradă, pe servitorul sëü ; sa- 
lută și îracepu, 

Fireşte, nu era de loc pregătit. 

De aceea, discursul luy cu vervă și cu fapte neprevăzute, a 
fost admărabil și a zăpăcit pe toți. 

A vorbit de tot ce'l privea si de multe altele încă, de călt- 
toriy mary, de navigaţie, de baloane captive, de medicină, de 
bucătărie, de economie socială, de industrie, etc. 

A povestit istori! uimitoare, aventuri extravagante ; șia bă- 
tut jo de yankei în general si de auditorul săi în special, de 
d. Jim Silver, regele banilor, de Pif şi de Paf, de Cocoloş de 
Zăpadă si a terminat bătendu'şi joc de sine însuși. 
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D. Sărăcilă mâncă cu pofta pe care i-o dăduseră 16 cea- 
suri de răbdare, găsind tot-odată timp să fie cu toţi curtenitor 
și amabil cu d na Claudia, 

— In sfirşit, dle Sărăcilă, zise d-na Claudia, d-ta o să mī 
spui ce gândeşti despre toate astea. 

— Despre bucătar ? Despre bucate? 

— Ași fi fericită să am părerea d-tale despre lucruri si des- 
pre oameni, despre tot. 

— EX bine, bucătarul e un om care a făcut un tur de forţă, 
De asemenea și decorul e un tur de forță. Cât despre meseni, 
denși! sunt niște oameni! oare-cari, yanke! bine înțeles cart ştii 
să aprecieze tururile de forță. 

— Eşti cam aspru pentru această serbare și pentru aceea 
care o dă. 

— AY vrea d-ta, mistres Claudia, să aperi pe yankel și să 
îi transformi în oameni de gust? 

— Atunci eii care sunt americană ? 

— D ta ești o femee înainte de toate şi capriciile d-tale sunt 
lege de oare-ce aï toate drepturile. , 

— Dar d-ta nu'mi răspunzi la întrebare. Ce crezi de ser- 
barea mea ? 

— Zic că e frumos să fie cine-va foarte bogat ca d ta pen: 
tru a putea oferi contiporanilor săi ast-fel de petreceri. 

— O! ştiti eü ce se poate gândi în America, dar în Europa... 
D ta nu csti american, nu! așa? 

— Nu ţin să fiù. 

— Eşti născut în Europa? 

— Cine ştie ? 

— Nu cum-va ești francez ? 

— Se poate, 

— Şi Parizian ? 

— Suni fără un gologan. 

— E adevărat, însă n'a atârnat decât de d-ta ca să fil de 
șeapte sait de opt ory milionar. 

— O! nu preţuese eŭ atâta. 

— E o avere solidă care peste dour saii trei ani se va îndoi. 

— Complimentele mele. 

— Da, eŭ sunt proprietara isvoarelor de petrol descoperite 
de curând în Dakota. 

— Am auzit vorbindu-se ceva de asta. 

— E un oras care se formează acum, New-Oil-City ; el va fi 
rivalul orașelor celor mai populate din vechea Pensilvanie 
petroliferă. 

«D. Jack Gould e regele Aurului, d. Jim Silver e regele 
Argintului ; eŭ voiü fi regina Petroleului. 

«Voiti avea un palat la New-York, o vilă pe coasta oceanu- 
luy, un tren al meii pe toate liniile ferate, un palat la Paris, 
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o vilă la Niza, un yacht pe ocean. ; 

«Voiù străluci după fantazia mea pe uscaturile şi mările 
celor două emisfere. 

— u ţi se pare, d nà Diad că toate astea aŭ să fie 
fonrte obositoare ? 

Răspunsul ce dete în urmă Sărăcilă se perdu întrun sgo- 
mot asurzitor provocat de planurile de viitor ale frumoase! 
veduve. 

Toţi cunoşteaii originea marei eï „veri; o simplă întâmplare 
îmbogăţise în câte-va momente pe r&posatul sëñ bărbat, un tî- 
nër inginer care a fost ucis în urmă într'un  spăimântător 
accident de drum de fer. 

D-na Claudia Austin, în loc să vindš concesiunile de teren 
unde se aflaii isvoarele de uleiii mineral, continuase ea însăşi! 
exploatarea și în 18 luni numai scosese din acea industrie un 
milion și jumătate de dolari, ceea ce constitui fondul sëü de 
rezervă, averea sa personală, 

Toţi o admiraii şi cum era extra-ordinar de, trumoasă mulţi 
îi ceruseră mâna însă ea îi refuzase pe toţi. 

Prânzul era pe stirşite când maestrul de otel al d-nei Claudia 
Austin intră în sala de mâncare. 

Imbrăcat corect în haine negre, el era, dintre toţi servitori! 
prezenţi, singurul care avea faţa albă. 

De oarece dânsul nu trebuia să apară acolo în timpul prân- 
zulul negru, la care toți servitori! erai numa! negri, d-na 
Claudia, mirată de această neascultare a -ordinelor sale for- 
male, se pregătia să'! tacă o mustrare, 

Auzi! faţa aceea palidă să distrugă armonia acelei petre- 
ceri macabre ! 

Altă greșeală neiertată: acel nepoltit, în loc să vie cu o tavă 
neagră, venea cu una albă, 

— Më rog, ce este, mister Scharp 2 

— O telegramă foarte urgentă. 

— De unde stir ? 

— Pentru că am luat cunoștință de coprinsul eï înainte d'a a 
călca ordinul d tale. Eü sunt un servitor vechii şi credincios. 

Telegrama era lungă și tintra femee se îngălbenia cât o citia. 

Când o termină, buzele "1 eraii . aproape tot aşa de albe ca 
obrajil, 

De alt-fel, acesta fu singurul semn al unei emoţiuni foarte 
vii căci mâna nu' tremura şi din ochi H sbucniaii fulgere. 

Fu în sală o tăcere de temeri si de curiozitate. 

— EI bine, amicii mei, zise densa, ne-am reunit aci ca să 
ne înveselim, să he înveselim dar,  . 

După câteva momente zise lu! Sărăcilă dàndu" depeşa: | 

— Cred că al tăcut o afacere bună ne-primind a te căsă- 
tori cu mine. 


1q 

luară si el locuinţă la otelul Aaaa 

Sărăcilă se pregă:ea să'şi continue fumatul când auzi! saadad 
la telefon. 

— Iar! esclamă dinsul pe jumătate riz6nd pe jumătate e- 
nervat. 

— Alo! alo! d. Săcăcilă. | 

— Eu sunt, alo! Ce pofteşti ? 

— Primeşti să trimiti popespenttanie din călătoria, d tidelz zid- 
rului «New: York-Herald».? j EV INi 

— Nu zic ba. 

— Directiunea îţi va plăti: ori cât vel cere. 

— După tariful ordinar, nimic mat mult, 
ti Dol gilingt rondul. 

— Bine, primesc. 04 ñ 

şi în minte adăogă : məl oi 

Asta o să my fie de mare ajutor, | 

Iş reluase locul si tigara când'auzi din noii sunând. la tetefon. 

Cu toată hotărirea sa d'a rămânea tinind deveni do astă- 
dată neräbdätor. 

— Alo! D. Sšršeilš.? j 

— Da, Ei sunt. 

— Vret sà primeşti un. aparat fotografic al case... 

= Nu. 

Apol,: fără a se închide aparatul, un alt vorbitor luă cu- 


— Aï akaa să primești un ) însoțitor tocmit de... 

— Nu, Nu. 

— D- le A, d-le Sanici E ceva grabnic; Alo! alo! 
eștă acolo? 

— Er, da; ce vrei? 

— Te’ nvoeşti să ţi: deseară la hala politechnică 9 conferință: 

Apo! o altă sunare. 

— Alo! mister Sărăeilă, nu te supăra. E ceva important. 

— Spune repede. 

— Primeşti d-ta, pentru poimâine, un mare prânz de culoare 
oferit de admiratorii d-tale ? 

— De sigur, de sigur. 

— La revedere! Avem nădejde în d-ta. s 

Şi fiind că soneria telefonului era din noii pusă în mişcare, 
Săcăcilă o desprinse cu o lovitură de pumn zieênd: 

— Destul! o! destul! O ! cum më doare capul! 

«Deseară conferinţă, mâine călătorie pentru. ea să asist. la 
acel prânz de culoare... atâta e destul... 

Sceăpat de sonerie, gentlemanul își isprăvi gara. se culcă 
și adormi îndată, 
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importantă a misiune! noastre era 
până la un oare-care punct împlinită. 
Nu era de aşteptat să înaintăm spre 
nord, cu mult ma! mult de cât cum 
eram acum, și de altfel Nansen si 
Johansen luaseră asupra lor această 
safcină. Scopul nostru deci conform 
instrucțiilor d rului Nansen era să 
ajungem pe calea cea ma! scurtă si 
îi chipul cel ma! sigur acasă, dân- 
du-ne într'aceste toate silințele pen- 
trü culegerea epică Vs ştiinţifice, 
Rezultatele acestor observații erat 
destul de bune după ce am stabilit 
că marea polară 'sY păstra şi în a- 
ceastă part caracterul ef, cu ace- 
leaşi adâncimi, cu aceleaşi ghețuri 
şi cu aceleași curente; Nie itisule, 
nici stânci, nici mici adâncimi! și cu 
atât mal puţin uscat, n'am întâlnit 
în apropierea noastră, în tot cursul, 
adesea neregulat ce-am avut. Pretu- 
tindeni aceiași pustietate uniformă, 
întinderi de ghiaţă, maï mult sati ma! 
‘puțin crepată, car! ne ţineai şi ne 
duceaii cu ele, cu voe fără voe. 

Cele l'alte „observaţii științifice, le 
am continuat de asemenea fără în- 
trerupere si cât se poate de regulat 
și exact. 

Aceste observaţii erai, afară de în- 
semnările meteorologice, sondagiile, 
măsurarea resistente! gheţurilor, so- 
cotirea latitudinilor și longitudinilor, 
măsurarea temperaturei màre la di- 
ferite adincimi, socotirea cantităței 
de sare din apă, colecţii de plante și 
animale maritime, ovservaţii magne- 
tice şi electrice, etc. 


CAP. JILL, 
De la 15 August 1895 până la 1 
lannarie 1896 ioj 


Cu creşterea temperaturii, supra- 
fața zăpezi! devenia din zi în zi mal 
impracticabilă, asa că nu mai! puteam 
umbla pe ea nic! cu patinele de ză: 
padă fără să ne cufundăm aproape 
la tot pasul până la genunchi. Numa! 
din când în când zăpada era mal 
bună, şi atunci profitam, imediat de 
ocazie ca să facem mici escursiuni 
şi câte o vânătoare. Odată însă, când 
m'am dus să ridic o pasăre pe care 
o împuşcasem, m'am cufundat în ză- 
padă până la piept. Câini! s'aü repe- 
zit atunci înainte şi unul din eï a 
apucat pasărea. O întrecere. nebună 
se produse atunci între ei, până ce, 
venind în apropierea mea, am reușit 
să le smulg vânatul. M'a costat cam 
mult, căci eram ud peste tot şi foarte 
obosit de alergătură, 

Ocupaţia noastră de căpetenie era 
tot munca la sănii și caice. Săniile, 
pe car! leam adus pe bord, aü fost 
toate reparate și prevăzute cu tălpi 
noul. La 16 Iulie eraii toate în bună 
stare: opt sănii de mână şi două de 
tras cu câinii; 

Caicele, la cari am lucrat multă 
vreme, erai gata cam . tot în acel 
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timp. Aveam acum cu totul cinci ca 
ice duble şi unul simplu ; pe acesta 
din urmă lam construit eü; cântă- 
rea, 15 kilogr. Toate cmcele le-am 
încercat în apă şi Sati dovedit solide 
şi impermeabile. Le-am atârnat, dim- 
preună cu săniile, la coastele vapo 
rului, aşa ca în caz de lipsă să poată 
fi lăsate în apă în tot momentul. 

Luntrea cu petrol, care în starea 
în care se afla acum nu ne maï era 
de nic! un folos, fu dusă pe colina 
cea mare şi destăcută în bucăţi. Era 
construită din lemn ales de ulm; 
câte-va scânduri le folosirăm ca tălp! 
pentru săniile ce nu erati încă pre- 
văzute cu ele, din lipsă de material. 

Și farmacia care de asemenea tu- 
pese depusă pe colina cea mare, am 
duso în una din lutrile din apro- 
aierea vaporului. Farmacia n'a avut 
nici o pagubă, nici o sticlă n'a cră- 
pat din causa gerului, de și unele 
contineaü doctorii ce nu cuprindeaii 
mal mult de 10%, alcool, 

Ne am ocupat de asemenea cu ale- 
gerea și cântărirea provisiilor pentru 
11 oameni si pentra o călătorie cu 
săniile de 70 de zile, precum si pen 
tru o r&mânere pe ghiaţă de 6 luni. 

Toate aceste provisil împachetate 
le-am așezat pe puntea dinainte sub 
un cort. 

Cărbuni aveam din belșug, vre-o 
100 de tone. După socoteala mea, 
vre-o 20 de tone ne-ar fi fost de a- 


juns pentru şase luni, de aceea um- 


plurăm cu această cantitate butoaie 
și saci, și o aşezarăm pe ghiață dim- 
preună cu vre-o 650 kgr. de cartofi 
în cutil de tinichea, vreo 200 litri 
petrol şi 150 litri păcură. 

„De oare-ce vaporul era tot prea în 


cărcat, voit să'l ușurez după putinţă. 


După ce luasem jos, moara do vânt, 
ce nu mal folosea, firește n'aveam 
ce să facem nic! cu bateriile si dy- 
namo; de aceea desfăcurăm întreg 
aparatul în bucăţi şi'l împachetarăm ; 
acelaș lucru îl făcurăm si cu moto- 
rul de petrol. Toate le duserăm pe 
ghiaţă pe colina cea mare. Dar când, 
după puţin timp, colina începu să 
se depărteze de noi, aduserăm toate 
îndărăt pe banchiza cea mare, pe 
«moşia noastră», cum îl ziceam. 

La 22 Iulie, făcând două sondagi!, 
am ajuns la 2500 și la 3000 m. fără 
a da de fund, şi al douilea la 3800 
m. când am dat de fund. Fie-care 
sondagiii, ne-a luat câte 2'/ ore. 

1 Iulie doctorul a plecat cu 
luntrea ca să caute alge, dar s'a în- 
tors cu mâinile goale. In vara asta, 
vai găsit foarte puţine alge; de a- 
semenea și viața animală în apă era 
mal puţin vie de cât anul trecut 

Câte-va zile «Fram», a avut 0 po. 
ziţie foarte bună în lac; în noaptea 
de 14 August însă, un bloc mare de 
ghiață a intrat în crăpătură şi sa 
înţepenit între peretele vaporului si 
marginea lacului. De oare-ce nu ne 
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convenia să avem în apropierea noa- 
stră un colos atât de primejdios, ho- 
tărirăm sš' aruncăm în aer. Scott- 
Hansen si cu Nordahl luară asupra 
lor această însărcinare pe care o şi 
împliniră după may multe zile de 
muncă, 

Sâmbătă la 17 August dup 'amiazi 
sa produs de odată o presiune des- 
tul de tare; în câte-va minute Fram 
s'a ridicat cu partea din nainte cu 
30 c. m., iar cu partea din dărăt cu 
40 e. m. Fără nici un zgomot vapo- 
rul se ridică uşor ca o pană, un 
spectacol pe cât de împuntăor, pe 
atât si de liniștitor pentru nol. 

In ziua următoare ghiața cedă ia- 
răşi si vaporul r&mase în apă până 
la 29 August când începn o nouă 
presiune puternică. Vaporul era acum 
într'o poziţie foarte rea, având de fie: 
care parte câte o colină lungă de 9 
metri. Dar presiunea încetă deja după 
o jum, de oră, și «Fram» reveni în 
posiția de mai nainte. 

Indată ce se arătaii semne de pre 
siune în tot-d'a-una încercam să scoa- 
tem vaporul, pe cât era cu putință, 
din punctul ameninţat și une-ofl iz- 
buteam, Dar cu vremea furtunoasă 
şi cu vânturile de sud ce domniaii 
în acest timp adesea era cu nepu- 
tință de a se pune vaporul în mișcare. 

Cu toate silințele noastre nu r&u- 
seam în; aceste cazuri de a mișca din 
loe vaporul nici măcar cu un centi- 
metru, alegându-ne numai cu an- 
core de ghiaţă frânte. 

Până la 2 Septembrie am rămas 
în acelaş loc, şi în acest timp «mo- 
șia noastră» a avut să sufere nu pu- 
țin de vânt, plo!, piatră și presiuni, 
In seara de 30 August mal ales am 
avut o ploaie cu ghiaţă, ce ne-a ofe- 
rit un spectacol îngrozitor. 

Banchiza pe care stam avea acum 
o: formă lungueaţă de la est spre vest. 
In: depărtare spre: vest colina cea 
mare continua a înainta. 

Când aü plecat Nansen si Iohan- 


sen ne aü lăsat şeapte câinl. Căţeaua 


Sussi si cel şease câini mal tineri: 
Kobben, Snadden, Bella, Skvint, Axel 
şi Boris. In ziua de 27 Aprilie Sussi 
a tătat 12 căţel. Le-am făcut un cuib 
pe punte, iar maï pe urmă am adus 
întreaga familie în salon. Toţi căţeii 
erati mari si frumoși. Oresteaü si 
prosperaii minunat ; eraii favoriţi! tu- 
turora. Peste 'o lună, i-am instalat 
într'o cușcă pe punte. Aci peste câte- 
va săptămâni se părea că de odată 
încetaseră Je a creşte, de și eraii 
hrăniți cu carne crudă de urs, lapte, 
şi cu rămășițele de la mesele noas- 
tre. In August 2 căţel pieriră de 
crampe ; pe” un al treilea doctorul 
Pa salvat cu bă! calde. Pe la sfirși- 


tul lune! mal pieri unul de si fuseso 
tratat tot asa de bine. 
Fridtjof Nansen, 


(Urmare in numărul viitor) 


516 


ZIARUL CĂLĂTORIILOR 


DIN ISTORIA BUCUREȘTILOR 


Cetatea Bucureștilor saŭ Cetatea Dâmboviţei 
— Urmare si line — 
VII 
TRADUCUŢIUNEA 


«Ei, de Christos Dumnezeii în- 
vrednicitul singur stăpânitor Domn 
creștin, Marele Mircea Voevod, din 
mila lui Dumnezeii Domn a toată 
Țara-Românească, stăp îinitor până la 
Dunăre, și peste Munţi în Tara Fă: 
gărașului până la Olt. 

«Din inimă cu adevărat curată a 
voit Domnia mea de am dăruit pe 
boeriï aci maï jos scriși cu această 
carte de privilegii : boerilor Domnie! 
mele Micul, lăcuitor în Mândra, si 
lui Stoia, ca să le fie lor de veci ju- 
mëtate din satul numit Mândra, si 
cu toată dijma lui, din porci, din 
stupi, din vin, din moară, şi din 
toate câte va fi având, ca să le fie 
în veci moștenire și stăpânire, lor, 
copiilor și nepoților lor. Și nimenea 
din Boeri! sati slugile mele să nu în 
drăsnească să atingă concesiunea, și 
darul meii, ci să lase pe Micul și pe 
„ Stoia să ţină în pace această moşie 
în veci, pentru serviciul lor credin- 
cios, fiind-că am dăruit de a mea 
bună voie. De asemenea, venind un 
alt Domn după moartea mea, în Țară, 
în Tara Făgăraşului, din neamul meŭ; 
sati din alt neam, saii unul de neam 
din Țara-Ungurească, dacă va ţinea 
şi va păzi dania mea, pe acela sà'l 
țină și Dumnezei, iar dacă vre-unul 
nu o va ţinea și nu o va păzi, pe 
acela nici Dumnezeii să nu'l ţină; 
ci să aibă parte cu Iuda şi cu Arie 
în lumea de veci, și cu acel jidov! 
car! aü strigat, că luăm asupra noa- 
stră sângele lui Christos și asupra 
urmașilor noştri, cu aceia împreună 
să lăcuiască în veci. După aceasta si 
câți-va boeri am scris ca martori, 
precum : jupan Vlad, 2. jud. loan, 
3. jup: Velea, Luca, 5. Stanil, 6. Ma- 
rin, 7, Costa, 8. Bratul, 9. Badea, 
10, Blalum Logofăt. 

«Datum in arce nostra Bukurest 
die 20 Iuli, anni a Creatione mundi 
6060 octavo- centesimo quinquage- 
simo octavo», 


Originalul acestui document, până 
astă-zi inedit, scris probabil latine: 
ste, a existat cel puţin până în se- 
colul trecut, căci după el a trebuit a 
se face traducerea de mai sus în 
limba maghiară. Autenticitatea lu! 
nu poate fi pusă la îndoială. Crite- 
riele interne o garantează. Un cri- 
soy original al lui Mihaii Viteazul, 
eliberat ca domn al Transilvaniei, 
tot pentru stăpânirea aceluiași. sat 
Mândra, confirmă privilegiul lu! Mir- 
cea cel Bătrân. Din marturii citați 
în diploma mirciană găsim, în puti- 
nele documente ce avem de la Mir- 


cea, pe Badea si pe Baldovin logo- 
fët, căci Blalum logofăt este de sigur 
o greşală de lectură în loc de Bal- 
dovin. Poate se vor maï găsi și alți 
boeri din cel citați. Acest document 
conţine cea d intâiii menţiune sigură 
a numelui București, dat orașului 
nostru, si ne arată în avelași timp 
că Bucureştii încă nu devenise capi- 
tală, ci era numa! o cetăţue întărită 
(arx), era adică tot Cetatea Dâmbo- 
viței, din timpul lut Vladislav Basa- 
rab, dar se numia si București. 


VIII 


Orașul însă nu întârzie a se tor- 
ma; el prosperă repede, graţie po- 
sițiunei sale priincioase; este o sta 
țiune vamală însemnată. In fine, 
Radu cel Frumos, în anul 1462 face 
din el un scaun domnesc. Acesta este 
cel d'intâiii domn, care liberează cri- 
soave «din cetatea noastră de rese- 
dință Bucureşti», De areea o cronică 
vechie română, încă inedită, vorbind 
despre Radu cel Frumos, fratele luy 
Vlad "Ţepeş, zice : «Acesta aü descă- 
lecat Bucureștii». 

Pentru ca mutarea scaunului dom- 
nesc să se facă acum, adică în urma 
expediţiunei! condusă în persoană con- 
tra lut Vlad Ţepeş de groaznicul Mo- 
hammed II, în urma coprindere! Giur- 
giului si altor cetăţi dunărene de că- 
tre Turci; şi pentru ca cel ce'şt a- 
lege Bu-ureştii de reşedinţă, să fie 
un Radu cel Frumos, trebu: să ve- 
dem în această măsură o impunere 
din partea Padişahului: voinţa lu! 
de a ţine pe domn sub o privighere 
maï de aproape, de al avea la în- 
demână, căci. mai uşor era paşalelor 
din Giurgiu saii din Rusciuc să vină 
la Bucureşti, de cât la Curtea de 
Argeş, sai la Tergovişte, unde si 
riuri multe aveati de trecut, si pă 
duri întinse zile întregi aveaii de 
străbătut, si Transivania, asilul Ro- 
mânilor la vreme de primejdie, era 
la spate. 

Ast fel reședința domnească în Bu- 
cureşti devine.o garanţie pentru cre- 
dinţa domnului! către Poarta Otomană, 
şi cu cât tara pierde din autonomia 
sa, cu atât petrecerea domnului în 
Bucureşti devine o necesitate oficial 
impusă. Aşa vedem, că în punctele 
de acuzare aduse de marele vizir la 
Poartă contra lui Petru Vodă Cercel 
(1583—1585), este şi aceea că a avut 
scaunul domnesc la Tergovişte, iar 
nu la București. Aceeași învinuire 
se face luy Mate! Vodă Basarab, ca 
şi lut Constantin Brâncoveanu, ce! 
din urmă domn! cari încearcă să re- 
edifice Târgoviştea, s'o întărească şi 
so readucă la vechia eY treaptă de 
prima Capitală a ţării. Se ştie în fine, 
că în 1670 Grigore Vodă Ghica din 
porunca Sultanului a dărimat zidu- 
rile de fortificaţie ale Târgovişte! si 
a mutat pentru tot-d'auna scaunul 
domnie! în București, 
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Dar atunci Bucureştii încetase de 
mult de a fi o cetate întărită: For- 
tificată din noi de Vlad Ţepeş în 
contra Turcilor, de Radu cel Frumos 
contra lu! Ştefan cel mare, domnul 
Moldevei, care o ia cu asalt în 14735, 
după o zi întreagă de resistenţi, și 
pune pe goană pe Radu, robindu-{ 
nevastn şi două copile, împreună cu 
averea si steagurile; maï întărită 
încă la 1476, când Vlad Tepes. ajutat 
de Ştefan Batori, principele Trunsil: 
vanie!, alungă pe Basarab si pe 
Turul din ţară si recapătă tronul 
pentru a doua oară, — Bucureștii, 
scaunul si cetatea Dâmboviţa, cum: 
se maï numea încă pe acea vreme 
și era so.otită ca fortăreați cea mul 
tare prin artă şi prin natură din câte 
se aflati atunci în ţară, îşi pierde sub: 
domniile pacinice şi pioase ale lut 
Vlad Călugărul, Radu ce! Miro și 
urmaşilor să, zidurile sale de apă 
rare şi cu ele : puterea de resistenţă. 

Mihai Viteazul îl întărtbşte din noii, 
construind două fortărețe pe locul a 
două biserici şi umplându le cu mu- 
niţiuni. De asemenea, ridică o «palan - 
că», care pe timpul lu! Sinan Pașa rë. 
mâne numai spre pomenire în gura oa 
menilor şi în docum :ntele timpului : 
«palanca luy Sinan Paşa», pe lo-ul 
numit azi «Slobozia lui Radu-Vodă». 
Mateiii Basarab în fine în inge ora- 
şul cu un şanţ adânc şi cu palisade. 
Cât despre urmele ve-hilor întări- 
tur’, despre isprăvile vitejest( ale 
apărătorilor Cetăţii Dâmboviţai, des- 
pre veseliile lu! Ștefan cel Mare si 
ale oștenilor să în capitala Térití- 
Româneşti, ele s'aii ştera din memo- 
ria unei! populațiuni, dată acum la 
nevoile traiului zilnic, la îndeletni- 
cirile pacinice ale meșteşugurilor si 
negoţului. 
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Dacă si pentru aceasta ar fi avut 
timpuri priincioase! Dar națiunea 
merge din ce în ce spre scădere; 
Statul se desorganizează ; şirul tra- 
dițiunilor se întrerupe; Bucureștii, 
cari văzuse odinioară steagurile fâl- 
fâinde ale vitejilor pârcălabului Dra- 
gomir, ale vitejilor unu! Vladislav și 
Mircea Basarab, Ţepeş si Miha! Vi- 
teazul, acum stati înfricoșaţi diaain 
tea a 12 ciohodari, cari vin şi ridică 
domn de pe scaun dip 25 an! și 
mal bine de domnie şi-l duc cu fa- 
milia sa la Stambul, ca să fie înjun- 
ghiat și tăiat ca berbeci! împreună 
cu toată familia sa. 

Inceputul secolului de azi este e- 
poca de renaştere a neamului romă: 
nese. Cu dinsa începe şi pentru Bu- 
cureşti timpuri ma! bune; s'a sftrsit 
cu maziliile, băjeniile, r&smiriţile in. 
vasiile. Nuţiunea știe ce voește, şi 
Bucureștii nu ma! puțin ; ambit merg 


braţ la braţ ţintă în calea aspirațiu- 
nilor mari naţionale, Cetatea Dâmbo- 
viței nu şi-a desminţii trecutul sëü de 
șeai-spre-zece orl secular ; aşezată ca 
© sentinelă ca să oprească invasiu- 
mea vrăjmașilor patrie! în calea lor 
pustiitoare de la baltă la munte, de 
la munte la baltă, de Ja Răsărit la 


Apus, astăzi ea şi a îmbrăcat iarăși 


platoșa de otel; formidabilele cupole 
sunt zimții ef rinjitori de foc nimic- 
nitor ; si Cetatea Bucureștilor, renăs- 
cută în epoca de glorie și mărire a 
Majestății Sale Regelui Carol I, cu 
preţul atâtor sacrifici! și atâtor silințe, 
va avea, să credem, nu numai să 
sperăm, analele sale strălucite. Nike 
va înscrie cu stilul de aramă pe ta- 
blele vecinice ale istorie! isprăvile 
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de pace ca şi de război: ale Bucu- 
reștilor, capitala Românie!, ale Cetă- 
ter Bucureşti, simbolul de tărie si de 


putere al lor. ; 
Gr. G. Tocilescu. 


NIHILISTA 


Puntea de la Mostar.—Vezi explicați * ) 


Mormântul lul Stefan cel Mare 


Mormântul lu! Stefan cel Mare, des- 
pre care poporul român pomenește 
eu atâta cult si mândrie si căruia fi 
atribue tot ee-Y ma! nobil, vitejese si 
mare din trecut, 'se află în Bucovina, 
monăstirea Putna. Intreaga biserică 
este presărată de morminte, car! a- 
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partin familie! lu! Stefan cel Mare. 
Mormântul marelui Domn e arătat 
printr'un mansoleti de piatră, cu pe 
reții de sticlă și decorat cu Arăbes- 
curi Un acoperământ de catifea ro- 
șie brodat cu flori de aur, se află 
peste piatra mormântală. 

Pe marginea acestui acoperământ 
se află următoarea inscripțiune sla- 


vonă : 

«lo Bogdan Voevod, cu mila lui 
D zeii, Domnitorul țăre! Moldovei a 
înfrumusețat şi acoperit cu acest aco- 
perământ mormântul tatălui sëü Lo 
Ştefan Voevod, care a domnit în ţara 
Moldovei 47 de an! si trei luni și 
care s'a mutat pe vecinicul locaș în 
anul 7012 (1504), luna Iulie, ziua de 
două, în ora a patra din zi... » 
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ZIARUL CĂLETORIILOR 


Ştefan cel Mare sa urcat pe tro- 
nul Moldovei numai prin muncă sa 
ptoptie, învihgâhd şi alungând din 
țară pe Petru Aron, se trăgea din 
familia Dragoşizilor Muşăteştt, care 
înființând Statul Moldovei, aü cohdus 
întocmai ca Basaribeștii în Muhtenia, 
destinele lu', cu mici întreruperi si 
precăderi în alte familii, până la su- 
primarea suveranității tërer de turci. 
„ Pomelnicul monăstire! Bistriţa a 
minteşte ca Doamne ale luy Ştefan 
cel mare pe: Eudochia, Maria și a 
doua Maria si Marușca, muma luy 
Alexandru, care a fost fiul cel mat 
maï mare al lut Ştefan cel Mare si 
participă la bătălia de la Valea Albă 
(1481), Alți copil a! lui Ștefan, po- 
melnicul de la monăstirea Bistriţa, 
aminteşte pe lângă Alexandru, pe 
Iliaşi, Petru, Bogdan si Elena. Ste 
fan era înrudit cu Țarul rusesc Ioan 
al III-lea căsătorind pe fiica sa Elena 
cu fiul Țarului. 

Ştefan cel Mare a domnit de la 2 
Aprilie 1451 până la 5 Iulie 1504. 
Ștefan la începutul domnie! sale, a 
reorganizat tara milităreşte, știind 
bine că tăria unul stat constă în 
forţa luï militară, în asigurarea li 
nișteY în năuntru și în păzirea inte- 
grităţel teritorului lui contra celor- 
l'alte State vecine. Poziţia geografică 
a Moldovei, era cât se peate de ne- 
favorabilă. La Nord se întindea- pu 
ternicul regat al Poloniei, la :apus 
regatul Ungariei, la sud Muntenia, 
care fiind în legături cu Ungaria si 
sub suveranitatea Turciei, era maï 
tot d'auna gata de a neliniști Mol 
dova ; iar în dosul Munteniei, peste 
Dunăre, puternica și fanatica Tur 
cie, care cu o vehemenţă ne maï 
auzită amenința toate statele vecine 
cu cutropirea i 


Istoricul polon Dulgos exclamă en-. 


tusiasmat de victoriile lui Ștefan cel 
Mare. 

«O ! bărbat minunat, în nimic maï 
inferior ducilor eroici, pe care nol îl 
admirăm, care în timpurile noastre, a 
repurtat o victorie strălucită contra 
Tureilor, d'intre principi! lume! ; după 
judecata mea cel mar vrednic a fi 
numit în fruntea coaliţiunei Europei 
creștine contra Turcilor», 

Alfieri Surpeţeanu. 


Expediția Greely 


1881-1884 


Era in anul 1881. In urma propu- 
nere! luy Carol Weyprecht *), un spre 
zece state primiră măreaţa sa ideje 
de a organiza, cu ajutorul tatulor 
națiunilor civilizate, staţiuni de ob- 
servație împrejurul polului nordic. 


_1) Carol Weyprechi a fost seful expedi- 
tiei Austro-Ungare, cate, în 1875, a desco- 
pe rit pămîntul lui Francise-losef: 


Pentru sine, Republica Statelor- 

nite ale Americei, trebuia să ocupe 
două staţiuni: una la Punta Barrow, 
cea-laltă în golful Lady Franklin, 
cato era postul cel maï apropiat de 
pol; locotetientul Greely, ăcela care 
luase o parte atât de activă și de 
glorioasă în căutarea căpitanului de 
Long şi a nefericiţilor lui tovarăşi 
naufragiaţi de pe steamerul «Janette», 
fu desemnat să ia comanda acestul 
din urmă post şi, în acest scop,i se 
dete dou! sub-locotenenţi de infante- 
rie, nouă sergenţi, dou! caporal, 9 
soldaţi si dou! eschimoși, în total 
două zec! și patru de persoane. Ex 
pediţiei i so mai ədäogä un noii 
membru în persoana d rului Pavy, 
un francez, care fu luat ca chirurg. 

Expediția trebuia să atingă golful 
Lady Franklin, să construiască acolo 
barace pentru personalul observato- 
rulu, să facă observaţiuni astrono- 
mice, meteorologice etc. 

Staţiunea trebuia  aprovizionată 
pentru un an ; şi prevëzênd cazul când 
expediţiuni de ajutor n'ar fi putut 
ajunge până la exploratori, se făcuse 
învoiala ca locotenentul Greely să'și 
părăsească postul la 1 Septembrie 
1885, chiar si în cazul când nimeni 
n'ar fi venit s'l ia. 

La 25 August 1881, expediţia se 
îndrumă spre postul sëü de observa- 
țiune, pe când «Proteus», vaporul 
care o condusese până la coasta nor- 
dică a golfului Lady Franklin, se în- 
toarse înapol în America. 

De atunci, asupra acestei expedi- 
țiuni se făcu o tăcere adâncă: mem- 
briy sëy nu mal trimiseră nici! o veste, 
nu may dădură nici un semn de 
viaţă ; şi anul următor, după cum 
fusese învoiala, un vapor «Neptun» 
fu pregătit la Terra-Nova pentru a 
duce proviziuni la stațiunea de ob- 
servație ; însă acest bastiment fu o- 
prit d'inaintea insule! Littleton de 
un Zid de ghiaţă gros de două zeci 
de picioare. Toate încercările făcute 
pentru a trece peste această piedică 
fură zadarnice ; ast-fel în cât coman- 
dantul luy «Neptun» crezu de a sa 
datorie d'a bate în retragere, lăsând 
pe insuia Littleton proviziunile, e- 
chipamentele și muniţiunile ce adu- 
sese pentru exploratori la cari nu 
putuse să ajungă. 

In 1883, o altă expedițiune fu tri 
misă pe vasul «Proteus», care fu o- 
prit la înălțimea capului Sabin, de 
o banchiză uriașă, si pe când căuta 
o trecere, el fu năvălit de gheţurt, 
în cari nu întârzie să se înțelenescă 
Bastimentul. naufragic, echipamentul 
scăpă cu chiü cu vay la capul Sabin 
și mulțumită numai unui alt vapor, 
care trecea p'acolo, bieţii oameni 
putură să se retragă în bună ordine. 

Când vestea acestui dezastru a- 
junse până în  Statele-Unite, fu -o 
consternaţie generală, 

Ce era să se întâmple cu dinsul, 


cu Qreely ? 

Eta peste putință a i se trimite 
provizi! înaintea Verei următoare. 

La 99 Mat 1884, luptând cu eu- 
tagit contra elementelor protivnice, 
dout vapoarb, «Bear» și «Thetis» 
putură în sfirsit să treacă peste ma. 
rea de ghiatñ care îtichidea înainta- 
rea spre mează noapte. Insă când 
sosiră la insula Littleton ele nu gä- 
Sirñ pe nimeni aci. Ce se fäcuse cu 
Greely? Era el pe drum. încă, saŭ 
murise ? pr 

Indată, în scop d'a se cerceta ma- 
lurile, fură trimise detașamente nu- 
meroase de marinari; si rămânând 
şi aceste încercări zadarnice, deja 
cele dou corăbii se pregătiaii să și 
reia drumul, când sosi în fuga mare 
unul dintre marinarii debar:aţi adu- 
când niste hârtii pe care lè găsiră 
respândite printre sloiuri, 

Prin fluerul mașşinelor cu abur, co 
mandantul chemă atunci de pe țărm 
pe toţi marinari), strângând tot o dată 
și pe oficeri spre a le face cunoscut 
cuprinsul hârtiilor. 

Eraii într'adevăr vești de la Greely. 
El istorisea toate fasele călătoriei si 
explorărilor sale, din momentul când 
își luase această sarcină, plin de 
speranţă, de putere și de sănătate. 

Ultima sa notă era datată de la 
21 Octombrie 1883; de atunci, mal 
nimic, Și 

Astfel, de nouă luni, expediţia se 
găsia fără provizi!! Unde ar fi putut 
să fie nu se ştia. 

Pe când oficeri! celor două vase 
se dedeaii la cele mat întunecoase 
reflexiuni, se văzu de o dată, în de- 
părtare, pe muchia unui munte de 
ghiaţă, ivindu se o formă ca părea 
fi de om. 

Echipagele celor dou& corăbil is- 
bucniră într'o esclamaţie puternică, 
iar comandantul poruncind să se ar- 
boreze drapelul american, începu a 
face o serie de semnale. 

Omul se păru că observă tot. El 
se opri în loc și, desfăşurând și din- 
sul un steguleţ, îl ridică d'asupra 
capului sëü ; apol el începu să co- 
boare foarte cu greii muchia. De 
două ori căzu el mat înainte d'a fi 
ajuns la țărm; însă aci zece brațe 
puternice îl ridicară sil duseră pe 
sus la comandant care, cu inima plină 
de durere la vederea nefericitulu!, i 
întrebă : I ; 

— Câţi mai sunteți încă ? 

— Şeapte, — răspunse omul. 

Era într'adevăr un om această sta- 
fie îngrozitoare la vedere? Obraji! 
îl eraii brăzdaţi, ochi! aveai o ex: 
presiune stlbatecă, barba și părul îl 
atârnaii lungi, iar uniforma care'! a- 
coperea scheletul era sfişiată și nu- 
maï petece ; când acest om vorbea, 
limba sa umflatš îl tremura în gură 
în mod convulsiv. ; 

— Unde sunt cel-l'alţi? îl întrebă 
comandantul 
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— In cort... răspunse omul ară- 
tând spre piscuri; — dar cortul a 
căzut. . 

— cas dr maj trăește ? 

— Da! 

— Mal sunt și alți Afar vi? 

— Nu! 


Şi, mecaniceşte repetă cu glasul 
tremurând : 

— “Cortul... cortul a căzut... 

Fără întârziere, urmat de câţi va 
marinari cari duceaü pàine pemmi- 
can, comandantul plecă spre munte ; 
ajungând pe vêrf, văzu pe o mică 
movilă, un cort; el trecu repede 
peste spaţiul ce'l despărțea... și atunci 
cel maï mișcător spectacol se ivi pri- 
virilor luy. 


Cortul era pe jumătate răsturnat 
peste singurul par cel susţinea, și 
numai după ce pânza fu tăiată cu 
cuţitele putură oamenii pătrunde în. 
năuntru. (Pânza cortului era îngro- 
șată cu un strat de ghiaţă de cinci 
degete de grosime ) 

În dreapta, lângă cuvertură, ză- 
cea, spânzurând într'o parte, o formă 
cadaverică ; fălcile sale căzuseră, 
ochit în erai fix! și injectaţi, picioa, 
rele tepene; în partea opusă, o altă 
s&rmană fiinţă, abia trăgendu-şi su- 
fletul, însă fără mâini şi fără picioare. 
De umărul s&ii drept era atârnată o 
lingură. Alţi dou! indivizi, șezând pe 
pământ în mijlocul cortului tăia cu- 
reaua unei damigene de cauciuc ce 
era aninată de stâlp si turnaii con- 
ținutul într'o ceaşcă, In faţă, cu coa- 
tele rezemate de genunchi şi cu faţa 
în mâini, sedea un om oacheş, pur- 
tând o barbă lungă si selbatecă, în- 
velit într'un halat sfişiat, şi cu o 
mică bonetă roşie pe vîrful capului. 
Ochii să! eraŭ fixi şi sperioși. 

— Cine eşti d ta? — îl întrebă co- 
mandantul. 

Omul il privi cu un aer stupid și 
nu r&spunse nimic. 


Ofiţerul întrebă din noŭ si atunci 
unul dintre asistenţi ridică glasul: 

— Este... ma.. iorul... Greely — 
bâlbâi el clănțănind din fălci. 

— Greely!...— strigă comandantul — 
Greely ! se poate? D ta eşti Greely ? 
Ah ! Doamne, în ce stare a trebuit 
să te revëd, prietene !. A 

— Da... eŭ sunt.. rëspunse in sfir- 
git nefericitul cu vocea stinsă și fre- 
cându se la ochi ca si cum s'ar fi 
deșteptat dintr'un somn adânc — si 
șeapte dintre noy mat trăiesc încă... 
Nor... suntem aci... zăcem... murim.. 

Ah! am făcut tot ceea ce am putut !... 

Apo! căzu biruit de oboseală... 

lată tot ceea-ce rămânea din toată 
expediţia. 

Pământul era acoperit de haine | 
putrede și de sa! de dormit în cari 
nenorociţii petrecuseră toată iarna. 
Sub cort nu se mal găsea altă hrănă 
de cât două saü tre! c-şcă de un fel 
de ciorbă neagră, hrană puturoasă ob- 
ținută din fierberea hainelor facute 


| 
| 
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din piele de focă; — damigeana de 
cauciuc nu mal conţinea de cât câte: 
va păhăruţe de rachiü, apo! câte-va 
fo de ceai: acestea eraii proviziile 
cele din urmă; ele se sfirşeai chiar 
în momentul când intra comandantul. 
De sigur, acești oameni nu mal a- 
veaii de cât câte-va ceasuri de trăit... 

Comandantul porunci îndată să se 
caute provizii p: bord ; între acestea 
se distribui supra vieţuitorilor pâinea 
și pemmicanul adus ; nimic mal în- 
duioşător de cât aspectul acelor ne 
norociţi cari, neputându-se ține pe 
picioare, sedeaü în genunchi și întin- 
deaii mâinile, fără a zice însă vr'un 
cuvânt, cerend să li se mai dea de 
mâncare. 

Când își ma! reveniră puţin în pu- 
tery, fură duși pe bord; atunci el, 
povestiră suferinţele nenumerate prin 

cari trecuseră. Opt spre-zece din- 
tr'înşil — din 25 — muriseră ; si prin . 
tre d.nși! se găsea și singurul Fran 
cez al expediției, d rul Pavy, al că 
rul rol fusese dintre cele maï active 
și devotamentul săi fără margini. 
Sănătatea sa nu putuse rezista lip- 
surilor din ultima iarnă. Eşind din 
cort, căzu într'o crăpătură de ghiaţă 
şi se înecă. 

Societatea geografică franceză din 
Paris a oferit la 1887 o medalie de 
aur luy A. W. Greely, pe care gu 
vernul american îl avansase la gra: 
dul de general de brigadă, 


Constantin Ștefănescu 


NIHILISTA 


PUNTEA DE LA MOSTAR 


Oraşul Mostar din Herţegovina, 
presentă un aspect foarte occidental. 
Prăvăliile si cafenelele aŭ o înfăți 
șare europenească. 

Mosta/, sati Most star, însemneuză 
în limba slavă puntea vecha. Această 
punte se afla la o înălțime de 24 pi- 
cioare deasupra rîulu! Narenta si are 
namay un singur arc. Tradiția po- 
pulară spune că această punte a fost 
construită de Romani, şi adică pe la 
anul 98 d. Ch. pe timpul împ&ratu- 
lay Traian. Probabil este că a fost 
construită pe la mijlocul veacului 
XV-lea. 

După legendă constructorul a fost 
un inginer creștin, care se afla pri- 
zonier la Musulman!, căruia Sulta 
nul îi dădu libertatea cu preţ al o- 
perot: sale. 


O călčtorie 


în pământurile descoperite de 
Cristofor Colarab 
CAPITOLUL VI 


Intr'adevăr rezidentul mi a afirmat 
că nu ploua de dou! an! şi din cauză 
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că era apa puţină se producea pe 
lagune în abundență o spumă albă +). 


In timpul ierneï a:este legume, si 
altele ma! mici care se află prin in- 
sulă, sunt obicinuitul refugii al pa- 
sărilor acuatice. 

După ce am adunat câte-va alghi', 
con?hile si nisip, şi un mare cam- 
pion de stâncă calcaroasă, în care 
găsi! urme de conchile, fosil marine, 
care dovedeaü o formațiune geologică 
recentă a insuleY, më despărţii de cel 
doui tovarăși aí mer, învitându-i pen- 
tru dimineața următoare ca să vie 
să mănânce pe «Corsaro». 

Aş fi prelungit bucuros escu'sia 
mea pe uscat dar ora târzie si nu- 
meroasele musculiţe, care ne intepaü 
puternic më sfătuiră să më reîntore 
pe bord. 


Insula San Salvador e mică, mě- 
surând numai 12 mile de la Nord la 
miază-zi şi aproape 5 mile de la apus 
la resărit; are 400 de locuitori ne- 
adunaţi în sate, dar împrăștiați în 
diferite puncte 'ale insule‘, a cărei 
parte maï înaltă se ridică la 42 de 
metri d'asupra nivelului mărel. 

Cu dou! any înainte de sosirea mea 
populaţia era mai numeroasă, dar 
seceta, care, cum spusel, dura de a- 
proape dou! ant și împ:dica cultura 
porumbului, principalul product al 
insulei, constrinse pe o mare parte 
din locuitori ca să emigreze.. 

Mult maï înainte de acest period 
de secetă cel din insulă nutreaü of; 
acum însă aceasta sa părăsit aproape 
cu totul. 

Acelaș! lucru se poate spune des- 
pre cultura pomilor de «co”c»», des- 
pre banane si ananas, care erati altă 
dată principalele produse de . expor- 
taţie ale tëre/. 

Aspectul nu prea înfloritor al in- 
sule”, cu toate că ea e situată sub 
tropice, dovedește foarte bine cum o 
mare lipsă de ploaie regulată, poate 
să întristeze un pămâut deja bogat 
în plante si înfloritor în diterite 
cultivațiuni. 

Dovedeşte emigrarea unei părţi a 
locuitorilor câte va mici case neis- 
prăvite și pe jumătate dărimate, care 
se văd la o mică distanţă de biserică, 
pe terenuri undo se văi urme deo 
veche cultivațiune, acum părăsită. 

Puţinul pe care San Salvador îl 
produce e în mare parte transportat 
la Nassan, capitala insulei Noua Pro 
vedință, unde rezidează guvernato- 
rul archipelagul insulelor Bahania. 

Serviciul poștal prin ajutorul că- 
ruia Watling se află în comunicaţie 
cu cele l'alte insule din acelaș grup, 


1 Gazele care se desvoltă din fund, pen- 
tru descompunerea materiilor organice, sub 
acțiunea imense! călduri, sunt probabil cau - 
zele îmediate ale spumel). 
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e făcut cu mici corăbit cu pânză, 
care pleacă odată pe lună. 

«Corsaro» a sosit chiar a doua zi 
de la plecarea uneia din aceste co- 
räbiy si această lipsă de coincidență 
ne-a luat plăcerea de a putea tri 
mite scrisorile noastre chiar din locul 
unde descinse Columb 

Locuitorii din insulă sunt de orasă 
mixtă, dar prevalează printre e! sân 
gele negru ; într'adevăr coloarea lor 
e variabilă de lu negreala cărbune 
lui, până la acea a funingine! şi a 
ciocolatei ; unt remăsiţi de oameni! 
luați cu torta din Africa, când era 
sclăvia care acum e desființată, si 
încrucișați cu elemente indigene. 

Et în parte sunt agricultori, în parte 
pescari dar, în general, sunt leneși 
și puțin muncitori, 

Când stagiunea e oportună, daü 
foc pe o suprafaţă oare care de teren, 
o curăţă de pietre şi seamănă po: 
rumb în mici găuri făcute ici și colo, 
e o adevărată cultivaţie africană. 

Şi totul solul pare fertil şi apt pen- 
tru diferite culturi, 

Acel din insulă care se dedaii la 
pescuit, o exercitează pe Green-C .y 
și White Cay la Nordul insule), și aü 
un sistem de pescuit destul de curios. 

Tot ca pescarii de perle, inspec- 
tează fundul mărel prin ajutorul unei 
lădiţe de lemn, de formă paralepi- 
pedică, neavând fund și acoperiş pe 
care o bagă în apă şi uitându-se de 
sus pot vedea cu uşurinţă toţi peştii 
care trăesc în fund. După ce aü ochit 
prada el, se cufundă în apă cu pre- 
cauțiune si înhaţi de branchii pes 
tele adormit, scoțându'l afară, 

Cu acest metod e! pescuesc «White 
fish, red fish» şi «black fish»; a 
cesta din urmă e cel maï prețuit ca 
fiind mai gustos de cât cele l'alte două 
t peli. 

Afară de acest soiii de pescuit in- 


digeni! se dedaii şi la acel al broaște- ' 


lor țestoase, industrie pe care o exer 


cită cu mici goelete în largul insulei. ! 


Vezul două din aceste bastimente de 
pescuit de poate 20 de tone, numite 
«SWay» şi «serpent» ancorate în fața 
lui Cockburn Toprn. 


Și acum cred că nu e zadarnic de 
a expune câte va observaţiuni asu- 
pra punctului probabil unde a an- 
corat maï întliii Columb, observaţiune 
facută chiar la faţa locului şi poate 
că din această cauză nu e lipsită de 
interes. 

Dacă după cele mai recente şi în- 
grijite studii trebue să se considere 
“că insula «Watlig» e aceași cu San 
Salvador descoperită de navigatorul 
genovez, spiritul cercetărilor vrea să 
precizeze şi pe ce punct al insulei 
- Columb şi-a plantat pentru prima 
oară drapelul Castilie. 

Asupra acestui punct părerile sunt 
diferite, 


Presupusul drum al lui Columb, 
după cum eŭ lam arătat, fără să 
ajungă exa't la insula San Salvador, 
totuși indică că primul ancoragiii tre- 
bue să fi tost făcut pe coasta de 
miază zi, concordând ast fel cu päre- 
rile lu! Munoz și Major ". 


Găsindu-mă& însă la câteva sute 
de metri de insulă, vroiii să exami 
nez cu atențiune cu coasta și să și 
procur de a rezolva, cel puțin din 
punctul de vedere marin, problema 
primvlui ancoragiii, citind si inter- 
pretând în modul cel mal verosimil, 
«Diario» sati ziarul de bord al luy 
Columb. 

Iată ceea ce el scria la 9 Octom- 
brie, după decizia luată cu fraţii 
Pinzon, de a se îndrepta două zile 
spre miază noapte în loc de apus, 
drum pe care îl ţinuse el până a- 
tuncY. 

In ziua de 9 Octombrie pe când 
naviga spre mează noapte, schim- 
bându-se vântul, se îndreptă spre 
Apus, căci vântul se schimbase. 

Și asta o spun având în vedere me- 
dioacrele, dacă nu relele condițiuni, 
în care se aflati bastimentele cu 
pânză la acea epocă. 

In ziua de 10 Octombrie, drumul 
se îmbunătăţi, deci neputând să se 
ducă spre sud-est ca în ziua de 9 
menţinându-se vântul de la miazăzi 
navigă spre Sud-Vest. 

Apoi Columb plutind spre Sud 
Vest găsi marea umflată, lucru, pe 
care până atunci nu'l văzuse. 

Asta probează că vântul de la mia- 
ză-zi trebuia să sufle cu oare-care 
violenţă. | 

După apusul soareluï pluti spre 
Vest, drumul s&i primitiv, drum pe 
care cum am spus, Columb 'şi schim- 
bă în mod deliberativ, şi nu maï 
pentru două saŭ tre! zile, începând 
de la 7 Octombrie. 

El proceda cu. o iuţeală de 12 mile 


„pe oră, şi, după calculele expuse în 


Arta Nautică, rezultându'm! că mila 
marină întrebuințată atunci de spa 
nioli, corespunde cu 1234 metri, iu 
teala: bastimentelor lu! Columb se 


( Urma călătoriei, reconstituilă cu apli 
caţia diferitelor coificienţi întrebuințaţi de 
mine, adică; corentul, presupusa înclinare 
a arcului magnetic şi mila marină, caleu- 


lată cum putea fi atunci probabil, adică 234 


mile, se ajunge la un punct care se află la 
aproape 15 mile la miază-zi de insula de 
azi Watling. Cu tot acest rezultat, pe care 
eŭ l'am obţinut reconstituind întreaga ur- 
mă a parcursului de la Gomera la San-Sal- 
vador, e destul de satisfăcător, dacă se 
consideră că Columb a străbătut cu cara- 
velele lur peste 8000 mile moderne în 33 de 
zile, şi că Diario al s” 3 saŭ ziarul de bord, 
e adesea foarte obscur, atât pentru curbele 
parcurse, cât şi pentru drumul făcut 

Cu toate acestea insula a cărei! urmă se 
apropie ma! mult de Watling ; saŭ e aceiași 
sati e insula regăsită prin alt procedeii, a- 
tât de Murdock, cât şi de Markhum). 


poate calcula la aproape opt mile 
marine moderne; ținându se soco: 
teală de calitatea vaselor, ea ar do 
vedi că vântul era răcoros şi că ma- 
rea era mișcată de la Sud la Sud-Est. 

Din toate aceste consideraţiuni, se 
poate argumenta că în timpul ulti- 
melor zile de călătorie, maY înainte 
ca Columb să zărească Guanahani, 
vântul trebuise să'l facă a atinge al 
treilea cadran. 

Această schimbare de vânt dovedi 
că «Corsaro> neîntâlnind marea um- 
flată de care vorbește Columb; ma: 
rea agitată care trebuia să încomo- 
deze nu numa! cele tre! năvi desco- 
peritoare în momentul ancoragiului. 

EY bine, în asemenea condițiuni 
de timp, un marinar ar fi dat de 
fund ‘pe coasta meridională a insulei, 
expusă la vânt şi la marea din acele 
momente ? De sigur că nu. 

In condițiunile de vânt şi de mare, 
indicate în «Diario de Columb», nă- 
rile şi caravelele trebuie să fi anco- 
rat la locul indicat de mine. 

Punctul stabilit de Munoz diferă 
în cât va de acel pe care, citind la 
faţa locului Diario, eù, cu marinar, 
nu ezit a'l considera conform ade- 
vărului. 

Ca confirmare a acelor ce am ex- 
pus, voit cita'o parte din Diario cu 
data de 14 Octombrie, în care Co- 
lumb arată direcția ţinută de el spre 
a explora coastele insulei. 

După ce a făcut să se prepare în- 


| bareaţii de Columb spune: fue al 


luengo de la isla, en el camino de 
Normnordeste, paro ver la altra parte, 
que era de la altra parte del Leste 
que habia. 

Din asta rezultă că Columb s'a în- 
drepiat să exploreze partea orien- 
tală a insulei, adică partea coastef 
din spre resărit care se află intra- 
devăr cum spune Columb, spre Nord 
nordeste. 

Și că el a ancorat cu îmbarcațiile 
lui pe coasta reridionulă a insulei, 
maï dovedeşte şi următoarele rån- 
duri din Diario scrise în aceiași zi:. . 
ya temia de ver una grande restinga 
de picdras que cerca toda aquella isla 
al vedetor, y- entre medias queda hondo 
y puerto.. y la entrada dello muy an 
gasta. 

Acum, pe coasta insule! Watting 
nu e urmă de port natural, dar a- 
această parte cu o îngustă intrare, 
între stăncă, cum zice Columb, şi nu 
mită acum «Pigeon Creek» se află 
pe cvasta din spre răsărit. 

(Va urma) 
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ZIARUL CĂLĂTORIILOR 


A mumciu 


Aducem la cunoștința cititorilor 
noştrii că Ziarul Călătoriilor pri- 
meste spre publicare în coloanele 
sale descrierea localitațţilor mai 
însemnate, a băilor, etc., din ţară, 
precum şi descrierea escursiunilor 
ticute de societăți, de turiști ete 


| Vinătoarea de boi sălbateci 


Insula Hava! este cea mal mare 
din arhipelagul Havaian. Acolo se 
află în activitate ce! maï mari vul- 
cani din lume si cei ma! înalți munți 
din Oceania. Unul se numeşte Mona- 
Kea «muntele gigantic», un . altul 
Mona-Loa «marele munte». EY aü o 
înălțime de 4,208 si 4,145 metri. 

Locuitori! acelei insule se ocupă 
maï cu seamă cu vânătoarea de boi 
sălbateci, cari se găsesc în număr 
mare prin maï toate părţile insulei. 

Eü, încă de la început. făcusem 
cunoștință cu un tip Jak Purdy, om 
foarte curios. Locuia în insulă de 
vre-o 25 de ani si avea o mare casă 
în mijlocul unei câmpii. Nici un ar- 
bor, nici o umbră, nici o floare în 
jurul sëü. In schimb el avea 20 de 
cay, tot aşa de civilizaţi ca și stăpâ- 
nul lor. Puray era englez, în vârată 
de 45 ani, plecase odinioară din Li- 
verpool ca matelot, şi un naufragiii 
la aruncat pe coastele insulei! Havai. 

Vestit călăreț, era în acelaș timp 
și unul din cei may buni alergători 
cu picioarele. Străbătea adesea dis- 
tante mari, sigur că va găsi în tot- 
d'auna prin pădur!, hrană și locuin 
tš, Jak nu era singur care ducea o 
ast-fel de existenţă, mulți alţi închi- 
riaü ca si el serviciile şi caii lor 
călătorilor, nici unul însă nul în- 
trecea în îndrăzneală. ... 

O singură dată Jak a întâlnit un 
rivai demn de dânsul. Era un com 
patriot al săii, om de o forță hercu- 
leană si de un curâgiii nemâ&surat. 
Explorator neobosit, el venise în a- 
cea, insulă şi sedus de frumoasa cli- 
mă, rămase acolo 2 ani, căznindu-se 
ca să învețe limba și obiceiurile in- 
digenilor. 

Auzind vorbindu-se aşa de mult 
despre Jak Purdy, se duse-la el si'l 
luă ca tovarăș și călăuză. De atun- 
eY a tost între acești dou! oameni un 
adevărat concurs de îndrăzneală. 
Lupta a durat câte-va luni, fără ca 
nică unul, nici cel-l'alt să poată în- 
vinge. 

Purdy, care voia să dea un sfîrșit 
aceste chestiuni, propuse într'o zi 
tovarăşului sëü ca să meargă îm- 
preună pe jos să exploreze virful 
muntelui Mena kea și să nu ia cu 
dânșii de cât puştele. 

Propunerea a fost numaï 


de cât 


| Sie mare de 


primită şi cel 2 rival! plecară la | 


| din acel noroi, observă Brenchley, 


drum. In prima zi e! campară la o- 
tarul zăpezilor. Pe urmă, t'ecând de 
partea cea-l'altă a muntelui, se co- 
boriră în câmpiile umbroase şi mo 
cirlouse cari se întind între Mena- 
Kea și Mona Hualalai. Rate si tot 
felul de păsări sălbatice sburaü în 
stoluri, dar fie din cauza rëutàtel 
lui Jak, fie din cauza nebăgărei de 
seamă a amândorora, eY isprăviră 
praful de puşcă. EY numai puteati 
deci să mănânce de cât fructe săl- 
batice. In afară de asta, nu aveati 
nică laţuri ca să poată prinde boil 
liberi și nu-și luaseră cail. Jak nu 
se sinchisea, cu toate astea și la în- 
trebările luy  Brenchley că ceo să 
mănânce, el răspunse fă dacă îşi 
vor luti pasul, vor ajunge înainte 
de a înopta la un loc unde boii săl- 
bateci abundă și unde el, Jack, se 
făcea forte de a'și procura un exce- 
lent prânz. Brenchley nu se dete 
îuapol si după o cursă de 20 mile, 
ajunseră într'un șantier  mocirlos. 
Purdy o luă înainte prin noroiü, 
urmat de tovarășul sëü. | 

— Drumul e rëü de tot, observă 
Brenchley. 

— Răi ? nici de cum, 
drumuri şi maï rele. 

— Şi unde sunt boi! sălbateci, 
prânzul nostru ? 

— Colo, în pădure. 

— Foarte bine, dar cum o să! 
prindem, neavând nie praf de puşcă, 
nică laţuri ? 

— Mal e si un alt mijloc, vel ve- 
dea numai de cât, răspunse Purdy. 

După câte va minute se auzi un 
zgomot de ramuri cari se rupeaŭ şi 
cădeaii la pămînt. Brenchley văzu 
apol un taur îndreptându-se în spre el. 

Animalul, cu ochii aprinşi ca fo- 
cul, cu nările fumegânde, cu coada 
întinsä, sări peste șanțul care des- 
părțea pe călători şi se îndreptă spre 
el. Dar abia făcu dou! paşi si se 
înămoli într'un noroiii adânc. Toate 
silinţele animalului sălbatec de a eși 
de acolo, erati zadarnice. El rămase 
nemișcat, 

— Iată prânzul, zise Purdy, nu 
mal rămâne acum de cât a omori 
boul si a lua o fășie de carne. 

— Dar, dacă taurul nu poate eși 


sunt alte 


cum o să ajung! până la el șapo! să 
te întorci îngpol ? 

— Te credeam ma! tare de cât 
atât, ripostă Purdy cu un suris de 
triumf si cu accentul unul om supe- 
rior. 

El făcu numai de cât două pachete 
de nuele, se desbrăcă, încălecă pe 
cel d'intâiii pachet, aruncă pe cel- 
lalt înaintea lui, trecu în cel de al 
doilea și ast fel manevră până ce a- 
junse lângă taur, pe care îl ucise cu 
o lovitură de cuţit. Scoase apoi o fă- 
carne si prin același 
se întoarse la era 


| 


procedeü, 
sëü. 


Brenchley, vëzêndu se învins, ple- 
că chiar a doua zi pentru Hilo și nu 
s'a ma! văzut pe la Havai. 


Ch. Varigny. 


EPISOADE DIN CĂLĂTORIA MBA 


POLUL NORD 


CAPITOLUL UI 
CĂLETORIA VAPORULUI FRAM 


In Septembrie le-am construit o 

cușcă pe ghiaţă, de oare-ce p° punte 
era prea mare umezeală din cauza 
ploilor necontenițe. Până să con- 
struim cușca i-am lăsat pe ghiaţă, 
dar după ce se jucaseră vr'o jum. 
de oră, căpătară cu toții crampe; a- 
ceste accese însă trecură. : 
Când crescură mat mart, trebuia 
să”! observăm de aproape când în lä- 
sam pe ghiaţă. Se jucaii şi se tävä- 
leaii cu o bucurie atât de fără friü 
în cât adesea se întâmpla să cadă 
câte unul în apă, când inspectorul 
de jurnă al câinilor avea mare greu- 
tate ca să”! pescuiască. Afară de a- 
ceasta prinseseră gust de escursiun! 
mai lungi, trebuia sš'" căutăm de- 
parte pe ghiaţă. 

Intr'una din zile am plecat cu 
doctorul ca să luăm vederi fotogra- 
fice: La o depărtare maï mare de 
vapor, am dat peste un lac mare de 
apă dulce, pe a cărul ghiaţă netedă 
ca oglinda, ne-am odihnit niţel. 

Pe când stam aci de vorbă, vëzu- 
răm pe Kobben venind spre noi. In- 
dată ce ne zări, rămase mirat, ca si 
când nu near mat fi recunoscut. 
Ne îndreptarăm spre el, dar Kobben 
se sperie așa de tare încât dete nu- 
maï o fugă până la vapor, și chiar 
câud ne întoarserăm ma! mulți alți 
câini! ne ieşiră înainte recunoscându- 
ne ; bietul câine era cuprins de o 
aşa panică, încât abia într'un tirziii 
cuteză să se apropie de nol. 

La 28 Septembrie am maf pier- 
dut un căţel tot de crampe. 

La 9 Octombrie fătă şi Skvint, dar 
fiind-eă pe un așa frig ea nar fi pu- 
tut să'și crească puii, am lăsat nu- 
maï unul de încercare, iar pe cel: 
lalți i-am ucis. Peste o săptămână 
Sussi fâtă a doua oară, 2 căţei si 9 
căţele ; am lăsat în viață căţei! și o 
căţea. 

Nu era bine să lăsăm ambele fa- 
miliy în aceiași cușcă. Când una din 
mame ieșea din cușcă, cealaltă lua 
imediat toți căţeii sub protecţia ey, 
și se producea o luptă învierşunată, 
când cea dintii se întorcea și și re- 
clama proprietatea. Aşa ceva trebuia 
să se fi petrecut fără îndoială, într'o 
noapte cu Skvint pe care Mogstad o 
găsi dimineaţa înaintea use[ zăcend 


Trenul sbura mereü cu toată viteza. Atunci conductorul îşi 
puse revolverul armat în buzunarul vestonului, luă pe unul 
din cow-boişi! loviți de gloanţe și, firă o sforțare aparentă, îl 
aruncă afară din tren prin portiera vagonului. 

Apucă pe al douilea șil făcu să ia același drum. Apoi a- 
dresându-se celor-V'alți patru, le zise cu răceală: 

— Şi voi nemernicilor, o să'! urmaţi, de unde nu... mai am 


patru gloanţe în revolver. 


Cow boiși! se încercară all face să stea de vorbă, a'l înduioșa. 

Conductorul întinse revolverul și numără : 

— Unu, douț!... 

Știind că n’aŭ nimic de sperat, ieșiră șchiopătând pe plat- 
formă, înainte d'a se rosti cuvîntul trey. 

Şi fiind-că în ultimul moment tot stăteaii la îndouială, te- 
mându se firește, sä nu'și sdrobească oasele, el întinse din 
noii revolverul asupra lor. Și cow-boișii, preferind să scape 
pe jumëtate teferi de cât să cadă la sigur omoriţi de gloanţe, 
săriră ca nişte broaște şi se rostogoliră nu se ştie unde, 

lată cum se face poliţia în trenurile car! străbat regiuni! în- 
tinse, unde de nenumtr:te ori baneiţii aŭ provocat catastrofe 
mari. 

Conductorul, după ce se înclină adânc înaintea d-nei Clau- 
dia, era să se întoarcă la postul sëü fără să arunce măcar o 
o privire celor patru oameni. 

In America, oameni! între eY, nu'și daŭ nici uu preţ. 

Dinsul văzu atunci pe Cocoloş de Zăpadă pitit sub un fo- 
toliă și clănținind din dinţi. 

— Ce? maï e unul? zise dînsul luându'l drept un cow-boys. 

D na Claudia interveni. 

— Nu, nu, zise dinsa ; negrul acesta e servitorul asociatu- 
lui mei, acest gentleman care l’a apărat asa de bine. 

= Aşa da, căci vezi d ta, päcätoşiï ăştia de cow-boiși... cu 
cât sunt mal puţini cu atât e mai bine. 

— Ce? îl urăşti așa mult? 

— Tot atâta pe cât îl cunosc ; am făcut şi eŭ meseria lor. 

— Adevărat? Şi cum al devenit din cow boys conductor de 
tren ? 

— Pentru că am mâncat pe stăpână-mea. 

— O! dar asta e foarte curios, exclamă d-na Claudia; vrei 
să'mi povesteşti si mie ? 

— Bucuros. Lucram la un mare crescător de vite unde traiul 
nu e nici mat bun nici maï rëü- ca în altă parte, adecă 
mizerabil. 

«Mal cu seamă hrana era groaznică : şeapte zile pe s&ptă- 
mână slănină sarată, putredă, cu pâine mucigăită pe care nu 
puteaii s'o mănânce nici porcii nici oamenii. Pun pe porci 
întâi si pe crescători de vite de asemenea, 
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«Intr'o zi muri o vacă; o parte din ea o mâncarăm proas- 
pëtä, o parte o sărarăm si cu ce bucurie am lăsat slănina! 

«Când s'a sfârșit vaca a crăpat un cal. Lam sărat şi lam 
mâncat până la copite. 

«Altă dată a murit câinele de casă ; &sta a fost pentru no! 
numai o îmbucătură,. 

«Doamne, ce fericiți eram să nu maï gustăm din acea groaz- 
nică slănină pe care cazurile de mortalitate o înlocuiaii cu 
carne comestibilă. 

«Intr'o zi nevasta cres-&torului de vite a fost ucisă de un 
copac împreună cu o capră pe care o mulgea. 

«Ni s'a dat să mâncăm capra însă... 

— Insă ? întreaba d-na Claudia foarte interesată. 

— Mi s'a părut că acea ca:ne are un gust ciudat si oasele 
o formă foarte deosebită... Atunci mi am zis: Aceasta e stăpâna. 

«Stăpânul era aşa sgârcit! 

«Am fugit imediat fără să maï cer bani! ce aveam de primit 
gândindu-mă că maï eraii în casă cinci fete şi patru băieţi, 
bucurându-se cu toţii de o sănătate foarte delicată. 

«lată de ce și cum am devenit agent al ciel ferate Burlington. 


VI 


D. Sărăcilă spânzurat.—0 telegramă a lui Jim Silver.—CineY 
zeci si dou& de dueluri. 


Trecem peste alte evenimente neînsemnate ale călttoriei 
pentru a regăsi pe d. Sărăcilă în proprietăţile petrolifere ale 
d-nei Claudia unde r&scoala era în toiul el, unde aproape tot 
era dărimat, 

Chiar la intrarea localităţe! d. Sărăcilă ajutat de d-na Claudia 
avu de susținut o luptă cu pistolul din care izbuti să iasă 
teafăr după ce ucise mal mulţi revoltanţi. 

Insă a doua zi într'o încaerare dinsul fu prins de gât cu 
un arcan și smuls de lângă d-na Claudia Austin care îl însoțea 
mereii și de care cow-boysil nu îndrăznea să se atingă, de 
oare-ce dînşii aü cel maï mare respect pentru femee. 

Pe când d. Sărăcilă era tras cu laţul, d-na Claudia văzu pe 
un servitor al sëü anume Bob, alergând spre dinsa cu o hâr- 
tie în mână. 

— Ce este ? 

— O telegramă. 

D-na Claudia o desfăcu repede şi văzu că era de la Jim 
Silver, Regele Argintului, care îi propunea säl ea de bărbat 
d'impreună cu miliardul sëü. 

Tinëra femee fu foarte măgulită de această propunere. 

Să deviii mistres, Jim Silver! Ce vis! 

Insă camaraderia și simpatia sa o atrăgeai spre Säräcilä 


| 
| 
| 
| 
P, 
| 
| 


30 


Ridicând ochi! îl văzu spânzurat de un copac d'impreună 
cu un bătrân indian anume lohn care rămăsese credincios re- 
gine! Petroleului. 

Dinşi! eraii deja spâzuraţi de vr'o zece secunde. 

D-na Claudia se repezi spre copac si avu timp să vadă pe 
lohn scoțând deja limba si făcând nişte strâmbături groaznice. 

Sărăcilă, vrând să fie corect până la capăt în fața une! da- 
me, ţinea gura închisă strângând tare fălcile, 

Insă se învineţea văzând cu ochii. 

— Staţi! staţi | strigă dinsa. 

Cow. boyşit, foarte escitaţi si beţi, sbucniră de ris. 

— Ticăloşilor, bandiţilor, comiteţi o crimă, infamă, La o 
parte! 

Și fiind-că oameni! nu voiaü să înțeleagă, dinsa luă revol- 
verul și trase de trei or! în grămadă, fără să ochească. 

Insă ca o adevărată americană ce era, lacomă de spoit, ştia 
să nimerească intoemal ca cel may admirabil profesionist, 

Trei oameni! căzură, fără să tipe, cu creerii risipiţi. 

Ast-fel se făcu o spărtură în cârdul cow boyșilor. 

Insă d-na Claudia nu făcuse nici cinci pași spre arbore si 
când unul dintre cow boyşi întinse pușca asupra lui Sărăcilă 
în spânzurătoare. 

Revolverul d-nei Claudia făcu să i se audă din noii glasul 
și cow-boysul căzu mort cu pușca în mână. 

Atunci d-na Austin, cu două gloanţe şi cu o îndemânare si 
o linişte admirabilă, tăiă funiile spânzuraţilor. 

Toate astea se petrecuseră în câte-va secunde, 

Sărăcilă si indianul lohn căzură cu greutate în picioare. 
Insă picioarele nu putură sš' susțină și cum erai legaţi de 
mâni se rostogoliră la pămînt, 

Insă deja cutezătoarea femee se repezise la rătlăcina copa- 
culu!i fără ca nici unul din bandiți să îndrăznească a o opri. 

Se plecă repede, luă cuțitul unuia din ce! pe cari `Y omo- 
rise și tăiă legăturile lu! Sărăcilă si ale indianului lohn. Luă 
apoi revolverele si puştile încărcate ale cow-boyșilor morţi și 
dându le lui Sărăcilă îl zise: 

— Apără-te ! 

Gentlemanul se ridică cu greutate pe genuchi si ridică un 
revolver. 

Furioși de acest desnodămint, cow-boyșii cari se depărta- 
seră din cauza împuşcăturilor d nel Claudia, se apropiară a- 
cum din noŭ. 

Respectul proverbial al yankeilor pentru femee îl împiedeca 
d'a trage asupra d-nei Austin însă voiaü să facă pe d. Sără- 
cilă a plăti scump moartea atâtor oameni, 

— Doamnă, zise unul din eï, dă-te la o parte că o să tragem, 

— Asupra unei femel? N'o să îndrăzniţi, 
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coiul acesta ar putea să fie shoking. 

D nn Claudia nu se mişcă, nu zise nimic si ptrea din ce în 
ce mal interesată. r 

Sărăcilă își scoate pieptul înainte si stă înaintea negrului 
care scânceşte, pentru a'l apăra. 

E Cow-boysit fac o gălăgie infernalä si se reped ca să’'l des 
race. 

Färä sfortare aparentă, gentlemanul dete unuia o lovitură 
de picior în burtă, trimițându’l să se rostogolească la câțt-va 
paşi. 

In acelaș timp pumnul lu! se destinde ca un resort de otel 
și loveşte cu un sgomot înăbușit de carne sdrobită un nas 
foarte ros. 

— Foarte frumos, zise d-na Claudia, interesată de acest sport. 

Insă cu asta nu su sfirsit. Maï eraii în picioare patru ad- 
versari cari deveniseră acum furioși. 


Sărăcilă, pătruns de sigur de acest adevăr strategic că ata- 


cul este cea mat bună dintre toate apărările, îi crutš de ju- 
mâtate de drum. 

Dînsul se repede d'o dată și se află în fața celor dou! maï 
apropiaţi. 

Aceşti dou! cow boisi, spre nenorocirea lor, aù barbe imense. 

Cu o mare vigoare și cu un sânge-rece ne mat pomenit, 
gentlemenul îi apucă de barbe, le făcu vânt și'! isbi cap cu cap. 

Cow-boysil încep să urle. Dinșii se rostogolese amețiţi peste 
tovarăși! lor. 

Această luptă eroi-comică n'a durat nici 30 de secunde. 

Cel doul cow-boiș! cari mal rămăseseră în picioare se pregă- 
teati să tragă focuri de revolver asupra lui Sărărilă, însă ma! 
înainte de a'și scoate revolverele montate în argint, afacerea 
luă o altă turnură. 

Douë detunări r&sunară în vagon si asa de repede una după 
alta, în cât păreaii a se confunda. 

Cei dou! buclucași, loviți în spate, căzură ca niște iepuri. 

In acelaș timp apăru conductorul trenului ținând in mână 
un revolver din care esia încă fum. 

— Allo! zise dinsul cu glasu'! răgușit, cowboiși! ăștia fac o 
gălăgie infernală. 

— Sper, d-nă, că n'a! dat peste nici o neplăcere. 

— Nu, d-le, si’ tt mulțumesc, zise d-na Claudia fără cea maï 
mică umbră de emoțiune. 

— Atunci, cu atât mal bine. 

Cei-lalți cowboiși, se ridicaii umiliţi, şi'şi pipăiaii capetele 
și picioarele îndurerate de lupta cu gentlemanul. 

Acesta privea în tăcere pe importantul funcționar, ale cărui! 
drepturi în tren prin acele pustietăți sunt aproape aceleași ca 
ale unul căpitan pe corabia sa, 


lipită de ghiaţă, încât cu mare greu- 
tate: a putut o ridica în picioare. 

De sigur n'a prea avuti o noapte 
plăcută, căci termometrul cazuse 
până la 530 C. Coada Y era înghe: 
țată între picioare, aşa că trebuiri m 
să transportăm câinele în salon să 
se desgheţe. Pentru a evita ast fel 
de neplăceri pe viitor, am construit 
fie-cărel, tamilil câte o vilă separată. 

Când, Mogstad. într'o seară făcu re- 
vizia: căţeilor, 2 dintr'înși! lipseau; 
Hendriksen si eŭ plecarăm imediat 
cu felinare şi puști ca săi căutăm, 
Credeam că era vr'un urs prin apro 
piere de oare-ce cu o zi maï nainte 
auzisem mult lătrat pe ghiață în 
partea din spre răsărit, dar nu găsi- 
răm nici o urmă. După masa de sea- 
ră plecarăm iar cinci inşi cu feli- 
nare şi în sfirşit, după o căutare de 
un ceas, am găsit căţeii de partea 
cea-laltă a une! crepături, De si ghia- 
ta cea, nouă era destul de tare ca 
să suporte, totuși după ce căzuseră 
în apă erai așa fricoși încât nu cu- 
tezaii sš vină la nol, şi trebuirăm 
să facem un încunjur mare ca să 
punem mâna pe eï. 

Maï târzii, după ce căţeii mal cress 
cură, trebui, să! păzim foarte bine, 
căci îndată ce aveati ocazie, o por- 
neaii în excursiuni si se puteaü ră- 
tăci, 

In privinţa temperamentului era 
mare deosebire între generaţia de 
câini pe care o luasem pe bord şi 
între cea care se născuse pe ghiati. 
Pe când cel d'intâiii erai bàtäioşi şi 
se hàriiaü mereii, adesea se stisiaü, 
cel din urmă eraii foarte liniștiți şi 
bine crescuţi, dar săltateci si furioși 
când era. vorba: de urmărirea unul 
urs, Numai din când în când se în- 
tâmplaii mici certuri între eï. «Axel» 
era cel maï rëü din toți. Odată s'a 
repezit, cu -furie asupra lu! «Kobben» 
în contra căruia avea o veche mâ- 
nie, dar după ce primi drept cină 
maï multe lovituri de funie, se îm- 
blânzi într'un chip uimitor. 

In prima jumătate a lunef Septem- 
bre vremea a fost foarte nestatornică, 
cu mult vânt, ploaie şi zăpadă. Fri- 
gul ce domnea noaptea și care ade- 
sea ajungea până la 10 sai 11 grade, 
făcu in curând ghiața destul de tare 
ca să suporte un om, afară de partea 
dindărăt a vaporului, unde se arun- 
ca toate murdăriile peste bord. Aci 
ghiața era sfărimată si forma o mo» 
cirlă groasă, peste care era o poj 
ghiţă prea subțire ca să suporte o 
greutate maï mare. Ast-fel se întêm- 
plă că trei oameni, unul după altul: 
luaseră câte o baie în acest loc în- 
şelător. Cel d'intâiii a fost Petersen 
care voi să se coboare pe acolo. Pu- 
țin după aceea treca Nordhal, iar 
peste cât-va timp Bentsen prin ace» 
lași loc şi prin aceleași peripeții. Se 
cufundară până la gât și cu mare 
greutate eșiră la mal. 


ZIARAL CĂLATORIILOR 


La 15 Septembre, ghiata se des- 
făcu între noy şi colina cea mare, 
aşa în cât se formă un lac mare. In 
ziua următore se iviră turburări în 
gheţuri. 

In tot cursul lune! Septembrie şi 
până pe la sfârșitul lui Octombrie, 
presiunile în ghiaţă aü fost neconte- 
nite. In toate părţile s'aii format cră- 
pături, unele chiar aproape de vapor. 

Poziţia în care ne-a găsit iarna, a 
fost escelentă. Odată saü de două 
orl.s'a părut că «Fram» avea să sca- 
pe iar în apă liberă înainte de a fi 
cuprinsă definitiv între gheţuri. La 
25 Octombrie ghiața s'a desfăcut 
înaintea noastră, asa că de jumătate 
vaporul era în apă ; dar curând după 
aceasta ghiata s'a închis iar. 

Cea maï puternică presiune a fost 
la 26 si 27 Octombrie, dar vaporul 
n'a avut să sufere nimic. Presiunile 
acestea sunt însă neplăcute din cauza 
enormului sgomot ce face; une-orI 
par'că te asurzesc. 

După ziua de 1 Noembrie urmă o 
periodă mai liniştită; presiunile în- 
cetară aproape cu totul, frigul de- 
veni maï intens, vintul continuă a 
bate de la est şi totrestul anului am 
înaintat în chip cam egal spre nord 
și spre vest, 

In decursul toamnei, răbdarea ne 
fusese pusă la o grea încercare. Vin 
tul nu era de loc favorabil şi ne în- 
virteam mereü în loc, sperând za- 
darnic zi de zi vro schimbare. Sin- 
gurul lucru ce ne mângâia, era că 
în tot-d'a-una efectul vîntului contrar 
era cu mult maï slab de cât a vin- 
tului bun; astfel, de exemplu, după 
maï multe zile de vint de la vest, 
am mers spre est numai atât, cât a 
fost de ajuns ca să ne aducă îndă- 
răt într'o zi saii două, un vînt favo- 
rabil. 

Ziua de 22 Septembrie a fost a 
doua, aniversare a intrărei vaporului 
în ghieţuri, şi acest eveniment fu 
strbătorit cu un mic banchet Aveam 
toată dreptatea să fim mulțămiţi cu 
mersul nostru înainte în decursul a- 
nului al douilea, de oare ce făcusem 
un drum aproape îndouit ca în pri- 
mul an, şi dacă mergea tot aşa, nu 
maï încăpea îndouială că în toamna 
anului 1896 era să ieşim în sfirşit 
din ghieţuri. 

La 15 Noembrie am ajuns lałpunc- 
tul cel mai despre nord pe care lam 
atins cu vaporul în căl&toria noas- 
tră, și anume la 85 55'/;' latitudi 
ne,— longitudinea fiind de 66°31. De 
aci încolo ne-am întors spre sud si 
vest. 

Temperatura, de la mijlocul lunei 
Septembrie încolo a scăzut repede şi 
la 31 Decembrie am avut —44' 6%0. 

Vremea, în decursul ultimelor trei 
luni ale anului 18954 fost în genere 
frumoasă ; aerul limpede, vîntul nu 
prea tare ; abia de tre! ori dacă am 
avut un vînt de 15 m. pe secundă, 
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Pe la începutul lu! Septembrie 
«Fram» începuse iar să cam ia apă, 
așa că aveam de lucru destul cu 
pompele. De la 23 încolo însă tot 
mal puţin, până ce apa în sfirşit în- 
gheţă în toate: părţile. In colo ne tre 
ceam vremea cu tot felul de lucrări 
pe bord, cu curățirea diferitelor o- 
biecte, cu depărtarea ghetel şi ză- 
pezi! din vapor, ete. 

Abia pe la sfirşitul luneí/ Septem- 
brie starea gheteY ne permise să re- 
aducem obiectele ce mal rămăseseră 
pe colina cea mare. Săniile mergeaii 
bine, şi ast fel am adus cele 36. de 
lăzi cu nuătreţ pentru cini si 4 tini- 
chele cu petrol. In ziua următoare 
am adus si restul obiectelor şi leam 
așezat pe ghiaţi lângă vapor. 

Lu 16 Septembrie Scott- Hansen și 
Nordahl începură pregătirile pentru 
a's( construi o colibă ce avea să le 
servească la observaţiile lor magne- 
tice. Construcţia avea să fie făcută 
din blocuri mari de ghiaţă nouă, pe 
cari le grămădeaii la locul de desti- 
nație cu ajutorul săniilor trase de 
câini. Aceasta fu prima încercare se- 
rioasă de a folosi câini! la tras. Tră- 
geati bine. Coliba fu construită ast- 
tel din blocuri suprapuse căci for- 
mară în curând un fel de dom de 
ghiaţă ca dintr'o singură bucată, a- 
vând o singură ușă de lemn. 


Când observatorul fu gata, Scott- 
Hansen dete un mic banchet de i- 
naugurare, cu care ocazie coliba fu 
decorată pompos. Mobila era o sofa, 
dou& jețuri acoperite cu pie! de urși 
şi de ren. Un bloc mare de g'iatš 
servea de masă, pe care eraü ase. 
zate instrumentele magnetice și o 
lampă cu abatjour roşu. De pereţi 
erai atârnate maï multe lampioane 
de hârtie colorată. Totul avea un as: 
pect sărbătoresc și petrecurăm ma- 
multe. ore plăcute în această încă) 
pere. Amiitrionul nostru avea pentru 
fie-care!din no! câte-va vorbe glumeţe. 
Pettersen exprimă dorința ca aceasta 
să fie cea din urmă colibă de ghiaţă. 
pe care Scott Hansen o construia în 
această călătorie şi ca cu toți! să fim 
acasă în toamna viitoare si să nu ne 
mal fie r&ii ca acum. Mica şi nemes- 
teșugita cuvîntare a luy Pettersen 
provoacă un mare entusiasm, 

De alt-fel, cam pe această vreme 
Pettersen luă o slujbă nouă, pe a- 
ceea de bucătar,—slujbă în care de- 
punea mult zel şi tragere de inimă. 
Numai în ce priveşte prăjiturile, 
Juell își reservă dreptu'! de vechime; 
nimeni nu le ştia pregăti ca dânsul. 

Când se apropiă noaptea de iarnă, 
ne părăsiră unele după altele pasă: 
rile de mare cari ne tinuserš com- 
panie toată vara des nd în. no! 
nostalgia. Se duceaii acum spre sud, 
spre soare si lumină, pe când no! 
trebuia să ma! stăm o iarnă aci în 
ghiaţă si întuneric. La 6 Septembrie 
văzurăm ultimil narval în crepături 
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şi peste câte va zile ne părăsiră ul- 
timele pasări. 

La 12 Septembrie era să vedem 
pentru ultima oară soarele de mie 
zul nupţei, dacă cerul mwar fi fost 
acoperit, iar la 8 Octombrie zărirăm 
nltima licărire a margine! soarelui 
la amiazi. Eram la vr'o 85° latitu- 
dine și intram în cea ma! lungă 
noapte polară pe curea văzut-o până 
acum ființă omeneas-ă. De acum 
noapte neagră... La 26 Octombrie 
deja nu se mal observa absolut nici 
deosebire între zi și noapte... 

De câte ori permitea vremea si 
suprafaţa gheţei, făceam câte o es- 
cursiune cu patinele de zăpadă prin 
apropierea vaporului. 

In dimineața zilei de 7 Octombrie 
pe când eram cu toţii afară, pilotul 
dete peste un trunchiii de copac de 
vr'o 2 metri lungime si 16 centime- 
tri grosime ; trunchiul avea și o bu- 
cată de rădăcină. Dup'amiazi ne în- 
toarserăm cu pilotul și luarăm trun- 
chiul pe bord. De sigur provenea de 
prin pădurile siberiane și fusese smuls 
şi dus cu valurile vreunui riü, care 
'1 îmcredințase valurilor mărei, iar 
aceasta cheţurilor călătoare, rari îl 
aduseră până aci. 

Afară de plimbările cu patine fä- 
ceam adesea şi ast-fel plimbări pe 
ghiaţă, iâr la 20 Noembrie deteY or- 
dinul ca fie care să facă mișcare în 
aer liber câte două ceasuri! pe zi. Eü 
insumi eram mare prieten al acestor 
plimbări cary îți înviorează trupul și 
sufletul și adesea mă plimbam pe 
ghiaţă câte patru cinci ore, de obi- 
ceiii două ceasuri dimineaţa și două 


după amiazi, 
Fridtjof Nansen. 
(Urmare în numărul viitor) 


Dâmbovița Bucureșteană 


Publicăm astă-zi un alt articol asupra ca- 
pitaler noastre si adecă despre rîul Dâmbo- 
viţa, datorit eminentului istoriograf si apre- 
ciat scriitor G» I. lonescu-Gion. Acest studii 
s'a publicat în revista «Tinerimea Română», 
publicațiune a societăţii cu acela: nume. 


I. 


Intre secolul V si secolul IX, ne 
spune d. Hasdëü, rîul care și-a unit 
soarta sa cu soarta si destinele Bu- 
cureștilor, fu botezat de neamurile 
slavone cary locuiaii în stânga Oltu- 
lui, în Muntenia, cu numele de Dâm- 
bovița, adică «Foaie de stejar», din 
causa nenumăratelor si nesfirşitelor 
păduri cari se aflaii pe lângă cursul 
e! și în județul Dâmboviţa, și în ju- 
deţul Ilfov. 

Numele sëü tu dat în dese rînduri 
și orașului care avea să devină ca- 
pitala Regatului României. Bucure- 
știi sunt «Cetatea Dâmboviţel», în 
Cronicele moldovene și în scriitori! 
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ZIARUL CĂLĂTORIILOR 


streini, ca bunioară în Dlugoș. Şin- 
cal, vorbind de luptele de la 1310, 
citează între luptători! de frunte al 
Românilor pe Dragomir, Castelanul 
de Dâmboviţa. 

Din timpurile cele mai vechi şi 
până în vremurile noastre, ori de 
câte or! s'a vorbit de Bucureşti, Dam. 
boviţa a fost citată, fie cu laude, fie 
cu vorbe rele pentru dinsa. Vorbele 
rele s'aii uitat tot-d'a-una, si nu s'a 
ținat minte de cât cunoscutele ver- 
sur! ale poesie! populare bucureştene : 


Dâmboviţă, apă dulce, 
Cin'te bea nu se maï duce, 


Această apă «dulce», dar cumplit 
de turbure în cele mal multe rîn- 
duri, nu a curs tot prin matca cea 
canalisată pe care i-o vedem astă-zi, 
și nici prin aceea pe care i-o cunoa- 
stem înainte de 1882. 

In Arhivele Statului, actele Mitro- 
polie! si ale prea bogatei monăstiri 
ale lut Radu Vodă ne vorbesc că în 
timpul lui Matei Vodă Basarab, la 
1636, se ştia din bătrâni că fusese o 
matcă veche pe care Dâmboviţa o pä- 
răsise încă de mult, 

- Intr'o ceartă ce se iscase între Sava, 

fiul luy Negrea din Văcărești si Bu- 
cureșteni! din prejurul Radului- Vodă, 
citim că locurile acestor bătrân! lo 
cuitori al orașului fuseseră hotărite 
încă din timpurile lut Mircea-Vodă 
Ciobanul. 

Pe atunci tot de matca vechiă a 
Dâmboviţei se vorbeşte. 

Care e linia urmată de această ve- 
chiă matcă ? Când si în urma căror 
preschimbării cosmice a părăsit Dâm- 
bovita vechia matcă, pentru a intra 
într'aceea ce io cunoscurăm până la 
1882 ? 

Iată dou& întrebări la car! ne este 
astă-zi peste putinţă a răspunde. Știm 
numai că din secolul XVI și până în 
vremurile noastre, bălțile cele nume- 
roase, situate pe malul drept al Dâm- 
boviţei, precum și gârliţele cary, din 
dreapta şi div stângu, veniaü înăun- 
trul Bucureştilor, să se verse în Dâm 
boviță, aü dispărut una câte una. 

AZI, nimeni! nu'sf ma! aduce aminte 
de Bucureştioara, o gârliță care ple- 
ca din balta Icoanei, trecea prin stră- 
vechia mahala a Săpunarilor, prin 
mahalaua Scaunelor vechi, prin Pes- 
căria vechiă, tăia Podul Târgului de- 
Afară, lua cam prin strada Radu Ca- 
lomfirescv, cobora peste Podu Ver- 
gului prin valea din spre strada 
Mircea Vodă spre Olteni, o cotia la 
dreapta prin strada Cerbului şi se 
vărsa în Dâmboviţă, în mahalaua 
Popescului, ma! sus de Jioniţa Dom- 
nească. ! 

Documente din 1609 si din 1651 
certifică împreună cu tradiţiunea o- 
rală existența aceste! gârliți numită 
Bucureşcioară, atât de iubită de sä- 
punarii, măcelari! si pescarii din se- 
colele trecute, 


Tradiţiunea, nu însă si documen- 
tele, ne spune că Bucureșcioara, eşind 
din lacul Icoane! și venind până la 
spatele actualului spital Colțea, acolo 
unde în secolul trecut se afla Lacul 
Şuţului saŭ Balta de la Carvasara, 
se despărția în două, o parte, cea 
despre care vorbirăm, apuca spre 
Podul Tergului-de-Afară, iar cea-l'altă 
parte cotia la dreapta, spre Sud-Vest, 
da prin Târgul-Cucului, cobora pe la 
Bărăţie prin ulița Boiangiilor si pe 
lângă ziduriie Curţei. Vechi, se vărsa 
în Dâmboviţă la Bazaca. 


Tradiţiunea nu ne spune cum se 
numia acest riușor, care trebue să fi 
trecut pe la jumătatea stradei De 
cebal, de oarece în Uctombre 1896, 
când s'aii făcut săpături pe acea 
stradă, s'a văzut la câţți-va metri de 
adâncime că pe acolo fusese pat de 
rîii, cum zicea un lucrător. 

O a treia gârliţă, de a căreia exis- 
tență ne vorbesc documentele, si 
care era alimentată de bălțile din 
dreapta Dâmboviţei, de la Mihai- 
Vodă la vale se numia Dâmbovi: 
cioara. Dacă această gârliță se vărsa 
la Capul Podului-Turnului saü aiurea, 
documentele nu ni-o spun hotărît. In 
orl-ce cas, Dâmbovicioara era p'alo- 
curea hotar pentru proprietățile Mi- 
tropoliei. Tradițiunea pomeneşte de 
actuala stradă a Artei ca vechia 
matcă a dispărurei Dâmbovicioare, 

Mai fost aii și alte gârlițe? Docu- 
mentele tac și nu ne mai daŭ amë- 
nunte de cât în privinţa 'unu! pârii 
fără nume, care, probabil, curgea 
de-a stânga Dâmboviţei, de la Est, 
dincolo de Sărindar, ceva mat la 
vale de Vadul-Cailor, pârtii al Taba- 
cilor cary, înainte de 1668, lucraii pe 
malul stâng al Dâmboviţei, de la Zlă- 
tari până mal sus de Sărindar. 

Să nu uităm a spune înainte de a 
părăsi micile gârlițe bucureștene, a- 
fluente ale Dâmboviţei, că Bucureș- 
cioara trecea, în mahalaua Săpuna 
rilor pe lângă Drumul Tergoviştei, 
pe care la 1681 Şerban Cantacuzino 
îl numeşte <Drumul cel vechiii al 
Târgovişte!» . 

Pe lângă bălțile și lacurile cary îl 
înconjoară la Nord şi la Est, ca la- 
curile Mogoşoaia, Băneasa, Fierăstrăii, 
Floreasca, lacul Teilor, al Colentinei, 
al Fundenilor, al Mărcuţe! si al Pan- 
telimonului, București! aveai pe ma- 
lul drept al rîului lor o mulțime de 
lacuri cari se tineaü șir din Groză- 
vești şi până la heleșteul lui Șerban: 
Vodă, de sub dealul Filaretului, tre- 
când prin Postăvari, pe unde era un 
lac mare în care se spălaii postavu- 
rile bucureştene. Să nu uităm lacul 
Dudescului, balta de lângă Țigănia 
Mitropoliei și lacul Antimului. 


Lacul de lângă locul lui Dura Ne- 
guțătorul, loc de care vorbesc docu- 
mentele brâncovenești, va deveni în 
secolul XVIII lacul Cișmigiului. 

Lacuri! aŭ fost mat multe, dar cu 


vremea aü dispărut. Bunioară, la 1586, 
Mihnea- Vodă, fiul lu! Alexandru-Vodă, 
vorbește de Lacul Adânc pe care ma- 
ma lui, Ecaterina Doamna, îl cum- 
părase ca să'l dea biserice! Vornice- 
se! Caplea, adică Sfintului Nicolae, 
maï târzii mânăstirea Miha! Vodă, si 
pentru care lac avusese ceartă cu 


Postelnicul. 
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maï jos. 

Acest loc domnesc venia până la 
Gorgani, de unde începea, tot pe ma- 
lul drept, Livedea Domnească. Indată 
după Livede, începea în fața Curţei 
Domnești, pe la actuala biserică a 
Domniţe! Bălașa, asa numitul Prund 


a “al Dâmboviţer. La Livedea Domnea- 
Dobromir Banul si cu fiul luy, Mihail“, scă, Dâmbovița făcea un cot mare, 


și apof apuca pe lângă Prund, după 


Toate aceste lacuri, alimentate de | căre saii în care se afla în secolul 


apele Dâmboviţei, creșteaii si se re- 
vărsaii ca si riul, când Dâmbovița 
venia mare. Drept aceasta, vedem la 
1685 pe Șerban-Vodă Cantacuzino fä- 
când din sus de Moara Mitropoliei 
întărituri şi iaz de pământ pentru a 
micșora, probabil, cantitatea apelor ce 
năvăliati asupra Bucureștilor. 

De la Moara Mitropoliei la vale, 
pe malul drept al Dâmboviţei era 
loe domnesc, despărțit p'alocurea de 
Incurile morilor de cari vom vorbi 
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XVI grädina zoologică a Domnilor, 
așa numita Ciutăriă Domnească. Lân- 
gă Ciutăriă, tot din secolul XVI fiin- 
ţează până în secolul XVIII Baia 
Mitropoliei, din pământul căreia va 
lua cam pe la 1754 Paharnicul Ma- 
nolake Lambrino și soția sa, Dom- 
nita Bălașa, ca să clădească biserica, 
spital, case. Ma! la vale Grădina Dom- 
nească, se atingea cu proprietăţile 
mânăstire! S-ta Troiță a lu! Alexan- 
dru-Vodă din secolul XVI, viitoarea 
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mânăstire Radu-Vodă. 

Aceste proprietăţi mergeaii pe ma- 
lul drept al Dâmboviţei! până la sa- 
tul Grecii, tot pe Dâmboviţă, sat pe 
care Alexandru-Vodă îi cumpărase în 
1572 de la Ivașcu Vornicul Golescu 
şil dedese mânăstire! sale, Sfinta 
Troiță, 

Cu aceste indicaţiuni documentate, 
eșim pe malul drept al Dâmboviţei, 


nu numa! afară de Bucureşti! seco 


E ST taie = m 2 s... re 


LOBENGULA.—(Vezi explicaţia) 


lului XVI, ci și dintr'aceia al seco- 
luluy XVIII. 

Pe malul stâng al Dâmboviţei, du- 
pă lacul de lângă Dura Neguţătorul 
avem până la 1668 pe Tabaci, apoï 
loe domnesc, pe care Matel-Vodă îl 
va da până la Zlătari rudei sale E- 
lena Cantacuzino, De la Zlătari la 
vale, locuri boerești si mânăstirești, 
Mai la vale, Curtea Domnească, apol 
iarăși case si locuri boerești si må- 
năstirești, până la Jicnița Domnească. 
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Afară de Bucureștii secolului XVII; 
tot pe stânga Dâmboviţei, se întin- 
deaii locuri domneşti din cari, la 
1777, Alexandru Scarlat Ghica va da 
mânăstire! Panteleimonului destule si 
prea multe. 

(Va urma) G. I. Ionnescu-Gion. 


ie Stii mioara a 
Sâmbătă 1 August 1898 
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Un volum de 120 pagini, cu cocertă 
colorată, conţinând o frumoasă 
povestire, intitulată : 


Nihilista e povestirea adevărată si sfișie- 
toare a unei tinere fete din aristocrație, fru- 
moasă, bogată, linguşită, care, văzând sufe- 
rințele poporului şi auzind de chinurile la 
care e supus în temniţă tînărul care o iubes- 
te, îşi uită de sfială, de frică, ucise pe un 
mare demnitar într'o audienţă și ajunse ea 
însăși în fundul minelor siberiane, pentru a 
munci alăturea cu criminali! de rînd. 

Din fundul minelor ea trimite scrisori 
unei amice rămasă în mijlocul petrecerilor, 
serbărilor, splendorilor. Scrisorile astea, miş- 
cătoare până la lacrămi, formează întreaga 
povestire 


SaF NIHILISTA Wai 


Acest volum se vinde numai 


ar 353 Bani “a 


şi se aflà de vînzare ia toate chios- 


curile si vînzători! de ziare. 
Cu 45 banï se trimite franco în toată tara 


Apare un volum la 1 a fie-cărei luni 


va apare 


Exploratorul Cameron 


Unul dintre “ce! ma! mari explo- 
ratori aï secolului nostru fu şi Ma- 
iorul Lovett Cameron din marina bri- 
tanică, care oferi Societăţe! Geografice 
din Londra, serviciile sale pentru a 
merge în căutarea lut Livingstone; 
dar Stanley regăsi pe marele explo 
rator mal nainte ca expediția engleză 
să sosească la Zanzibar. I 

Maiorul Cameron, pe atunci loco: 
tenent, îşi propuse de a se îndrepta 
către. lacul Victoria Nyanza prin 
Bilima-Nyaro, de a explora regiunea 
lacurilor, de a găsi fluviul Lauiaba 
şi a descinde pe Congo până la gura 
sa. El plecă din Bagamoyo- cu loco- 
tenentul Murfy, chirurgul Dillon si 
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Robert Moffat, nepotul lui Living- 
stone, care muri în timpul călătoriel. 
La Tabora, caravana află moartea 
lui Livingstone; câte-va zile ma! în 
urmă corpul marelui raisionar, ar 
mele sale, lucrurile şi hârtiile sale 
erati aduse de către credincioşii săi 
servitori si dirigiate către coasta! o- 
rientală sub îngrijirea locotenentului 
Cameron. In timpul voiajului îmbol- 
năvindu se de friguri, ofiţerul engles 
urmă drumul s&ii înainte traversând 
Ugnra si Uvinuza. El găsi, la Tan- 
ganica, ultimele:note ale lui Living- 


stone, exploară lacul, şi descoperi 


riul Lukuga ; pe urmă el se înfundă 


cu îndrăzneală în regiunile necunos-. 


cute din nord-est si pătrunse în Man- 
yema, unde un popor de antropofag! 
îi făcu cea maï bună primire. 

Şeful tërer Luani refuzânnd de a 
lăsa liberă trecerea călătorilor, Ca- 
meron trebui să abandoane cu re- 
gret malurile marelui Zair (Congo) 
şi luă direcţiunea către sud pentru a 
traversa Urua. Cu toată prudenta şi 
umanitatea sa, el trebui să lase câte 
odată caravana sa a se apăra cu fo 
cur! de pușcă contra agresiuni indi- 
genilor. Regele din Urua, Kassongo, 
îi impuse tre! luni de şedere forțată 
în capitala sa, Kilema; el profită de 
acest fapt pentru a vizita micul lac 
Mahrya si marele lac Kassali; dar 
nu putu exploara Lualaba. Peste tot 
în drumul sëü, Cameron era martor 
neputincios al barbariilor cari se fä- 
ceaü cu negoţul de negri. Călătorul 
părăsi regiunile Lualabei pentru a 
trece în apropierea surselor Zambe- 
zului nu departe de lacul Dilolo des- 
coperit de Livingstone. Itinerariul 
săi îl conduse, de la valea din Ca- 
sabi, la lanțul de coline din Mosam- 
va, care separă bazinele Zambezului 
și buanza de la Biké, în ţara Portu- 
geză, la 350 kilometrii de la coaste. 
Cantoane europene eraii înşirate în 
drumul sëü ; cu toite acestea el svea 
să suporte mari pericole traversând 
lanțul de munţi (2000 metri) car! se 
întind paralel cu marginile Atlanti- 
cului. Douf ani şi opt luni se urca- 
seră de la plecarea sa din Bagamoyo, 
când în Noembrie 1895 el intră la 
Ratombela, la nord de Benguela. So- 
sind, Cameron căzu bolnav de scor- 
but si fu aproape să moară. 

Intoircerea sa în Europa, cu inpa 
cientă așteptată, fu salutată cu en- 
tusiasm, Anglia dete intrepridului ex- 
plorator, onoruri aproape regale, 
care străbătuse cu piciorul 5500 kilo- 
metri, din care 1900 în ţări necu- 
noscute. Acest voiagiii, care a costat 
aproape 200.000 lei, l'a pus în pri- 
mul rang printre exploratori. + So- 
cietăţile Geografice din Londra şi 
Paris îl deteră succesiv marele lor 
medalii de aur. El fu înaintat la gra- 
dul de Maior (comandant). Cameron 
reluă serviciul în armata navală Bri- 
tanică, unde spiritul sëü de dreptate, 


modestia sa, vigilenta sa şi curagiul 
stii jt atrase toate simpatiile. Un-pro: 
verb zice: D'zeii ia pe toţi acel pe 
care îl iubește; ast fel fu, si cu a- 
acest valoros: ofițer, care. din înfri- 
coșatul voiagiü se alese cusp: ame- 
țeală, pricinuită de o mare spaimă, 
din care cauză pe când acest neno- 
rocit oficier se reîntorcea de la o vi: 
nătoare, muri căzând după cal, a- 
proape de Sulbery. El nu avea. de 
cât 49 de ani. Moartea sa fu primită 
cu o simpatie dureroasă în lumea 
geografică: căci nici unul, n'a con- 
tribuit mal mult ca acest călător fi- 
lantrop, a descoperi secret-le conti- 
nentului negru. 
Al. Superţeanu. 


Regele Lobengula 


Lobengula, regele Matabelilor, ca 
fisic nu se arată a fi cuprins de un 
spirit r&sboinic. E gras, astmatic, su- 
fere de reumatism. Duşmanii sëï zic 
că e fioros, crud si răpitor. 

Acest rege negru, numit <Apără- 
torul» are şi alte titluri nobile. 

Ast-fel este numit «Marele elefant», 
«mâncător de oamen!», «învingătorul 
soarelui». Talia sa măsoară dou! me- 
tri şi are o greutate de 126 chilo- 
grame. E în vîrstă de 60 de anti, și 
sufere de accese dese de dambla. 

Regele e transportat într'un fel de 
trăsurică împinsă de doui soldaţi ar- 
mat( cu lănci și cu scuturi, arme pe 
cari le poartă şi regele. La gât are 
o salbă de aur cu mărgele, pe cap 
o verigă mare. La braţe și la pi- 
cioare are legături de flanelă. El 
este escortat de o haită de câini. 

Când sə află pe tron poartă în cap 
un coif cu pene mari, pe umeri o 
pelerină de pene de struţ, în jurul 
corpului o centură largă de pel de 
pisici sălbatice. 

Cântecul de răşboiii al Matabelilor 
începe prin un tropot de picioare 
sgomotos. 


MBJRA 


— O NARAŢIUNE DIN BOSNIA — 


Intr'o Vineri seară, în timpul lui 
Aschiklik, când moravurile permit 
ca fetele mahomedane să converseze 
cu tinerii, stătea un, tinăr, îmbrăcat 
în haine de țăran bosnia, pe colina 
Logavina lângă Serajewo. 

Cu spatele rezimat de trunchiul 
unui teii străvechiii, se uita mereü 
la ferestrele cu zăbrele de la o casă 
frumoasă. Vântul de seară adia uşor 
şi tocmai! ră&sunati ultimele tonuri ale 
unul cântec melancolic rostit de un 
Muezin, care de pe minaretul unei 
moschee învecinate chemase pe cre: 
dincioși la rugăciune, când. o ferea- 
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Dădură mâna cu dinsul, zgâlţiindu-l tare. 

— De unde vit? Unde te duci? 

„— Viu de la New-York şi më duc încolo... 

— Unde? 

— Nu stiü. 

— Dar &sta e stupid; îşi bate joc de not. 

— Eü numi bat joc de nimeni, spun adevărul. 

— Nu e cowboys, ci un negru murdar care a luat costu- 
mul uostru. 

— Ticălosul ! Păcătosul! 

Ia stă să'ți arătăm no! ca să mal faci de altădată a trece 
drept ceea ce nu ești. 

Cel şase cow-boys! înconjurară pe n gru, strigând în gura 
mare, înveselindu-se în inima lor de spaima lui, simțindu-se 
de asemenea fericiți că aü găsit o ozasie d'a face gălăgie pe 
care. aveaii de gând s'o continue în tot cursul călătorie. 

Ti luară pălăria si'Y zmulseră galonul. 

Cimașa sa începuse să se sfâşie. 

Cocoloş de-Zăpadă care se admira în acest costum de eroic, 
plângea ca un copil și se îngălbenise, adică se făcuse cenușiii 
la faţă. 

El implora pe stăpânul săi cu vocea şi cu gestul să! vină 
în ajutor. 

Sărăcilă, înveselit la început de scena asta, văzând că ea o 
să devie tragică, interveni. 

Deosebit de asta lui îl părea reii să vadă sfâșiându-se hai- 
nele servitorulu! sëü. 

Drept toată averea avea două sandvice; atunci ce avea să 
se întemple dacă trebuia să reînoiască hainele negrului ? 

— Et, ajunge, d-lor, zise dînsul către cow-boyst cu un glas 
împăciuitor, bine-voiți acum și lăsați în pace pe acest sër 
man om. 

Cow-boysil iY riseră în nas şi'l sfătuiră, în interesul sëü, să 
stea liniștit. 

Sărăcilă rise şi dinsul, dar în acelaș timp o zgârcire ciudată 
se formă la nările sale şi la colțul buzelor. 

D-na Claudia îl privia curioasă şi părea a'și zice: 

— Să vëd ce o să facă, 

Gentlemanul se ridică si zise cu un glas restit, cu totul 
schimbat : 

— Mal întâi vam rugat, acum vë ordon. Jos labele, păcă- 
toşilor ! 

La aceste cuvinte cow-boysil pufnesc de ris; lor li se păru 
foarte curios lucru ca omul acela să îndrăznească a'! înfrunta. 

— Hal sl desbrăcăm și pe dinsul, zise unul din el. 

— Doamnă, bine-voeşte a trece în vagonul d'alăturea, zi- 
seră dînşi!, căci avem să'l lăsăm gol ca un verme și specta- 
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Sărăcilă, de când începuse să respire d'al binelea, își regă- 
sise teribila vigoare. 

El nu se putu opri d'a striga mizerabililor tot disprețul stă: 

— Mişeilor! Vë puneţi 50 contra unuia! Voi nu sunteţi oa- 
meni! 

Urmă o protestare zgomotoasă. 

— Ah! tu zici asta! Ar trebui să vedem! 

— Noi mişel ? 

— Eŭ am avut cinci dueluri. 

— Eŭ zece şi am ucis şeapte oameni 

Incepuseră acum să negocieze; deja nu se maï asasina în 
mod spontaneti. 

Sărăcilă, redobândindu și forțele, putu să se ridice şi ţinând 
mereii pe adversari sub amenințarea arme! sale, strigă iar: 

— Lăudăroşilor! minciunoşilor ! 

Indianul lohn, revenind la viață, făcea strîmbături de mai 
muţă și strănuta într'una. 

Cuvintele lu! Sărăcilă provocară o nouă furtună între cow- 
boyși.! 

— la vino de te măsoară cu mine! 

—- Şi cu mine! 

-— Cu mine d'intăl. 

Fie-care din el voia să se bată. 

— Asta nu importă; am loc pentru toţi în livede, după 
cum se zice in tara mea. 

— Ne batem joc de ţara ta. 

— Faceţi foarte rëü; se poate ca asta să vë aducă neno- 
rocire, 

— Nu cum-va eşti francez? 

— Poate. In ort ce caz sunt acela care vë provuacă pe toţi. 

— Pe toţi? 

— Da. 

— Dar suntem cel puţin 50. 

— Sunteţi exact 52. 

— Şi o'să te baţi? 

— Da şi sper că o să vë ucid pe toţi, unul după altul sai 
o să vë ciuntesc, 

—- Al mare cutezanţă, i 

— Cutezanţa omului care nu se teme de nimic. 

— Cine ești tu ? 

— Sunt Sărăcilă. 

— Ah! gentlemanul acelu escentric. 

— De sigur. 

— Care vrea să ocolească lumea fără nici un gologan în 
buzunar. Sa — 

— Saii cel puţin să străbată quivalentul în miriametri, chi- 
lometri, metri si centimetri. 
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— Dar maï intàiü trebue să trec! peste corpurile noastre. 

— Am să trec, 

— Când ? 

— După ce voii prânzi şi după ce ne vom învoi asupra 
condițiunilor duelului. 

Intrebările astea scurte sbucniaii dintr'o parte si din alta a 
grupului. 

Când unul când altul făcea o întrebare lui Sărăcilă ` care 
răspundea la toţi cu cea mal mare înlesnire. 

Primejdia d'a fi măcelărit era depărtată pentru moment. 
Insă asta nu era decât o amânare, o haltă pe drumul morte. 

Căci în sfârșit, turbatul de Sărăcilă luase asupră'şt 52 de 
duele cu niște oameni cari nu se tem nici de D zeù nici de 
dracu, cari nu tin la viaţa lor şi în mare parte sunt maiștri 
desăvârşiți! în măunuirea armelor, 

De toate astea însă nu'1 păsa nimic, 

Iși puse la cingătoare două revolvere si dând braţul tinere! 
feraej cu o graţie desăvârșită, zise: 

— Imi permiţi, d-nă, să te conduc acasă la d-ta? Ha! şi 
d ta, lohn, căci te așteaptă o sticli de wisky pentru ca să ți 
risipească emoţiunile, 

Cow-boysil îl urmaü de aproape, în rînduri strînse, foarte 
mirați de desnodământul acesta al încăierărei, uimiți de în- 
drăzneala ne mal pomenită a lut Sărăcilă. 

Hotăriţi de alt-fel să nu'l slăbească nici d'un pa., dânşii se 
întrebaii cari vor condiţiunile unui așa duel ne may pomenit. 

Sărăcilă se despărți de dânsa la uşa casel et si se duse la 
telegraf unde scrise pentru ziarul «New-York-Herald» această 
depeșă care avu în aceeaşi seară un succes colosal: 

«Fuse! adineaurea spânzurat d'impreunš cu un bătrân. D-na 
Claudia Austin ne-a despânzurat pe amândou! prin douë gloanțe 
de revolver. Dar acum am pe spate 52 de dueluri de moarte 
cu 52 de cow-boyși. Sper că o să ies biruitor. 

«Rog să mi se trimită prin mandat telegrafie cinci șilingi, 
plata acestor cinci rânduri căci am o foame de lup și sunt 
ma! mult ca ori-când 

«Sărăcilă», 


Din parte"! d-na Claudia se gândia la răspunsul ce trebuia 
să facă la cererea Regelui Argintului. 

Căută telegrama în buzunar si negăsin l'o își zise: 

— Am rătăcit'o, de sigur. 


Gentlemanul făcu un gest întrebător. 

— Citeşte, zise dânsa, si aï să înţelegi. 

In depeşă se spunea că cow-boisii aü asediat oraşul New 
Oil-City, aü dat foc rezervoriilor şi ameninţă să distrugă pu- 
țurile cu dinamită; era o răsvrătire de acelea de cari se văd 
adese-ori în America. 

— Ascultă, zise d-na Claudia, după ce Sărăcilă terminase 
de citit; d-ta aï refuzat d'a te căsători cu mine si mi-a fost 
cu neputinţă să păstrez necaz asupra d-tale. Azi sunt proba- 
bil ruinată. Nu'ţi maï propun azi o căsătorie ci o asociaţie. 

— Nu înţeleg. 

— Eŭ sunt acum d-na Sărăcilă; de ce nu m'ași asocia cu 
d-ta care eşti de asemenea Sărăcilă ? 

— Asta e o idee, 

— Primeşti ? 

— Fără cea mat mică îndoială. Cu o condiţiune formală: 
ca dta să fiy în adevăr ruinată 


V 
Primele greutăţi învinse. .— Lipsă de tre! gologani mici. —- In tren. — 
Ranchi. — Prima întâlnire cu cow-boysil. — Istoria conductorului 


de tren care a mâncat pe stăpână-sa. 


Nimic nu turbură si nu descurajează pe american ; dînsul 
suferă cu cel mai mare sînge-rece dezastrele cele maf teribile 
şi'șI sacrifică la nevoie vlața când e vorba să triumfe în acer 
luptă numită în mod atât de energic: «struggle for life»! 

Ast-fel, d-na Claudia Austin nu numai nu se disperă, dar se 
pregăti să joace cartea cea mare. 

Ea comunică gentlemanului planul ce'și făcuse, iar Sărăcilă 
r&spunse grav : 

— Atunci plecăm la Dakota. 

— Da, scumpul meü asociat, 

Sărăcilă trimise prima depeșă la «New-York Herald», în care 
vorbia despre originalul prânz de la d-na Austin; după douë 
ore primi plata corespondenţei sale și ast-fel putu să scoată 
bilete. 

Seara luă loc în același vagon cu dna Austin și curând se 
urcară după dinsit Pif și Paf cari conduceail la braț pe Coco 
los de Zăpadă. 

La o staţie oare-care se urcară în același vagon un numër 
de cow boys! îmbrăcaţi aproape ca și Cocoloş de-Zăpadă şi te- 
ribil înarmaţi. 

Diînşii se apropiară cu familiaritate de Cocoloș de-Zăpadă şi 
bătendu-l pe umăr îl făcură întrebări cu glasul lor răgușit: 

— Allo ! boy, bună ziua, 


— 
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stră, împodobită cu flori, se deschise. 
Dóur ochi înfocați priviră prin n 

—  lussuf, ești iarăși aici! 

= Pot fube alt: ceva Mejra ? 

«Poţi tu să faci ca luna să'și schim- 
be cursul ei? 

«Poţi să muţi stelele ? Ele toate "și 
urmează cursul prescris de Allah si 
tu, Mejra, eşti soarele meti, spre care 
sunt atras cu o putere iresistibilă. 

— O! Jussuf, tu ști! hotărîrea ne- 
clintită a tatălui mei. Tu stil că 
nici odată nu va binecuvinta amo 
rul nostru; ascultă mă, uită më, desi 
mi se rupe inima! 

— Niet odată! Deşi sunt un om, 
sărac, fără părinți, fără casă si fără 
masă, totuși nu pot permite ca bo- 
gatul Achmed Aga să te ia de ne- 
vastă. Vino, Mejro, si urmează-mt. 
Ii pun inima mea la picioarele tale— 
nu o: zdrobi! Fiati milă de mine! 
Știă, că al o inimă bună! 

Un zgomot se auzi în interiorul 


cemere). Vocea 'tatălul chema pe 
fiica sa. ` 

— R&mât cu bine, Jussuf. Nu 
poate fi! 


Giamul se închise. Tin&rul se în- 
tinse pe iarba moale de lângă teii. 
Fruntea îl ardea, El își vedea feri- 
cirea zdrobită. 


In fine se reculese, se ridică £ Í 


lerga pe colină în jos, spre Sorico, 
cartierul cu reputaţie rea, al Tiga. 
nilor. Se opri înaintea une! colibe 
mizerabile, în fundul căreia sta ghe- 
muită o babă urită, cu un ochii. 

Era vestita vrăjitoare Aisa. 

— Cum te afli, babo ? 

— Ah! Jussüf, tu ești? Ce cauţi 
așa de dimineață la mine? Ce pa- 
lid eşti! Mi se pare că inima ta e 
roasă de vermele dragoste... 
«Te-am văzut încă de mult, că te 
strecori seara pe lângă casa bătrâ- 
nului Zahir Aga, ca şi vulpea pe 
lângă cotineaţa găinilor 

«Va fi greii de ajutat. Mândrul; Aga 
cu greii ' va da fata după un bă- 
iat străin, care n'are altă avere, de 
cât o față sănătoasă și doui pumni 
zdraveni. 

-— Babo, n'al putea să'mi dal o 
băutură, făcută de tine în nopţile 
luminate de lună, care sa înfrângă 
încăpăţinarea tatălui e! ? 

— Tiü ta tine, Jussuf, pentru că 
al încredere în o femee, care e în- 
tâmpinată numa! cu dispreţ și bat- 
jocură. May apărat de aceia, cari 
mt batjocoreaii. Cât îmi va sta în 
putinţă, te voii ajuta. Ascultă-m&: 

«Vinerea viitoare aşteaptă-mă sub 
teiii lângă fereastra Mejreï si voiü 
face ca să vie cu tine. 

Tînărul, plin de bucurie şi de spe- 
ranță, plecă dealungu! colinei. 

Intr'o zi după amiazi, pe vremea 
când tatăl Mejrei era la moscheă— 
mama eï murise—o bătrână chioară 
bătu la ușă și după câte-va momen- 
te intră în camera copilei, care era 
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foarte surprinsă. 

— O, frumoasă stăpână, o femee 
săracă si plină de suferinţe te roagă 
să'! da! ajutor. Buna copilă a boga- 
tului Zahir Aga de sigur că nu o să 
lase să plese cu mâinele goale. 

Cupriusă de milă, tinëra copilă 
dete bătrânei ţigance o monedă. 

=  Mulţămese, stăpână, ia să ve- 
dem ce e scris în palma ta! Allah! 
Tu suferi de tristeţă. Tu ești iubită 
cu patimă, cu foc, şi tu, stăpână îl 
iubeşti. Dar o pedică mare se pune 
în calea dragostei voastre, Jussuf, 
cel sărac este acela care te iubește. 

Meira cuprinsă de zăpăceală, zi e 
murmurând: Spune ma! departe. 

— Oh, s&rmană copilă nevinovată, 
îţi profeţese numai tristeță si supă- 
rare, pe care nu le vei putea su- 
po.ta. 

-—— Sunt tare şi pot să aflu între- 
gul adevăr, răspunse Mejra, ridicân- 
du-se în toată splendoarea corpulul eY. 

— Atunci, ascultă. Jussuf te iu- 
beşte. Trebue sä’! urmezi, trebue 
să părăsești casa părintească în vre- 
me de noapte, de oare-ce tatăl tăi 
nici odată nu'ți va da bine-cuvînta- 
rea. Vinerea viitoare, la începutul 
nopții, Jussuf te va aștepta sub teiii 
și te va räpi. Așa îţi este uraita. Nu 
o poţi schimba 

Mejra căzu plină de groază pe ca- 
napeaua cea moale şi începu să 
plângă. 

Siînul îl svienea cu putere, şi la- 
crămile cristaline udaü fața e! albă 
ca spuma laptelui, 

— Stăpână, iată o sticluţă, Bea din 
ea si vë veţi face nevăzuţi. 

Zicend aceste tiganca plecă. 

In Vinerea următoare Jussuf aş- 
tepta sub teiü. 

Nory negri acopereaü firmamentul 
si învëluiaŭ localitatea în întuneric. 
Un vênt uşor adia printre frunzişuri. 

Cu mare precautiune se deschise 
usa grădinei si Mejra apăru cu sti- 
cluta în mână, cu voalul pe cap. Jus- 
suf o strânse în braţe. 

De odată se auzi un zgomot în in- 
teriorul casei. Porţile tură deschise 
cu forţa şi tatăl Mejrei apăru cu un 
topor în mână. 

El fusese incunostiintat de o ser- 
vitoare despre acest complot. Mejra, 
înspăimântată scăpă sticluţa din mână 
şi căzând jos se sparse. 

— Vagabondule, voeşti să'mi ră- 
peşti copila * ? strigă Zahir Aga şi se 
aruncă asupra lut Jussuf. 

De odată se aruncă între el Aisa, 
care stătuse ascunsă în tufiș și apu 
că mâna luy Zahir. 

— Stă! mândrule Agă, tu omori 
carne din carnea ta! 

— Ce s ul, babo? strigă Aga, 

— Jussuf este fiul perdutului tăi 
frate, al sălbaticulu! șef de haiduci, 
Hassan, pe care în zadar îl caută 
mânia lut Osman Paşa. Ei știi unde 
se află sil voiù trăda, dacă vel pune 


mâna pe Jussuf. Jussuf, arată”! ine- 
lul din deget! 

«Seamănă cu inelul cel poartă Za- 
hir, e un dar al r&posatului Mehe- 
med, către fir sët Zahir şi Hassan. 

Zahir Aga, surprins si emoţionat, 
lăsă securea jos şi împreună mâi- 
nele tinerilor, cari fericiţi îl mul- 
țumiră. 

Nu trecu multă vreme şi se făcu 
o nuntă mare si frumoasă. Faţa lu! 
Jussuf strălucea de fericire, iar o- 
chiy Mejre! reflectaii această fericire. 

Mar tàrziü fu iertat şi fratele lui 
Zahir şi luă ast fel parte la fericirea 
fiului săi. 

Jornel. 


@ călctorie 


în pământurile. descoperite de 
Cristofor ZoLumb 


Maï notez între altele că Columb 
n'a putut întrebuința mult timp în 
căutările luy, căci zice: yo mire todo 
aquel puerto, y despues me volvi o la 
nao di la nela; lucru pe care de si- 
gur nu lar fi pututface, dacă s'ar fi 
urcat de la miază-zi spre nord, pe coas- 
ta îndreptată spreapus, si apoi să se 
fi întors la năvile lu! asortând insula 
de la Nord la Sud, făcând ocolul com- 
plect ast-fel și parcurgând în acest 
caz, și în câte-va ore 40 de mile, cu 
imbarcaţiunile luy, având apol de a 
ridica vă&lurile chiar în aceiași zi! 

Afară de aceasta era zadarnic ca 
Columb să urce coasta Guanahani în- 
dreptată spre apus, căci din ancora- 
giul «South West Point» unde el, 
după părerea mea, trebue .să se fi 
oprit în dimineața de 12 Octombrie, 
putea să examineze cu o ochire, cum 
am făcut si eü, o mare dreptate spre 
apus, care foarte puţin sai aproape 
pe nimic, nu oferă de însemnat. 

Citatele pasagil din «Diario» dove- 
desc că Columb trebue să fiancorat 
în acel punct al insulei; concluzie 
care nu schimbă în mod substanţial 
punctul de ancoragiii propus de Mu- 
noz, dar îl rectifică din punctul de 
vedere marinar. 


Trecând de la 1492 la epoci mai 
recente, voiii spune că Guanahani 
deşertată de primii st! locuitori, fiind- 
că aü fost uzufructuați de spaniol! 
pentru lucrarea minelor, sui pentru 
cultivarea insulelor mai bogate ca 
Cuba si Hispaniola (Haiti), a fost în 
1629 în procesiunea englezilor care 
o colonizară ; în 1641, tu reluată de 
spanioli devenind un cuib de flibus- 
tieri, cum aü fost, maï mult saü maï 
puţin, toate Antilele, şi poate ca nu- 
mele sëü actual aminteşte pe acel 
al unuia din șefii acelei puternice 
asociaţiuni de marinari îndrăzneț, 
dispreţuituri de ori-ce lege civilizată. 
In 1783 tractatul din- Versailles a 
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asigurat-o ca posesiune definitivă, 
Angliei, împreună cu cele-l'alte in- 
sule Bahama. 


La 21 vasul «Corsaro» făcu tot po- 
sibilul spre a, ânora pe invitați; masa 
fu bogat așezat în mijlocul drapele- 
lor si rămurilor de palm! cu ajuto- 
rul cărora se împrovizase o sală de 
mâncare adăpostită cu pânză, de pe 
care privirea putea să rătăcească pe 
marea limpede ca o oglindă si pe 
coasta Guanahani. 

Asta fu zi ds sărbătoare pentru toţi, 

La ora stabilită m'am dus pe cheii 
spre a îmbarca pe invitaţi si atunci 
când  Rezident-J!: stice sosi pe <Cor- 
saro» s'a înălțat drapelul Union-Jack 
salutat de tunul de pe bord. 

Trebuia să dăm puţin drumul mul- 
țumirei pe care noi toţi o simțeam 
că ne ajunsesem tinta călătoriei, 

De altmintrelea «Corsaro» era pro 
babil primul bastiment italian, de si- 
gur primul genovez, care făcu să 
-falfàe drapelul lui pe acele ape; apol 
rezidentul era prima autoritate din 
Sansalvador, deci... micul «Corsaro» 
trebuia să se poarte ca un vas de 
război. 

Trebue să notez că si reşedinţa 
guvernatorului se pusese în haină 
de sărbătoare, căci în acea dimineaţă 
'și înălțase drapelul. 

Masa fu înveselită de zordialitate 
si bună-dispoziţie ; si trebue să spun 
că bucătarii de pe bord se luaseră 
la întrecere spre a mulțumi pe 
oaspeţi. 

La fructe crezul nemerit de a ri- 
dica un toast cu vin spumant italian 
în sănătatea grațioasei suverane a An- 
gliei, Regina insule! San Salvador şi 
în memoria descoperitorului genovez 
manifestând în acelaş timp urarea, 
ca prin guvernul englez, saŭ prin 
voluntarul concurs al marinarilor din 
toată lumea, un monument ca aminti- 
re să se ridice într'o zi pe acea in- 
sulă spre a complecta onorurile da- 
torite lui Columb. 


1), Sosit la New-York am crezut nemerit 
să iniţiez subseripția propusă; trimiseiii 
deci 20 de lire sterline rezidentului, dispu- 
nând ca în cazul în care nu vor putea fi 
întrebuințaţi acești bani pentru scopul la 
care” destinam, să fie, după judecata lui, 
distribuiţi în beneficiul acelor insulari, cari 
trebue să fi suportat pagube ma! mari după 
acea lungă secetă. Și sta ca amintire 
a vizite! yachtului italian la primul pă- 
mânt descoperit de Columb. 

«Din ulterioare informațiuni primite de 
la domnul Barclay Corrie se pare că o mo- 
destă amintire ridicată pe coasta de răsărit 
a insule! din inițiativa ziarului «Chicago 
Herald», indică că acolo a ancorat Columb. 

«Această indicație a punctului de anco- 
rare al lui Columb, e poate, consecinţa pă- 
rerey greşită exprimată de Becker. 

«Notez că şi pe harta insulei Wathing, 
văzută de mine la expoziţia din Chicago 
(în reproducţia de la monăstirea della Ra- 
bida) localitatea Coockburn-Town unde œ 
ancorat «Corsaro», e indicată ca loc de acos 
tare al lut Columb. 

«După ceea ce am expus mal sus, asta nu 


asas, 
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Rezidentul mi-a răspuns mulțumin- 
du'mi pentru toastul Reginei felici- 
tând pe «Corsaro», primul vas ita- 
lian venit să viziteze pămentul unde 
Columb a ancorat; promițând că de 
sosirea  yachtului italian, despre 
observaţiile sale hidrografice, și de 
dorința exprimată, va face o rela- 
țiune regulată guvernului propriii. 

Şi preotul Cooper nu s'a lăsat maï 
prejos, făcând un ecoü sgomotos ve- 
selie! generale. 

Orele trecură repede discutându-se 
despre călătoriile făcute în diferitele 
părți ale lumei, asupra călătoriilor 
mele și asupra uventuroase! vieți a 
reședintelui, asa că acea dimineaţă 
lasă în noi toți o plăcută amintire. 

Aș fi dorit să mal prelungesc şe- 
derea mea la acea insuiă spre a vi- 
zita interiorul în mod minuţios spre 
a studia constituirea geologică și a 
face soluţii de istoria naturală ; dar 
nefiind în bune condițiuni de sănă- 
tate, vroil cât mal curând să părăsesc 
tropicele şi să mé duc la o latitudine 
mai înaltă în căutarea unei tempe- 
raturi mal puţin calde. 

La 20 Iulie termometrul arătă 380 
centigrade. 

Intr'altele si gàndul cà pe la sfir- 
situl acele! luni, nu era improbabil 
de a se ivi vre o furtună așa de dese 
prin acele locuri, më făcu să ridic 
ancora cu părere de r&ii, de la San 
Salvador. 

Mai! înainte de a ' da un ultim 
adio, ca amintire despre «Corsaro» 
și despre Genova vroi! să las foto- 
grafiile modelelor vaselor «Santa Ma- 
ria, Pinta» şi «Nina», oferindu le re- 
zidentului, pentru ca el că primă 
autoritate a insulei să aibă cel puţin 
în biuroul lui, desemnurile acelor 
bastimente cu cari Columb, la 12 
Octombrie 1492, apăruse privirilor 
uimite ale indigenilor din Guanahani! 

Adio San Salvador ! 

Adio mică insulă perdută în Ocean, 
dar mare în istoria omenilor; fac 
urări că la epoca viitorului Cente- 
nar, un sfânt entusiasm să adună pe 
alții la cheiul tëü, şi care maï no- 
rocos de cât mine, să vadă înălțân- 
du-se pe nisipul tëü un monument, 
care cu acel al monăstire! Rabida, 
să complevteze omagiul pe care acest 
secol îl depune descoperitorului Lume! 


Nour 
CAPITOLUL II 


Sosirea la New-York, — Expoziţia Colum 
“biană din Chicago —Divizia navală de 
instrucțiune.—Uragane. — Drumul 
la întoarcere.— Capul sfintulur 
Vincenţiii.—Tanger.—Sosi- 
rea la Genova. 

In dimineaţa de 22 Iulie, după ce 
a imbarcat acele puţine proviziuni pe 


e admisibil: şi nici nu ştii ca vr'un seri- 
itor să fi admis asta până acum. 

Dacă un moment ar trebui să arate pos- 
terităţei probabilul punct unde Columb a 
acostat, el ar trebui să se înalțe la punctul 
de mează-noapte al insulei, la South West 
Point.) 


care slabele resurse ale insulei le 
permiteaii, după ce a trimis o ulti- 
timă salutare rezidentului, «Corsaro» 
întindea pânzele, îndreptându se spre 

Nord şi căutând să profite cât maï 
era timp de suflarea vîntului. 

La amiazi luai diferite revela- 
țiuni pe mica insulă Green-Cay, pe 
aceea numită White-Cay, si îm! con- 
firmară că hidrografia acestor insule 
lasă mult de dorit, negăsind între 
diferitele localităţi acea  corelațiune 
pe care ar fi trebuit să o arate 
hârtia, 

Turnul farului e la o latitudine de 
2455 nord şi longitudine de 74°, 26° 
la vest, după meridianul Greenvich. 

E destul de interesant de observat 
că declinarea acului magnetic la in- 
sulele Bahama, si deci la San Sal- 
vador, e aci 0 sait aproape, cum a 
fost poate la epoca lui Columb. 

Dar ceea ce probabil nu cores- 
punde cu condiţiunile de atunci e 
aspectul insulei; cu toate că doul an! 
de secetă sunt gravi, totuși actuala 
insulă Watling nu mi s'a părut că 
merită ceea ce scria Columb cu pri: 
vire la fertilitatea el. 

Navigaţia de la San-Salvador la 
New-York fu înceată şi plictisitoare, 
ea se rezumă într'un singur cuvint: 
căldură, 

Solcometrul pe fie-care zi indica 
drum puțin şi adesea indiciile sale, 
fiind dată liniștea absolută, rămâneaii 
în neacţiune ; acestea erati căldurile 
tropicale pe care căutasem să le e- 
vit venind la San Salvador, dar prin 
care acum era nevoit să le traverseze 
spre a ajunge la New-York. 

Părăsiți de vintul Elisei, de la 
24—28 Iulie, avurăm patru zile de 
liniște si de căldură într'adevăr tro- 
picală, cu un parcurs irizoriu și cu 
o gravă preocupare a tovarăşului 
meii de călătorie, care avea slujba 
de comisar de bord, care se îngrijea 
cu o mare insistență spre a micșora 
distribuirea rațiilor de apă. 

La 28 şi 29 timpul 'ŞI schimbă as- 
pectul; după un cer limpede şi se- 
nin, veni unul însurat. 

„La 3. Corsaro pe un timp ploios, 
și cu o mare foarte agitată, se afla 
pe paralelul Chesapeake Bay, de 
care se afla la o distanţă de 70 de 
mile. 

La 1 August era la 50 de mile de 
Delaware, pe când, cum aflaiü mat 
târzii, diviziunea navală de instruc- 
țiune pentru elevi! academiei na- 
vale, compusă din vasele Vittorio 
Emanuele, Flavio Gioia şi Amerigo 
Vespueci sub comanda contra-amira- 
luluy Morin, ne urma la o scurtă dis- 


ri 

orsaro se apropia acum de coasta 
americană, care ne era ascunsă de 
straturi dese de nori. 


(Va urma) 
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Fan 


A munciti 


Aducem la cunoștința cititorilor 
noştrii că Ziarul Călătoriilor pri- 
meşte spre publicare în coloanele 
sale deserierea localităţilor mai 
însemnate, a băilor, etc., din ţară, 
precum și "descrierea escursiunilor 
făcute de societăţi, de turişti etc. 


ma ee 


Ü cetate în desert 


Departe, în nisipurile perdute ale 
Zaharel, se ridică pe ici pe colea ce- 
tăți acoperite de cel mai mare mis- 
ter. Intâmplarea a făcut să cunosc 
și eü una din aceste cetăţi si nu știii 
dacă ar trebu să desvelesc suferin- 
tele, ruşinea, scârba necunoscută care 
domnește acolo 

Un vânt puternic, care se numeşte 
Simon, începu să sufle de dimineaţă, 
acoperindu-m& cu o grindină de ni 
sip şi împingându mi calul către zi- 
durile unul oraș: era Miadin. 

Poarta cea mare era închisă încă de 
la începutul furtunei şi gardianul nu 
s'a decis să'mi! deschidă de cât după 
multe somatiuni și a făgăduelai unui 
bun bacsis. 

Abia pătrunse! în interiorul zidu- 
rilor şi avuy numa! de cât sub ochi 
spectacolul mizeriei. Din distanţă în 
distanţă erati case pe jumătate în 
ruină. Oameni paralitici se tiraü, ţe- 
peny și muţi; leproși, răsturnaţi peste 
grămezi de murdării, îşi rădeaii rä- 
nile cu pietre ascuţite, saü se încer- 
caii să apuce din gura câinilor res- 
tury de bucate asvârlite în stradă. 

In tot lungul caselor, numeroși 
orbi, lovindu-se la fie-care moment, 
umblaii pipăind. Inconștienţi de pri- 
mejdia furtunei, copii! ce! mici se 
jucaŭ aruncând cu pietre în cuibu- 
burile păsărilor de prin casele rui- 
nate, pe când copii! ma! în verstă, 
tolăniți pe jos, murmuraii rugăciuni 
monotone, triste ca și înfățișarea lor 
anemică. Pe un teren gol, aproape 
de o moschee, femei steteaii pe mor- 
minte rëü astupate, alăptându-și co- 
piit si văzut pe una care urla ca o 
nebună de durere, privind groapa 
unde "și îngropase 'copilul. Pe alocu- 
rea, în acest cimitir, vântul golise 
mormintele şi lumea care trecea pe 
acolo arunca câte o mână de nisip 
peste cadavrele pe jumătate esite din 
culcușul lor. 

Și acum, pe vântul teribil, feţele 
scrofuloase a tutulor acelor vietăţi 
mizerabile, se înspăimântară şi mal 
mult. 

— Nu e de cât un început, îmi 
rëspundeaü acei nenorociţi, când le 
observai că vântul nu mal suflă. 

— He, fără îndoială, vântul va re: 
începe, esclamă o bătrână care îna- 
intă spre mine. Jur pe Alah că vên- 
tul va reîncepe, reluă ea. Cerul e 


negru și amenințător! Dar vino la 
mine, cavalerule, casa mea „este os- 
pitalieră si rezistă furtune!. Haide, 
vino la mine, e pentru dragostea lui 
Dumnezeii ! 

Oferta el nu më; ispitea de loc, cu 
toate circumstanţele. Dacă cerul era 
amenințător și negru, casa pe care 
mi-o arăta bătrâna, nu prezenta maï 
multă siguranţă. 


Căl&uza mea, însă, stăruia foarte- 


mult. 

— Nu se ştie ce se poate intëm- 
pla, îmi! zicea el; furtuna poate să 
facă mari dezastre în timpul nopții, 
ar fi bine să găsim un adăpost. 

— E o insultă, continuă gazda 
mea, a'mY refuza azilul, pâinea si 
sarea ce'ți oferim «pentru dragostea 
lui D zei». 

Aceste cuvinte «pentru dragostea 
luy D zeii» repetate la fiecare mo- 
ment, erati un apel călduros la ge- 
nerozitatea mea. ÎInţelegeţi bine că 
demnitatea mea de «cavaler», cum 
më numia dânsa,.nu'm! permitea ca 
so maj refuz. 
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Abia pătrunse! în curtea casei si 
bănuelele mele se realizară. Sub o 
terasă care se balansa, întins pe 
niște paie, se mișca un corp, aco- 
perit peste tot de bube. Auzil atunci 
nişte gemete’ surde, cari veneaii de 
acolo. ° 
«Abneh, e tatăl meii>, rëspunse la 
privirea mea întrebătoare, o fată 
care veni întru întâmpinarea noastră. 

— Bedjali, da, e bărbatul met, 
îm! răspunse si bătrâna cu un aer 
de indeferenţă, intrând în casă. 

Nefericitul lepros, înțelegând că e 
un străin aproape de el, încercă să 
articuleze câte-va cuvinte, pe cari 
nu le înţelesei de loe si voi să se 
scoale. El ridică un picior, un braţ, 
dar recăzură numai de cât ca şi când 
ar fi fost desprinse. 

M'apropia! fde el, voind să'l ajut. 

— Ma ienta! nu trebue! sunt bles. 
temat! înapoi, nu më atinge, sunt 
blestemat! strigă el. 

«Sunt blestemat !» Aşa dar aü con: 
ştiinţă ce repulsiunea ce  escită, a- 
ceşti mizerabil! pe cari îi întâlneşti 
la fie care pas în orașele deşertului. 

Ostenit de sforţările ce făcuse, le- 
prosul băgă capul în paie şi începu 
să se sbată. Privind mişcările con- 
vulsive şi bruște ale acelui corp, à 
cărui cap nu se vedea, ti se părea 
că e un decapitat care`se svârcolește 

— Kohi! Tatuma! Tatuma ! 

El striga rênd pe rënd pe nevata 
şi pe fiica sa ca să'l scape de mån- 
gâerile unuy mare câine râios, care 
H lingea rănile. 

Fata însă n'avea vreme sä asculte 
pe tatăl eï, de oare ce intrase în con 
versație cu călăuza mea." 

Numai bătrâna, plictisită de stri- 


gătele lui, eşi repede în curte cu mäss 


tura în mână: 
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— Cea blestematule ? se rësti ea. 
Pentru un câine ràios care te linge, 
vrei să asasinezi prin strigăte pe 
oaspetele nostru ? Taci din gură, bă 
trânule blestemat! 

Am intrat în casă, ca să nu mal 
vëd acel hidos și înfiorător spectacul. 

A doua-zi am plecat, jurându-mă 
ca în viața mea să nu mal vizitez 
oraşele - cari se înalță prin mijlocul 
pustiului. 
H. Mignot. 


EPISOADE DIN CĂLĂTORIA MEA 
POLUL NORD 


CAPITOLUL III 
CĂLÈTORIA VAPORULUI FRAM 


La 8 Octombrie Scott-Hansen si 
Mogstad făcură o probă cu săniile, 
încărcate cu 105 kilograme. Plecară 
la 9'/, ore dimineaţa și se întoarseră 
la d ore după amiazi, după ce fă- 
cuseră un drum de 7 ki'ometri de 
la vapor si îndărăt, pe un teren des 
tul de greü și neegal. 

Nu credeam, ce e drept, că Fram 
era amenințat de vr'o primejdie. To- 
tuşi lucrul era posibil, dacă nu ve- 
rosimil, şi de aceea eram datori să 
ne pregătim pentru ori-ce caz. Ne 
dădeam deci toate silinţele ca să ne 
asigurăm în contra orl-cărel surprin- 
dery. 

Pe la sfirşitul luneï Octombrie de- 
puserăm pe ghiață proviziile alese 
pentru şase luni, precum şi säniile, 
caicele si patinele de zäpàdä nece- 
sare pentru o eventuală călătorie pe 
jos. Proviziile constaü în mare parte 
din pemikan, o mâncare foarta nu- 
tritoare. Din 200 grame pemikan, 


100 grame pàine si 120 grame car- 


tofi se pregăteşte o portie bună si 
gustoasă, 

La 28 Noembrie trecurăm de gra- 
dul 60 de longitudine şi serbaräm a 
ceastă zi cu un bancheri. Salonul fu 
decorat cu steaguri şi se servi o 
masă bogată cu cafea la sfirșit, iar 
seara avurăm fructe și conserve după 


“masă. 


Meridianul o0 trece în apropierea 
dabalai Fligely pe dinaintea ţări! 
Frantz-losef si prin Chabarova, unde 
acum 21/, de ani! zisesem adio ulti- 
melor slabe urme de civilizaţie. Și 
ast-fel ni se părea că în adevăr ne 
apropiam de lume și de viaţă! 


CAP. IV 


Anul din urmă al expediției, 
Pe la-1-lanuarie până la 17 Mai 1896 


Anul noii ne aduse o vreme fru- 
moasă, limpede, cu lună plină și 


vr'o — 48°C. frig. Ghiata fu liniștită 
asa ca vr'o lună, dar la 4 Februa- 
rie presiunile reîncepură. Nu du- 
rară mult, dar făceaii un zgomot te- 
ribil. Ghiaţa în jurul nostru pocnea 
și pârtia îngrozitor. 

Fäcuï o escursiune pe ghiaţă, pen- 
tru a observa, de se putea, presiu- 
nea; dar nu văzul nimic. Intuneri- 
cul era adânc, chiar și la amiazi. 
Ghiaţa era în multe locuri crăpată, 
așa că nu o dată riscam să cădem 
și să ne frîngem gâtul. 

La 1 Februarie întreprinserăm 
Scott Hansen, Hendriksen, Amund: 
sen si eü o escursiune spre nord, cu 
patinele de zăpadă. Cu cât înaintam 
maï mult, cu atât ghiata era maï 
dărăburită si neegală. In cele din 
urmă furăm nevoiţi si ne întoarcem 
căci dădusem peste o nouă crepă- 
tură foarte întinsă. 

In decursul zile! se lăsase o ceaţă 
atât de groasă, în cât nu era lucru 
ușor să regăsim drumul spre vapor. 
Incepeam si ne temem că ne vom 
rătăci, când auzirăm lătrat de câine. 
Ne urcarăm pe o creastă de ghețar 
și v&zurăm, nu departe, catargul 
vaporului înălțându se de-asupra ce- 
ţel. Si cu toate că eram aşa de a- 
proape de vapor, nu puturăm regăsi 
drumul aşa ușor. Deterăm peste o 
crepătură mare ce se formase, în 
absența noastră, to>mai îndărătul va 
porului si trebuirim să facem un 
înconjur mare. 

Cel rămaşi pe bord ne po- 
vestiră că atunci când se formase 
crepătura, vaporul primise o lovitură 
puternică, întocma! ca cea simțită 
când aruncasem în aer ghiața din 
jurul vaporului, în August. 

Noaptea la 12 si jum., simțirăm 
iar o lovitură tare. Urcându-ne pe 
punte, văzurăm că ghiaţa era cre- 
pată la vr'o 30 de metri îndărătul 
vaporului, paralel cu crepătura cea 
mare. 

Noua crepătură mergea tocmai på- 
nà aproape de locul unde aveam un 
deposit de cărbuni, într'o tonă și ma! 
mulți saci ; acești cărbuni! ar fi fost 
de sigur pierduț!, dacă tocmal îna- 
intea lor crăpătura nu sar fi des- 
făcut într'un unghiii drept, pentru a 
se împreuna iar îndărătul depositului. 

Pe insula ast-fel formată pluteaii 
câți-va sac! de cărbuni prin cr&pă- 
tură. Dar în curând izbutirăm a tra- 
ge această insulă lângă ghiaţă şi pu- 
serăm la adăpost toţi cărbunii, afară 
de un singur sac în greutate de 50 
kgr. care se cufundă. Ca să fim cu 
totul siguri dădu! ordinul ca fie-care 
din cei ce eraii de pază să inspec- 
teze câte odată depositul si în tot- 
d'auna când era presiune. 

La 13 Februarie Hendriksen, A- 
mundsen și eŭ întreprinserăm o eX- 
pediţie spre sud ca să examinăm sta- 
rea gheţei în această parte. O găsi- 
răm şi aci neegală si plină de cre- 
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pături relativ nout. Crepătura din 
dărătul vaporului se lărgi în cursul 
dimineţei şi desvoltă o așa ceaţă, în 
cât în curând pierdurăm din vedere 
vaporul. 

In ziua următoare crepătura se 
deschise si ma! mult. La 16 Februa 
rie se produse într'însa o puternică 
presiune. Ghiaţa tremura și vijtia ca 
o cascadă enormă, apol se sfărima 
în dungi înguste orizontale. Presiu- 
nea se repetă aproape în fie-care zi, 
o pauză se produse apo! până la 10 
Aprilie. 

In noaptea de 15, presiunea a fost 
atât de puternică în cât furăm ne- 
voiţi să scoatem aparatul de sondaj 
şi să'l ducem în altă parte; în ace- 
ia și noapte ghiaţa se crepă sub două 
daposite de provizii cari de aseme 
nea trebuiră mutate ma! aproape de 
vapor. 

În dimineaţa zile! de 21, furăm 
deșteptaţi de o presiune violentă în- 
dărătul vaporului. Nordhal veni să 
îmi spue că ghiaţa ameninţa să se 
prăbușească peste vapor, 

O ban-hiză enormă trecuse peste 
marginile banchizei noastre si alu- 
neca neîmpiedicată spre partea de 
dindărăt a vaporului. Dar «Fram» 
suportase deja multe lovituri d'astea 
şi r&mase şi de astă-dată învingător. 
Ghiaţa se sfărimă de prora lui pu 
ternică şi rămase sfárimatš de am- 
bele părţi ale vaporului. 

In dupăamiaza zilei de 15 Maii, 
crăpătura dintre făurărie şi vapor 
începu a se desface repede; în câte- 
va ore se lărgi de 90 metri. Pe la 
10 ore seara vëzurăm că crăpătura 
se întinsese spre sud cât se putea 
vedea cu ochi). 

Scott Hansen si eŭ ne sfătuirăm ce 
era de făcut? Desi în aceste împre- 
jurări nu ne aşteptam la nimic bun, 
totuşi, ne hotărirăm a elibera vapo- 
rul din gheţuri. Ne învoirăm să în- 
cercăm câte-va mine îndărătul vapo- 
rului şi numai de cât puserămla lu- 
cru pe toţi oameni). 

Aprinserăm pe rând sease mine de 

praf în acelaş loc, dar fără rezultat 
apreciabil ; apo! făcurăm o încercare 
cu bumbac explosibil ; iarăș fără re- 
zultat. La 3 ore dimineața încetarăm 
cu lucrul căci ghiaţa era aşa de 
groasă în cât sfredelul nu o pătrun- 
dea. 
„In dimineaţa urm&toare, la 8 ore, 
agezarăm dou& mine noul. Dar nică 
una din ele nu voi să facă explo- 
zie. Alte două mine ce maï aprinse- 
răm peste zi avură un efect atât de 
neînsemnat în cât văzurăm că nu se 
“mal plătea osteneala de a continua 
trebuia să aşteptăm împrejurări mal 
favorabile. 

In primele douë săptămâni! ale lu- 
nel Ianuarie vremea a fost egală și 
frumoasă, aerul limpede, tempera: 
tura de la—40" până la—50° C. Cea 
mai rece zi a fost 15 Ianuarie, când 
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termometrul a căzut până la—52° C. 
In sëptëmànile urmëtoare cum si în 
Februarie și Martie, temperatura a 
variât între—48 și —35° C. De la 5 
Martie încolo, temperatura se urcă 
foarte repede. De unde în acea zi 
era —400 C. La 12 Martie era deja— 
12, iar la 24 de—6. 

Luna Aprilie a fost iarăși maï fri- 
guroasă, In medie—25° C. Là 21 
Mat pentru întâia oară în acest an 
termometrul s'a ridicat peste zero, 
şi anume la--0.9% C. 

In unele zile ale iernei, am ob- 
servat schimbări brusce de tempe- 
ratură. De exemplu în ziua 'de 21 
Februarie, scriam următoarele in 
ziarul mei: 

«Astă-seară cum më plimbam (pe... 
punte am simţit de odată un curent 
de aer atât de cald în cât în primul 
moment am crezut că e foc pe bord. 

Nu era însă nimic, dar curentul 
era asa pe cald în cât sus termome- 
trul arăta—6"C0, pe cînd în năuntrul 
vaporului temperatura era de—19°C. 
Aspiram cât-va timp cu plăcere ae 
rul acesta cald. E o mare diferenţă 
într'adevăr între viaţa în o ast-fel 
de temperatură și aceea cu care eram 
obicinuiţi până acum, când trebuia 
să respirăm un aer de la—40' până 
la—50C, In ce më privește pe mine 
personal nu më simt mult incomo- 
dat; dar mulţi din ceilalţi se plâng 
că simt dureri în piept: Ceea ce ob- 
serv eŭ este numai că atunci când 
fac multă mişcare pe un ast-fel de 
frig îmi simt gura uscată,» 

In ziua următoare, 22 Februarie, 
am avut cea mai mare cădere a ba- 
rometrului în toată călătoria noastră; 
623,6 milimetri. Era o aşa ninsoare 
în cât nu se vedea la 2 metri de va- 
por. Coliba în care ţineam termome- 
trele pe ghiaţă fu acoperită în cå- 
te-va minute, așa în cât nu puturăm 
citi temperatura. Jos în salon era 
neplăcut din cauză că nu puteam 
produce nici un curent. Am încercat 
de mal multe or! să aprindem focul 
în sobă, dar a trebuit să'l stingem 
iar ca să nu ne înece fumul. 

Am avut ast-fel de zile nu numai 
iarna, dar şi vara. De obiceiii însă 
vremea rea nu ţinea ma! mult de o 
zi. Nu ne supăra mal ales când era 
si vintul care ne dădea speranţa că 
înaintam ma! repede spre vest. Căci 
ceea ce ne interesa mal mult de cât 
ori-ce, era mersul nostru, care ade- 
sea era ma! bun pe vremea rea, de 
cât în zile limpezi, cu vînt slab și 
cu minunate aurore boreale. 

Cu drumul ce făceam spre vest, 
puteam fi destul de mulțumiţ!. La 1 
Februarie trecurăm longitudinea de 
la Vardoe si s&rbătorirăm aceasta 
printr'un mic banchet. La 15 Fe- 
bruarie eram la 23928' longitudine 
pe când latitudinea se menținea peste 
849. La 16 Mal în sfirșit, după mică 
zigzaguri ajunsesem la 12%,50' longi 
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tudine, si 83°45 latitudine. 

Mersul nostru ne dădea adesea o- 
cazie de rămășaguri. Pe la sfirșitul 
lui Ianuarie când mergeam repede 
în direcţia lungă, Hendriksen zise : 

<Până acum căpitane noy n'am fă- 
cut nici un rămăşag. Ce-ar fi dacă 
am face o prinsoare cât am ajuns 
spre sud? 

Bine, r&spunsei ei, si astfel pu- 
serăm rëmäşag pe o portie de peşte. 
Ei zicând că nu suntem maï spre 
sud de 84°40’ sati între 40 şi 41’; 
iar el că trebue să fim între 36’ şi 
3T. Scott-Hansen făcu observaţia si 
găsi că Hendriksen. pierduse: eram 
la 840402. 

De când ne-a părăsit ultima pa- 
sëre, nam maï văzut nici o ființă 
până la 28 Februarie. Nici măcar 
vr'un urs n'am zărit în numeroasele 
noastre exeursiuni pe ghiaţă. 

In această zi, la 6 ore dimineaţa, 
Petersen veni repede sš'mi spue că 
a văzut 2 urși în apropierea vapo- 
rulu. Më urca! pe punte, dar era 
încă așa de întuneric în cât îmitre- 
bui maï mult timp până ce în sfir 
şit îi zări! apropiindu se încet de nol. 
La o depărtare de vr'o 150 metri se 
opriră. Incercaj să ochesc spre dinșil, 
dar era încă tot prea întuneric ca 
să fii sigur împușcătură. De a- 
ceea mal așteptal puţin în speranța 
că o să se mal apropie. Dar eï rä- 
maseră cât-va timp în loc uitându-se 
fix la vapor, apoi se întoarseră şi se 
depărtară. 

Intreba! pe Petersen dacă n'avea 
de fript ceva care să miroase bine 
și tare ca să atragem urșii înapoi. 
El se gândi un moment, apo! alergă 
pe trepte, si se întoarse cu o cratiţă 
plină cu unt topit cu ceapă. 

— Să më ia dracu dacă poate fi ceva 
maï apetisant pentru dinsiY, zise el 
punând cratiţa jos. 

Urşii nu se maï vedeai. Era frig, 
poate vre o 35°C, şi de aceea alerga! 
să'mi îmbrac blana. Abia eram pe 
trepte şi Bentsen veni după mine 
strigându-mă să më grăbesc căci ur- 
şi! se întorceaŭ, Më repezi! imediat 
îndărăt. Urşii eraii la vre-o 100 de 
metri. Ţinti! si trăsei, dar pușca nu 
luă foc. Urşii păreaii cam speriaţi şi 
gata să se reîntoarcă. Repede ridica! 
cocoșul si trăse! încă o dată în ursul 
cel maï mare, Căzu peste cap cu un 
urlet îngrozitor, apot tršse( într'al 
doilea care sări în sus si căzu apol 
şi el. AmêndoY se ridicară apo! si fä- 
cură câţi-va pași înainte, dar căzură 
iar la pământ. Trimiseiii încă câte 
un glonţ fie-căruia dintr'înșşii, dar 
nici acum nu încetari de a maï da 
semne de viață 

Petersen se interesa foarte mult de 
acest sport. Fără nici o armă el a- 
lergă spre urși. Dar de-odată, temân- 
du-se de ceva, strigă pe Bentsen să'l 
urmeze. Bentsen, care nu era nici el 
înarmat, firește nu prea era dispus 
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să se apropie de urşi! răniţi. După 
ce mal lua! câte-va cartușe cu mine, 
plecai după Petersen sPl găsi! la ju- 
m&tate drum între vapor și urși, Më 
opri! la o depărtare de vreo 30 de 
pași de animalele car! se tiraü de-a 
lungul unei ridicături de ghiaţă, dar 
maï întëy trebui să chem îndărăt pe 
Petersen, care în zelul lu! alergase 
înaintea mea şi sta în dreptul puş- 
cel. In sfîrşit ursoaica cea mare căzu 
lovită de moarte. Alergai atunci îna- 
inte să vëd ce se făcuse cel l'alt urs, 
De-odată el ridică capul îndărătul 
une! mic! coline și-l trimise! un glonţ 
chiar sub gât. 

Apoi chemarăm toţi oamenii. O 
mare bucurie se produse. Ne lăsa 
gura apă gândindu ne la carnea proas- 
pătă pe care de multă vreme o jin- 
duiam. 

Eraii aproape 16 luni de când nu 
maï împușcaserăm urs, şi 14 luni de 
când nu mal mâncaserăm carne proas- 
pătă, afară de câte-va păstri ce îm- 
puşcaserăm în cursul vereï. Bine- 
cuvîntarăm untul cu ceapă al lui 
Petersen. 

Urşii fură tăiați în bucăţi și tran 
sformaţi în mușchiuri, șunci, pastete, 
ete. Chiar și oasele le păstrarăm ca 
să fierbem din ele supă. Coastele 
eraii cele ma! bune. Le am mâncat 
la amiazi si cu toţii convenirăm că 
friptura de urs e o mâncare minu- 
nată. Consumarăim portiunt colosale, 
dorind din toată inima ca în curînd 
să maï primim vizite de urși. 

Din acea zi Petersen era atât de 
încântat de vânătoarea de urși, în 
cât toată ziua nu maï vorbea de alt- 
ceva. 

Intr'una din zile își pusese în cap 
că peste noapte trebuia neapărat să 
vie urși şi credea atât de tare în pro- 
feţia lui, în cât făcu toate pregătirile 
și angajă pe Bentsen să! țină com 
panie. f 

Bentsen era dejurnă si trebui să'y 
făgăduiască cá' va deştepta îndată 
ce se vor arăta urșil. 


Fridtjof Nansen. 


(Urmare în numărul viitor) 


Dâmbovița Bucureșteană 


—- Urmare — 


II, 


Podoaba cea adevărată a Dâmbo- 
vițel Bucureştene erati morile, a că 
ror vechime trebue să fie tot atât de 
mare ca si a orașului, Noi nu le pu- 
tem urmări de cât din secolul XVI. 

Cea maï vechii moară pe Dâmbo. 
viță înăuntrul Bucureștilor, la dou! 
pași aproape de Curta Domnească 
este moara de la Ciutăriă pe zare 
Dobromir Banul o făcuse saii, maï 
bine o reparase, și apoi, mult mał 
înainte de 1587, o dedese călugări: 


— O — 


lor de la mânăstirea Sf..tei Troiţe a 
lu! Alexandru-Vodă. O numim «cea 
maï vechiă» din punctul de vedere 
al documentării, căci fără îndoială, 
multe altele aü fost mai vechi. 

Intr'adevăr, hrisovul lui Alexan- 
dru-Vodă Iliaşi din 1628, vorbind de 
satul Greci! care era de vale, lângă 
mânăstirea Sf. Troiță, din jos de Bu- 
curești, ne spune că la 1572, Ivașcu 
Vornicul Golescu, vînzând satul lui 
Alexandru-Vodă, a dat si morile ce 
le avea pe Dâmboviţă, 

La 1629, acelaşi Alexandru-Vodă 
iaşi dă Mitropolitului Grigorie al 
Ungro-Vlahiei moara pe Dâmboviţă 
din susul orașului București, moară 
care a funcţionat şi în secolul trecut 
și dacă nu më' nsel si în secolul no- 
stru, sub numele de «morile Vlă- 
dichiï». 

La 1632, Leon-Vodă, fiul lui Ştefan- 
Vodă, dând un hrisov mânăstire Sf. 
Troiţe care, la această. dată, se nu- 
meste deja Radu Vodă, ne-spune că, 
la Baia Mitropoliei pe care o-cunoa- 
stem, sunt si Morile Domnești, pro- 
babil, împotriva BăieY, pe malul cel 
stâng, unde alte documente ne maï 
arată si morile din venitul cărora se 
hrăneaii preoţii de la biserica de jos 
a Curţei-Domnești. 

Tot la această dată, pe proprietă- 
tile mânăstire! Radu-Vodă, boierul 
Nicula Vistierul, om cârcotaş, făcuse 
mori carl înecati pe ale mânăstirei, 
pe ale Domnie!, pe altele- încă, îne- 
când si grădina mânăstire! si gră- 
dina Domnească. Leon Vodă a încă- 
lecat la 3 Martie și împreună cu 
boierii Divanului, cum era obiceiul, 
a plecat la fața locului, a strîns în 
giuruï acolo pe malul Dâmboviţe!, 
în dreptul morilor lui Nicula Vistie- 
rul, pe preoţii mânăstire!, pe judeţul . 
Dumitru al Bahnei cu cef 12 pârgari, 
pe bětrâniy mahalalei, şi după ce a 
hotărît locurile mult norocoasei må- 
năstiri, a pus în faţa lu! de a däri- 
mat morile îndărătnicului si călcăto- 
rului Nicula Vistierul. 

Era cârcotaș si hrăpitor poate bo- 
erul numit Nicula Vistierul, dar de 
sigur că nu întrecea pe faimoși! egu- 
men aí mânăstire! Radu-Vodă. Nu e 
an, nu e lună, în care să nu aibă 
aceşti nesăturați venetici ceartă la 
Divanul Domnesc cu boeri! şi cu ne- 
guțătorii bucureşteni pentru vinde- 
rea vinului, a lucrurilor de băcănie 
şi, mal cu seamă, a facerei de mori 
pe malurile Dâmboviţei. 

Bunioară, Dudeșşti:, boert vechi aï 
Ţării şi proprietari mar! înăuntrul 
şi 'n afara Bucureștilor, aveati mori 
pe Dâmbeviţă, în vecinătatea mori- 
lor mânăstire! Radu-Vodă. La 1659, 
Radu Logofëtul Dudescu reparase pe 
a lu! și, probabil, concurenţa ce fä- 
ceaii morile Dudescului, morilor că- 
lugărești, mâniaseră adânc pe egu- 
menul Raduliot. Neputând să! facă 
ceva la Divan cât trăi Logoft- 
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ste ca morile ambelor mânăstiri să | Diicul Spătarul Rudeanul să cerce- 
fie înjugate. Pentru ca să'! împace, | teze. Nici vorbă că dreptate se dă 
săriseră București! toți. Domnul nu- | Egumenului. Brâncoveanu ţinea să - 
mise pe Stroe vel Vornic, pe Vergul | fie pomenit la rugăciunile străveche! 
vel Paharnic, pe lanake Aga Väcă- | biserict a Coconilor. «Prostimea» de 
rescul, probabil, ispravnici! Scaunu- | pe malul gârlei, din faţa Sărindarului, 
lui Bucureştilor, ca să meargă la faţa | devine embaticară a mânăstirel. 
locului; acești boeri chemaseră, ca Suim maï sus pe Dâmboviţă și, 
să”! lumineze cu ştiinţele lor, pe bë- | firește, dăm iarăși de mori mânăsti- 
trânii neguţători Apostol Cupeţul, | rești. Acestea sunt ale mânăstirei 5f. 
Iane Cupeţul, Manul Cupeţul, Tanos | Sava, mânăstire veche și bogată care, 
Starostele. De-abia se făcuse pace. încă din secolul XVI, avea vif până 
Egumeni! voiaŭ ca Dâmboviţa Bu- | si la Târgovişte, şi prin urmare, cu 


tul, călugări! aștepiară moartea lu! 
Radu  Dudescu si, intentând proces 
văduve! lui, reusirš a'l câștiga şi tä- 
iară morile Dudescului, rămânând 
numai eí să macine și numa! eï sä 
strîngă ban! şi iar bau! de la crești 
ni! cel darnici. 

După morile Domnești car! se aflaii 
în faţa Băii Mitropoliei, şi după mo- 
rile preoţilor de la biserica de jos a 
Curţei Domnești, mânăstirea Radu- 
Vodă avea locuri lângă Poarta de 
sus a Curţei Domnești, pentru care 


INSULELE HAWAI Baia Honolulu). — Vezi explicaţia. 


loc dă Brâncoveanu schimb bogate! | cureșteană cu malurile ef să fie nu: | atât ma! mult este de crezut că avea, 
mânăstiri vad de moară în dreptul | mai a lor. In August se sfirşeşte | tot în secolul XVI, mor! la Bucu- 
movile! de la Gorgani, pe lângă po: | cearta Egumenilor de la Mihai-Vodă | reşii. Hnn CE 1 sp Înidosr 
dişorul luy Miha: Vodă. j şi de la Radu-Vodä ; în Decembre, Constantin-Vodä Brâncoveanu ni le 
Tot atunci, la 25 August 1692, E- | tot 1692, începe Dionisie, Egumenul | certifică în 1693 şi ne maf spune că, ` 
gumenul Mihailot, adică cel de la | Sărindarului, să se plângă că, pe ma- | înjugate cu morile Sf. Sava, mal sunt 
mânăstirea luf. Miha!-Vodă, se ia la | lurile Dâmboviţei, de vale de mână- | tot acolo morile mânăstire! Cotroce- 
ceartă cu Egumenul Raduliot, adică | stirea sa, face multă «prostime» case | nilor, cea de curând isprăvită si bo- 
cu cel de la mânăstirea Radu-Vodă. | și calcă locurile Sărindarului, date | gat înzestrată de Şerban-Vodă Can- 
Cel d'intâi! avea mory, tot în Gor- | de trecuţi! Domni. Ma! arată Dioni- | tacuzino. 
gani. Morile luy Radu-Vodă -fi făceati , sie și hrisoave de la Radu-Vodă Leon Eacă morile Domnilor, mânăstirilor 
concurență: de aci, proces la diva: | (1664—1669) şi de la Grigore Ghica | şi boerilor,—mori despre cari ne vor- 
nul Domnului. Brâncoveanu hotärä: | (1660—1664), iar Domnul trimite pe | besc documentele ce cunoaștem până 
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astš-zY. Că trebue să fi fost mal multe 
de cât cele ce citarăm, lucrul e si- 
gur. Bunioară, un hrisov al lui Ni- 
colae Vodă Mavrocordat din 1124, fă 
cut în urma anchetei săvârşite de 
boierii lordacke vel vornic Crețu- 
lescu şi Mat: Aga Fălcoianul, ne 
lasă să înţelegem că, pe lângă Dâm- 
boviţă, locurile mânăstirei Văcărești 
fuseseră odinioară ale străvechei fa- 
milit româneşti, a Bălăcenilor. Este 
oare posibil ca această familie să nu 
fi avut mori pe Dâmboviţă ? 

Orï-cum ar fi, mânăstirile aü fost 
cele maï bogate proprietare de mor! 
pe Dâmboviţă. Radu-Vodă, Mihai- 
Vodă, Sf. Sava, Cotroceni, Văcăreşti 
şi cine ştie câte alte biserici și må- 
năstiri bucureștene aveaü mori foarte 
căutate şi foarte bănoase situate pe 
ambele maluri ale Dâmboviţei. 

Tineaü la dînsele foarte, căci erai 
mal bănoase de cât orl.ce. Egumeni! 
preferaii ca drept credincioși! să în- 
chine mânăstirilor lor o moară pe 
Dâmboviţă în Bucureşti, de cât orl- 
ce moşie, chiar în districtele cele ma! 
mănoase ale Tërir. 

Moară, nu moșie! asta era cuvin- 
tul de ordine ce venia de la or-ce 
epatriarhiă, când Egumenul scria că 
cutare boier sati cutare neguțător s'a 
hotărit, pentru iertarea păcatelor, să 
închine ceva Sf. Munte, saii Tari 
gradului, saii Alexandriei Egiptului, 
sati Antiochie. 

Diaconul Paul din Aleppo, în po- 
vestirea Călătorie! patriarculur Ma 
carius, admira si înălța până ia ce- 
rury moara lui Constantin Vodă Şer- 
ban de la Dobreni; îi numëri pie 
trile, arată cum cade fâina în saci, 
spune că venitul e deo mie de scuzi 
venețian! şi sfirzeşște prin a zice sus- 
pinând: «mai bine moara aceasta o 
«închina Principele scaunului nostru 
«al Antiochiei, de cât mânăstirile şi 
«moşiile ce a închinat». 


Avea dreptate Paul din Aleppo! ! 


Va fi produs o mie de scuzi vene- 
țiani în 1656 moara domnească cu 
şease pietre a lu! Constantin Vodă 
Şerban, la Dobreni; — moara de la 
Foişor, însă din București, cu casă, 
cârciumă și pivniţi, producea Egu- 
menului de la Radu-Vodă la 1818 
buna sumă de parale, adică 24.000 
de taleri pe an. 


III, 


Cum curgea Dâmboviţa pe lângă 
vechiul palat al Domnilor, pe lângă 
Curtea-Vechiă ? 

După documentele ce cunoaștem, 
Dâmboviţa, pare-se, curgea pe sub 
zidurile cetăţei domnești, jn mijlo 
cul căreia era palatul, atât de aproa- 
pe, în cât de sigur temeliile zidurilor 
eraii în marginea apel, sati chiar în 
apă. 

Ast-fel era în timpul lui -Mihay 
Viteazul la 1595, când «Domnul sta, 


«nouă, sub cetate, pe malul Dâmbo- 
«vițel, de unde apol s'a dus în cas- 
«trele  stipendiarilor săi, așezate în 
<'àmp, nu departe de palat». 

Clădirile domnești înaintaii de atunci 
atât de mult în Dâmboviţă în cât,la 
Septembre 1640, Petru Bogdan Bak- 
sis), un episcop, catolic, visitând Bu- 
cureştil și descriind Curtea Domnea. 
scă, zice că «chiar pe gârlă se află 
o parte a Palatului Domnesc». 

Maï curios însă se purta Dâmbo- 
viţa cu mânăstirea lui Radu-Vodă. 
Intr'adevtr, Paul din Aleppo ne spu- 
ne, după descrierea bogățiilor şi fru- 
museţilor dintr'însa, că biserica, ase- 
zată pe o înaltă colină, este încon- 
jurată, când vin apele mari, de toate 
părțile de Dâmboviţă şi se ridică ma- 
iestoasă si senină în mijlocul unei 
mări de ape. Nu se poate intra în 
mânăstire de cât pe un pod de lemn. 


(Va urma) G. I. lonnescu-Gion. 
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Domul din Florenţa 


Orașul Florenţa din Italia este, ca 
drept cuvânt, numit Atena italiană, 
| din cauza edificiilor sale monumen: 
tale, frumoase și tot-d'o dată intere- 
sante. Arta a înfrumusețat și nobili- 
x tat aci totul. 


«în palatul de lângă mânăstirea cea 
E 
| 


In mijlocul orașului, pe malul drept 
al rîului Arno, se află catedrala cu 
frontul eï architectonic, cu cupola sa 


uriaşă şi cu Campanilu sa măreaţă, 
Santa Maria del Fiors, una din cele 
maï frumoase din lume. In anul 1296 
începu Arnolfo di Cambio zidirea; 
116 ani după acea o termină în păr- 
tile eï esenţiale Brunellesco, prin con- 
struirea renumite! cupole, înaltă de 
107 metri. 

Catedrala este în forma unei cruci 
latine, lungă de 170 metri şi lată de 
114. Pe din afară, păreţii sunt de 
m: rmoră închisă şi deschisă, așezați 
alternativ. Fațada, care de mat multe 
secole a rămas neterminată, a fost 
făcută între anit 1875—84, după pla- 
nul luy de Fabri, luându-se în consi- 
deratie planul original. 

Portalurile sunt îmbrăcate în mar- 
mură, basreliefuri si mosaicuri de 
Andrea Pisano, Ghialandajo și alţii. 
Interiorul, lucrat cu multă artă, constă 
din tre! hore și spaţiul octogonal de 
sub cupolă, lângă care se află loca- 
lul pentru chor. Padimentul este fä- 
cut în figuri geometrice lucrate în 
marmoră. Biserica cuprinde opere 
maestre de sculptură de aa lu! Ghi- 
berti, Lucca dello Rabbic, Michelan. 
gelo şi alţii ; frescuri și zugrăveli pe 
sticlă. 

In catedrala din Florenţa, precum 
şi în Battisterio de lângă ea, o bi- 
serică veche, care a servit până la 
anul 1128 de catedrală, s'aü ţinut 
coniili! bisericești. La dreapta lângă 
fasadă se ridică clopotniţa înaltă de 
84 m. de pe platforma căreia se o- 
feră privitorului o priveliște măreaţă 
peste Florenţa şi peste valea riului 
Arno până la ai albastri al Ape- 
ninilor. ë 


Insulele Hawai 


Baia Honolulu 

Insulele Hawai sati Sandwich se 
află în partea nordică a Oceanului 
Pacific şi aii fost descoperite la 1555 
de amiralul spaniol Don Juan Gae: 
tano. Ele constati din 8 insule mari 
şi 13 insule pustit. Numele de Sand- 
wich Vaii primit dela primul lord al 
amiralității engleze, Iohn Montague, 
conte de Sandwich. Americani! îl nu- 
mesc Edenul Pacificului. 

Insulele Hawai sunt situate în zona 
toridä și sunt întretăiate de tropicul 
cancerului între 18° 521 şi 221 15 la- 
titudine Nord si între 157° 02! si 
1620 531, longitudine estică după me- 
ridianul de la Paris. 

Populaţia insuielor Hawai aparţi- 
nea marei famili polynesiene răspân- 
dită prin Pacific si care populează 
Noua Zelandă, Taiti, insulele mar- 
chize, insulele Gambier. 

Indivizil! acestul tip sunt înalți si 
bine făcuţi, coloarea pielit închisă, 
părul negru si creţ. Femeile aü un 
për bogat și negru. Rasa aceasta însă 
începe a se stinge. La 1778 eraii 
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30.000. Cauza sunt boalele: lepra, 
vărsatul, frigurile, care'! decimează 
răi, 
Regele Kamehameha, regele in- 
sulelor, muri la 1819, şi lăsă un re- 
gat înfloritor. El a fost șeful dinas- 
tiei, care a domnit în secolul acesta. 
Baia Honolulu deveni un port căutat 
unde soseaii vasele americane si en- 
gleze. Maï târzii Honolulu deveni 
capitala insulelor Hawai. La început 
acest oraş nu consta decât dintr'un 
numër mic de colibi umbrite de co- 
cotieri. Acum însă a ajuns la o stare 
înfloritoare, are cheiuri spatioase, 
docuri, strade largi, edificii impo- 
sante, grădini frumoase cu o vege- 
tație tropică abundentă. 

Honolulu este reşedinţa guvernă- 
mântului, care posedă organizmul ce 
se află în Statele civilizate, miniştrY, 
parlament, etc. Posta expediază în 
fie care an pe 1!/, milioane scrisori. 

In fața palatului regal- se află sta- 
tuia cuceritorului Kamehameha. In 
Honolulu se află case de bancă, un 
teatru, școli, birjari. Locuitorii sunt 
în mare parte American! si Englezi. 


C. 


O călctorie 


în pământurile descoperite de 
Cristofor Colurnab 


Sondând găsisem 44 metri de a 
dâncime, deci la 2 August navigam 
cu grije cu puţine pânze, căc! deja 
văzusem goelete de pilaţi și bărci de 
pescar! cari, cu toate că erai pu- 
tin vizibile pe timpul înourat, mi se 
păreaii ancorate în lungul cheiului. 

Eram într'adevăr aproape de New- 
York si la ora 8 şi jum dimineaţa, 
zăril felinarul din Barnagat. 

Pe când eü eram atent la această 
relevare, bătrânul meii pilot, bravul 
meii Drăguţ cum  obicinuisem -să'l 
numesc cu numele săii de războiii, 
apropiindu-se îmi! spuse: 

— Eü, cunosc bine acel far. 

— E Barnagat — răspunse el și se 
uită lung la far și depărtându se spu- 
se: «acolo am naufragiat odată! 

Simplă amintire a une! drame mari- 
time pe care chiar eŭ până atunci 
nu o cunoșteam. 

Cât e de curagios, cât e de modest 
marinarul din Liguria ! 

Așa era valorosul meii pilot Luigi 
Tuso, pe care acum lam perdut 
după douăzeci de ani de serviciii; 
un adevărat «lup de mare», care în 
lunga sa carieră avusese norocul de 
a scăpa din mai multe naufragi!! 


In timpul navigaţiei de la~ San- 


Salvator la New-York putul să veri- 
fie că “curentele; care, după Pilot 
charts trebue să se coboare aproape 
în mod contrarii de cât curentul 
Gulf-Stream, nu fură întâlnite de Cor- 
saro. 


Pe la ora 9 ridica! semnalul la 
goeleta-pilotă No. 11 Ezra Nye şi în 
curând pilotul fu pe bord aducând 
cu sine un pachet de ziare care mă 
puseră în raport cu Noua și cu ve- 
chia lume. 


Cu un vânt uşor și profitând că 
marea era umflată, trecuserăm peste 
nişte funduri joase, unde am pescuit 
un peşte mare care ne procură o 
variație monotonel noastre mese. 

Urmarăm să navigăm la o mică 
depărtare de coastă, care era maï 
mult joasă și acoperită de o vege- 
taţie variată, de sate, de pasagi!, pa- 
noramă care ni se părea încă şi maï 
veselă si maï frumoasă, căci ne a- 
răta că ajunsesem la capătul lungei 
noastre călătorii. 

Pe înserate farul Sandy Kook ne 
ură bună-venire cu puternicele sale 
reflectoare, pe când no! pluteam pe 
Coney island unde se vedeaii nume- 
roase stabilimente balneare strălu- 
cind de lumină electrică şi de fozuri 
artificiale, care e o stagiune plăcută 
de vară pentru locuitorii din New- 
York si din Brooklyn. 

Era un zgomot de explozie de pe- 
tarde al cărui! echo ajungea până la 
noi; şi pe când «Corsaro», se în- 
drepta spre locul de ancorat auzirăm 
pierzându-se în liniştea nopţei armo- 
niile unei muzici sgomotoase si de 
departe murmurul a mil de persoa- 
ne, cari petreceaii în veselia acea 
trumoasă, seara, pe țărmul mărel. 


Urmarăm drumul pe lângă coasta 
Staten Island care a fost odinioară 
locuinţa lu! Giuseppe Garibaldi, pe 
când, simplu profesor de matematică, 
nu era încă eroul celor două lumi 
și în fine pe la ora 1 după miezul 
nopţei în ziua de 3 August «Corsaro» 
ancora lângă «Carantine» unde e biu- 
roul sanitar, după ce a făcut exact 
două luni de la plecarea sa din Ge- 
nova spre coasta americană. 

Ancora deja fusese lăsată şi eü e- 
ram gata să më duc să mă odihnesc, 
atunci, când, cu toată ora înaintată, 
două tipuri originale, numat în că- 
măși, se „urcă pe bord, cu o atitu- 
dine cu totul americană, se coboară 
în cabina mea si după o viguroasă 
stringere de mână, më înfășoară în- 


tr'o «mulțime: de întrebări : numele 


yachtului ? — proveniența? — tona- 
giul ? — echipagiul ? — durata călăto- 
riel ?-dacă eram însurat 2—dacă maï 
fusesem în: America ? şi în cele din 
urmă cine eram?! | 

Era o adevërată întrecere între cel 
dou! spre a face maï multe întrebări! 

Şi eii, somnoros, răbdător, r&spun- 
deam la aceste întrebări, la acest 
interview de reporteri, căci reporteri 


eraü înfocaţi! mel vizitatori. 
Plictisit în fine de această fami- 
liaritate a lor, luar la rîndul: mei o- 
fensiva, întrebându'!: cine erai ? — 
ce doreaii ?—și cine îl trimeteati ? 
— «New-York-Herald» — răspunse 


cu gravitate unul din e! și 

— <New-York-Suns —răspunse cel- 
lalt tot serios, bând amândoni un 
pahar de vin de Marsale, cu care 
i-am tratat pe acei! nocturni și. in- 
discreți reprezanţi aï puterei a patra 
în Stat, cari, după ce aü căpătat 
toate informaţiile dorite se depărtară 
cu luntrile lor spre a duce la res- 
pectivele lor servici! telefonice pen- 
tru ca să anunţe celor patru venturi 
sosirea lut «Corsaro» si no! puturăm 
în sfîrşit să ne culcăm liniștiți. 


A doua zi më informal dacă con- 
tra-amiralul Magnaghi, care știam 
că se afla în America cu «Etna», 80- 
sise în baia portului New-York, spre 
a më duce să ancorez lângă nava 
lut; dar aflând că plecase spre Ca- 
nada si pentru fluviul Sfântul Lau- 
renţiii, ancorai la Bagy-Ridge, obici- 
nuitul loc de oprire al yachturilor. 

M'astepta acolo o surprindere pe 
atât de plăcută pe cât era de ne- 
așteptată, îmi sosi o telegramă prin 
care vice-amiralul Racchia, pe a- 


| tunel ministru de marină îmi trime- 


tea cordiale felicitări pentru călăto- 
ria făcută de «Corsaro». 

Sosirea unul yacht la New-York 
era lucrul cu totul noii, si repede 
«New York Yacht Club» si <At- 
lantic Club» se luară la întrecere 
spre a ura bună sosire năvei care 
cea d'intâiii fâcea să fâlfâe pe apele 
americane pavilionul yacbt-clubulu!i 
italian. 

Avul invitaţi! speciale spre a asista 
la regatele de la Glen Cove, la pri- 
mele încercări între campioni! ame- 
ricani făcuți spre a apăra «Cuba 
americană» şi într'una din ele văzul 
pe yachtul «Vigilant» perzând o parte 
din catarturi. 

Admiral acolo adunate peste 102 
vachturi de diferite tonagil, gata să 
ia parte la o regată, care ar fi du- 
rat o s&plămână. 

Avul invitaţii să frecuentez splen- 


didele săli! ale a-estor înfloritoare 


cluburi nautice, de a căror putere 
şi vitalitate nu are nimeneu idee 
printre nor, dar în acelaș timp avul 
să îndur  intervievuri noul si insis- 
tente de reporteri, de cari, cu toate 
precauţiunile, era foarte grei să më 
scap. 

Er, dacă n'aveaii ştiri, le inventaü 
cu spiritul lor american. Reporterul 
ziarului «The Sun» publica la 4 Au- 


'gust un articol intitulat: Capt. D'Al- 


bertis comers over Columbus track hun- 
gry for clams chowder ! ! 


Acum prima si cea maï importantă 
parte a călătorie! noastre era stâr- 


șită ; după două lun! de navigație do- 
ream să më repauzez cât-va vizitând 
oraşul New-York, odihnă pe care o 
înțelegeara că era foarte problematică 
şi apol să fac un drum până la ex- 
poziţia din Chicago, loc care consti- 
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tuia o parte din programul nostru de 
călătorie. 

Voi spune deci pe scurt că vizi- 
tele la oraşul New. York, la Brooklin 
şi în împrejurimi; o excursiune la 
Boston şi o cursă la regatele din New- 
port; o vizită la Filadelfia, Atena A- 
mericei de Nord, o alta la Campido- 
liul din Washington și în fine o sëp- 
t&mână dedicată expoziţiei din  Chi- 
cago, ocupară toate timpul care më 
decisesem a'l petrece în America, 

Cred zadarnic de a descrie marea 
metropolă a Statelor-Unite, monu- 
mentele, sale diferite, viaţa  febrilă, 
care se agită într'una pe fosta de- 
șartă insulă Manhattan, unde acum 
se 'naltš mândru orașul New-York, 
imperialul oras al Americanilor. 


In seara de 12 August plecarăm 
în spre Chicago. 

Era ora apunerei soarelui, atunci 
când «Exposition flyer», după ce stră- 
bătuse în 20 de ore cele 1080 dintre 
New-York şi Chicago se apropia de 
Regina Livezilor. 


Acest nume, dacă azi e impropriii 
pentru vastele și populatele suburbii 
cari o înconjoară, era bine meritat 
atunci când Regina din «Far West» 
se înălța izolată printre deșertele si 
verzile câmpii! din Illinois, departe 
de centrurile locuite. 

Nu mai sunt cete de bizon! care 
fug din fața nomazilor războinici Co- 
manși, Apaches si Navajoes, cu lun: 
gile lor pene puse pe cap. 

Acum bisonţi! sunt aproape exter- 
minaţi de arcurile Pieilor-Roşi!, ca 
şi de carabinele coloniștilor vinători, 

Nu se mai văd lungile și greoaiele 
convoiuri de ‘numeroase vagoane, 
care aduceaii pe emigranţi, înfocaţi 
după civilizaţie, în depărtatul Far 
West. 

Acum - căi, drumul de fer, tele- 
graf, deschiseră nou! câmpuri si noul 
orizonturi activităţei omenești, creând 
noul 'centruri, nou! industrii și noul 
comerțuri ; aceste repezi progrese fac 
ca generaţiile prezente să uite sân- 
geroasele amintiri din alte ' timpuri, 

Acgiaşi, zdrobiţi de număr şi de 
forțe, în zadar ati fugit din faţa pu- 
tere! civilizaţiei şi acum stati îmblân 
ziţI sub egida 'irizorie a une! liber- 


tăți efemere, în teritoriile rezervate - 


chiar în aceleaşi regiuni, acolo, unde 


odinioară eY erati un popor numeros, ! 


neîmblânzit și stiveran. I 


Gândindu:se la asta și la“ aminti 
rile romantice, eroi! din Finimore 


Notă, —Acum câţi-va ani societatea de căi 
fierate <The New-York central» lăuda tre- 
nul <Limiteds, căre străbătea distanţa! de 
la New-York la Chicago în 24 de ore şi 45 
de minute. 

In America progresul merge cu iuțeala 
aburilor, după cum dovedeşte cele 4 ore şi 
45 m. mal puţin cu care «Exposition flyer» 
a străbătut aceeaş distanță, en o iuţeală. de 
aproape 100 chilometri pe oră. F 


Cooper şi din Mayne Reid, livezi din 
Illinois defilaii fugind cu iuţeală în 
faţa mea, care stam lungit în mod 
comod în librery s. ü biblioteca din 
Wagner Palace, bogatul tren care më 
ducea spre Metropola din Vest. 

Eraii mar! edificii roşiatice, stabi- 
limente metalurgice cu reverbere în- 
tinse ; erati clădiri enorme în care 
se desvoltaii industrii si manufacturi 
de tot soiul: rafineri, berării, cu 
curți mari iluminate aproape de o 
lumină sinistră ca şi cum ar fi fost 
aceea a unul. incendii şi care se 
urmaii fără întrerupere; aci eraii 
imensele slaughter hauses sai aba- 
torii în care se adună cu miile ani- 
malele de tăiat 5. 

Aci eraü mari remize pentru ne- 
numărate ram uri; grajduri cu maï 
multe caturi având ascensoare, ma- 


| gazil enorme care se întrevedeaii în 


întunerec, între desul fum ce eșea 
din niște gigantice coşuri și care în- 
văluiai într'o noapte prea timpurie 
vastele si largile suburbii din Chi- 
cago. 


(Va urma). 


1). Vizitat pe cel mai mare din aceste sta- 
bilimente, zis Union Stokyard. care datează 
de la 1865 şi ocupă aproape b milioane de 
metri pătraţi. 

«El poate să primească şi să conţină o e- 
normă cantitate de animale destinate atât 
pentru târg cât şi pentru tăese, fie pentru 
uzul zilnic, fie pentru a fi preparate ca con- 
serve. 

«Ca titlu de curiozitate iati dintr'un ziar 
din Chicago că Union Stork Yard a primit 
într'o zi 82,679 boY, 3068 vițel, 66-597: ber- 
becă si 18.797 de miel. 

«Mai e pe lângă acestea pe fie-care zi un 
un târg de cai, foarte important si o vastă 
arenă spre a"! putea încerca. | : 

«În acest enorm stabiliment, in care sunt 
numeroase puțuri arteziane, în care se află 
20 de mii de strade, şi tot atâtea canalurt, 
lucrează 1200 oamenY numai la măcelărie 
şi 4000 la ambalagiul cărnurilor! în conser- 
ve ; se calculează în total la. 20,000, num&- 
rul persoanelor; întrebuințate. zilnic, la toate 
lucrările din acest vast stabiliment, care o 
costă 20 de milioane de ler." INOR | 

«In acest stabiliment e regula, că ahima- 
lele introduse şi destinate la tiiere, nu pot 
să stea: vi! peste.24 de ore. 
=e ştia că americanii aŭ pasiunea pa- 
riurilor, şi aceasta se mânifestează şi la beef- 
dressing contest, adică o întrecere între mă- 
celari spre;a tăia și jupui wn; boü în cel 
ma; scurț. timp posibil.,, .., 

<La unul din aceste pariuri asistat într'o 
zi pesie 15,000 de spectatori; Mullins! era 


I campionul diw Chicago, Westphall din San- 


Frncisco ; acesta a tñiat și jupuit un boii în 
6 m.43 secunde dar fu, întrecut de Mullins 


„care a întrebuințat numai 5 minute si 42 


secunde ca să facă aceiaşi operaţie şi deci 
fu declarat cu toată seriozitatea če King of 
butchers adică -Regele -miăcelarilor. 

<Un juriă compus din persoane compe- 
tinte judeca în chip inapelabil asupra me- 
ritului şi asupra clasificăre! celor dou! cam- 
pioni ; învingetorul “fu premiat cu medalia 
de aur, cu un “ceasornic în valoare de 250 
dolari (1250 fr.) și o mare sumă de bani. 


«Nu de geaba s'a spus că, Statele-Unite 
sunt țara dolarilor, şi a pariurilor, 
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Varietăţi 


Uraganul Antilelor. — Uraganul 
e un vânt furios, ma! Adesea însoțit 
de ploae, de fulgere, de tunete, câte 
odată de cutremure și maï tot-d'a-una 
cu 'consecințele cele mail teribile și 
cele ma! stricăcioase. De o dată, în 
mijlocul zile! arzătoare ale zonei tro- 
picale, vine o noapte totală și ' pro- 
fundă. Arbori bătrâni cât lumea sunt 
desrădăcinaţi, sati rupt(, și rupturile 
tirîte în diferite părți; cele maY tari 
case nu ni se arată ochilor, de cât 
sub forma unor dărimături. Unde 
ma! nainte, ochiului îi plăcea să pri- 
vească câmpiile bogate si verzi, a- 
cum nu mai vede de cât plantaţiuni 
răsturnate si locuinţi sfărimate. Ne- 
norocițit despuiaţi, plâng peste cada- 
vre, saii își caută rudele printre ruine. 
Sgomotul apelor, al trăsnetului, al 
vânturilor, cart cad şi se isbesc de 
stâncile rupte ; țipetele, urletele oa- 
menilor şi ale animalelor, duse în 
amestec de un'virtej de nisip, de 
pietre și de  sfărămături, totul: pare 
că anunță cele din urmă convulsiuni 
ale agonie! naturei. 


—a 


Expeditie la Polul. Sud. — In cu- 
rând va porni o expediţie la Polul 
Sud, organizată. de Norvegianul Bor- 
ehgrevink, pe vaporul «The Sonthern- 
Cross». Acesta va pleca mar întâiii 
la Tasmanda și apo! mar departe spre 
sud, pentru a ajunge la polul mag- 
netic de sud. Expediția va lua cu 
sine 65 de sănif, car! vor fi trase de 
câini. Numărul personalului expedi- 
țiel este de 32. 


—X— 


Teatru plutitor. — Un ast-fel de 
teatru se află de câți-va ant în Si- 
beria pe Lena. Antreprenorul aces- 
tuia este actorul Korssakow, care în 
fie-care primăvară angajează o trupă 
de actori, închiriază o barcă, aran- 
jează pe aceasta un teatru și călë- 
torias sa artistică pe. Lena începe. 
Vara se ţin bâlciuri mari în oraşele 
şi comunele mat mari ale. Siberiei, 
car! sunt vizitate de Korssakow și de 
trupa sa. Reprezintaţiile, sunt, foarte 
bine cercetate. vi ej 

Repertoriul acestul -teatru, plutitor 


“este compus din vodeviluri, farse și 


comedi!. 


—N— 


oq. m T aa ë 
Cultura plantei Coca. — In Ame- 
rica sudică se cultivă pe'o mare în- 
tindere planta coca (Erykosylm Coco). 
Foile' aceste! plante sunt stimulente 
şi alină durerile fizice. ; 
Bolivia produce pe an 7 milioane 
500.000 ehilogr. de fot de coca, Peru 
15 milioane, Brazilia şi Peru dublu 
cât cele-lalte State. 
I 
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š A A munci 
"Aducem la cunoștința cititorilor 
noștri că Ziarul Chlëtoriilor pri- 
meste spre publicare în coloanele 
sale descrierea localitáților maï 
însemnate, a băilor, etc., din ţară, 
precum si descrierea escursiunilor 
făcute de societăți, de turişti ete. 


In tara Lamazilor 


Tibetul, cel mai înalt si ma! vast 
platoü din lume, a fost supranumit 
«țara Lamazilor». El este, în adevăr, 
pepiniera călugărilor budiști, cărora 
foarte rëü li se dă numele de La- 
mazi. Aceşti călugări trec de oameni 
foarte învăţaţi, posedând secretul ve- 
chilor știinţi medicale, mostice și o- 
culte. 

La Lasa, «sediul lui D-zeti», capi- 
tala Tibetului si Roma budismulu', 
își „re sediul «buda vieţuitor», Da- 
hal-Lama, într'o colosală locuință, 
«amestec de palate şi temple. Numele 
de Mare Lama, însemnează «preotul 
Oceanului» saŭ «muma înţelepciune». 

După cărțile chinezești, principa 
lul corp al palatului ar avea maï 
mult ca 35 metri înălțime şi ar nu 
mă&ra peste 10,000 odăj, conținend 
sute de idoli, în aur și argint. Acest 
palat ar fi fost construit pe la sfâr 
şitul veacului al 4 lea din era noastră. 
Marele monastiri Broebug, Sera, Gal- 
dan si Samie îl înconjură din toate 
părţile. 

Fără a vorbi de capele, sunt în 
Tibet 3,000 de temple si monastiri, 
în carl locuese 100,000 de lamazi, 
împărțiți în două categorii. 

«Cyelukpa» sunt puritanii credin- 
ter budiste și renunţă cu totul la 
carne, lichioruri, torte silla însură- 
toare. Tele-Lama este şeful acestor 
eclesiastici neînsuraţi: 

Un alt mare prelat, maï puţin pu: 
ternic de cât acest pontifice suprem, 
dar egal cu el în sfinţenie, locueşte 
la Chigatre, oraş de 50,000 suflete, 
ca și Lasa. Acesta se numeşte Bog- 
do-Lama, care nu observă o disci- 
plină așa de severă si care poate să 
se însoare. 

Devotaţi vieţei contemplative, La- 
mazi! trăese în grupe, formând ade- 
vărate sate și guvernându-se după 
regulele sectei lor. Să pătrundem în- 
tr'unul din acele monăstiri, car! nu 
seamănă de loc cu ale creştinilor. 


* 
* k 


Un lamaz, cu înfăţişarea veselă, 
ne primi la poartă. După salutările 
obişnuite, ne conduse până în sanc- 
tuar, care se compune din maï multe 
odăi joase şi întunecoase. 

Intunericul este abia combătut de 
de lumina îndouelnică a unei jumă- 


tăţi de duzină de fitiluri de bumbac, 
puse în mici vase atârnate înaintea 
idolilor cary trebue să fie luminaţi 
ziua şi noaptea. 

Numai când intri acolo poţi să'ţi 
dai socoteala de starea înfricoșată 
a acestei vieţi, în timpul ierneY, care 
durează, de la opt la nouă luni. 

Superiorul acestul stabiliment vine 
tot-d'a-una din Lasa, dar fie-care 
lamu rătăcește unde vrea, fiind ţi: 
nut doar ca să petreacă câte-va zile 
în rugăciuni! la monastire, în zilele 
de rugăciuni, la anume epoce. 

Preoţii budiști săverşesc puţine ce- 
remoni! religioase. Practica cultului 
nu se amestecă nici la naşteri, nici 
la căsătorii, cari se săvârgese fără 
intervenția eclesiastică. 

Iată cum se petrec lucrurile în a- 
ceastă ţară, unde poliandria există 
în stare de instituție socială, ca și 
poligamia la musulmani. 

Când dou! tineri sunt de acord a 
se căsători, cel d'întâiii învită unul 
sati doui amici, cărora familia le dă 
eșarpe de mătase albă sati roză, or- 
nate de broderii. Rudele zic astfel: 
«In familia noastră se găsește un 
frumos și voinic tînăr, care doreşte 
a se alia prin căsătorie cu: fiica cu- 
tărei sai cutării familii». 

Intermediari! iaŭ eşarpele, se duc 
la casa tinerii fete si o cer în căsă- 
torie. Părinţii consimt şi fixează ziua 
logodnei, cure are loc la et şi la care 
sunt invitați toți amicii din amân 
două părţile. 

Intermediari! aduc cu e! vin si e- 
şarpe si declară vârsta ttinërulu(. 
Dacă părinţii fetei refuză consimțţi- 
mêntul lor, nu primesc atunci nici 
vin, nici eșarpe. 

Eșarpele joacă un mare rol în toate 
rapoartele sociale a locuitorilor din 
Tibet si tin un loc important în e- 
tichetă. 

In privința înmormiîntărei, cei din 
Tibet aii patru moduri de îndeplinire. 

Când un om bogat moare în tim- 
pul recoltei, nu se poate dispune de 
rămășițele sale pământeşti, de frică 
să nu cadă grindina pe câmpuri si 
se păstrează până după seceriș. 

In acest scop i se leagă capul în- 
tre genunchi și după aceea i se bagă 
cadavrul într'un sac plin cu sare şi 
se păstrează ast-fel până la timpul 
oportun. La ziua sosită pentru ardere, 
religioşi! încep rugăciunile, cari 
sunt cu atât ma! multiple, cu cât 
familia defunctului e mai bogată. 
După aceea corpul este ars pe un 
rug de lemne, stropit cu unt pentru 
a activa ast-fel focul. 

Corpul persoanelor foarte impor- 
tante—şefi şi alți demnitari eclesia- 
astici,— este dus pe virful munţilor, 
unde se aprind focuri spre a atrage 
vulturi! și câini! selbatici, 

Șeful religios taie corpul în bucăţi 
mici si le aruncă câinilor; e înmor- 
mîntarea pământenească. Când nu 


rămân de cât oasele cele groase, se 
reduc în cenușă pe care o amestecă 
cu făină de orz si făcând o pastă, o 
aruncă vulturilor : aceasta e înmor- 
mîntarea cerească, UT. 
Acestea sunt o parte din obiceiu- 
rile şi credințele Lamazilor. 
F. Moraus. 


EPISOADE DIN CALBTORIA MRA 


POLUL NORD 


CAP. IV 
CALËTORIA VAPORULUI FRAM 


Un băiat vesel dintr’ay nostril, 
care cu orl-ce preț vroia săl vadă 
pe Petersen la vînătoarea de urși, 
lua precautia de a atârna un clopo- 
tel de pusea lui Bentsen ca să! audă 
când vor porni la vinàtoare. Din ne- 
norocire însă nu se arătă nicy un 
urs. 

Petersen însă 'și propusese cu a- 
tâta tărie să împuşte şi el o dată 
un urs, în cât trebui! să'1 făgăduesc 
că’l vol lăsa să tragă el, la cea maï 
apropiati ocazie. Fireşte însă eù tre- 
buiam să fiii prin apropiere, gata ca 
să intervin în cazul excepțional când 
Petersen ar fi dat greş. 

La 8 Martie am avut un alt e- 
xemplu de schimbare bruscă de tem- 
peratură ca și la 21 Februarie. Spre 
seară temperatura s'a urcat până la 
—8°C. de unde dimineața era de — 
26°C. 

La 4 Martie am vëzut pentru în- 
tăia oară soarele. In această zi avu- 
răm o îndoită sërbštoare, căci era şi 
ziua naștere! luy Nordhal. ' 

La 14 Martie sa împlinit un an 
de când Nansen si Iohansen aü în- 
treprins lunga lor călătorie pe ghiatà. 
Această zi am serbat-o de asemenea 
cu un prânz mai bun, cu cafea și 
seara cu un punch i 

Afară de obicinuitele observaţii 
științifice pe cari leam continuat 
fără, întrerupere, am continuat în tot 
decursul iernei şi cu sondagiile, dar 
cu funia de 3000 de metri ce aveam 
n'am dat nici o dată de fund. 

La 13 Aprilie Scott Hansen şi ei 
făcurăm o observaţie cu teodolitul, 
iar Nordhal cu sextantul şi cu ori- 
zonul artificial. Cu teodolitul am gä- 
sit 840 141,5, iar cu sextantul 849,15). 
Stabilisem de mar înainte că între 
orizontul natural şi cel artificial era 
o diferenţă de vreo 2 minute. 

Cu înaintarea primăverel era vre- 
mea să ne gândim la toate pregăti- 
rile pentru a îupinge pe «Fram» fna- 
inte îndată ce se vor arăta destule 
crepături. Pe la mijlocul lu! Aprilie 
furăm nevoiţi să luăm pe bord de- 
pozitele de iarnă pe cari şi până a- 
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tunci le mutaserăm din lo: în loc. 
De asemenea luarăm pe bord şi de- 
pozitul de cărbuni, lăsând pe ghiaţă 
numa! butoaiele, caicele, săniile și 
nutrețul pentru câini. 

De la 19 Aprilie începu să se to- 
pească zăpada iar la 25 Aprilie, pri- 
mirăm vizita celui dintâiti vestit al 
primăvesei : o pastre ce se așeză pe 
una din luntri, unde o hrănirăm cu 
resturi şi o îmblânzirăm foarte cu- 
rând. Rămase cu noi maï multe zile, 
apoi sbură iar. Pe «Fram» găsise 
probabil un bun loc de popas unde 
se săturase si adunase puteri noul 
pentru urmarea călătoriei. 

Peste câte-va zile furăm vizitaţi 
iarăşi de o pereche de păsări. Păre- 
rea mea era că era fostul nostru 
oaspe care se întorcea cu perechea 
lui ca să ne viziteze si să ne mulţu- 
mească pentru ospitalitate Rămaseră 
vr'un ceas la nor ciripind cu multă, 
vioiciune. Dar câinii nu le lăsară în 
pace așa că în cele din urmă sbu- 
rară şi nu se mal întoarseră. 

După primele zile ale lunei Mai, 
depărtarăm puntea provizorie, cură- 
țirăm puntea principală şi aduserăm 
iarăşi luntrele pe bord. Apo! aduse: 
răm şi toate cele-lalte obiecte ce 
mal eraü pe ghiaţă. Ceea ce ne mat 
remânea de făcut acum, era să pre- 
gătim masina, si începurăm cu a- 
ceastă lucrare în ziua de 18 Mal. 

Câini! cel tineri se desvoltaŭ bine 
cu tot frigul intens ce fusese şi nu 
aveam multă supărare cu el. Câini! 
cel maï mari însă se arătară de Ja 
o vreme atât de stlbateci față de 
cel mai mici, în cât pe dol dintr'înși! 
maï zurbagii trebuiră să-i luăm pe 
bord şi să-l ținem cât-va timp închiși. 

Unii din ei începuseră să ne roază 
caicele, din fericire însă observarăm 
această manoperă la timp si puse- 
răm caicele la adăpost de ast-fel de 
atentate. 

La 10 Februarie una din căţelele 
tineră fătă cinci căţei și unul născut 
mort. Pe dot îi omorirăm no! iar 
unul îl mâncase propria luy mamă, 
și chiar pe cel dintâi născut! Ast- 
fel îi lăsarăm un singur căţel. - 

Peste câte-va zile fătă și Kara. 
Dintre toate ea arătă ma! multă dra- 
goste de mamă, așa că ne era milă 
că trebuia să'! luăm câţi-va din căţei. 
Era însă inevitabil de oare-ce pe fri- 
gul ce era ar fi fost imposibil ca să”! 
crească pe toţi, maï ales o mamă 
așa de gingașă şi de slăbuţă cum 
era Kara. Când era prea frig adu- 
ceam adesea căţeii în salon gif ți- 
neam acolo. 


CAP. V. 


Ultima vară. — Ieşirea din ghe- 
turi. — Intoarcerea acasă a va 
porului «Fram» 


La 11 Maiii 1896 «Fram» se afla 
aproximativ la 83" 45” latitudine nor- 
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dică si 12% 50’ longitudine de est. Sër 
bătorirăm această zi cu o procesiune 
cu steaguri ca si în anul trecut. 
Mogstad conduse si de astă dată sa- 
nia trasă de şapte câini, avend ală- 
turi muzica, reprezintată prin Bent- 
sen. 

Tocmai când cortegiul era gata să 
pornească, se arătară fără veste pa- 
tru navali si imediat dup'uceasta vë- 
zurăm îndărătul vaporului şi o focă— 
semne îmbucurătoare de apropierea 
veril, 

Colina cea mare, care în ziua de 
17 Maiü anul trecut fusese tinta es- 
cursiunsï noastre, acum era prea de- 
părtată si din cauza crepăturilor era 
prea greü de ajuns la ea, aşa că ne 
märginiräm procesiunea în jurul va- 
porulu!. 

După ce la 12 ore se dete o salvă, 
ne aşezarăm la o masă escelentă, cu 
un Château la Fram veritabil, recolta 
1896. Era acesta un vin roșu prepa: 
rat pentru această ocazie din sirop 
de smeură, spirt, etc. Era foarte 
r&uşit si mi s'aii făcut multe com 
plimente pentru această preparaţie; 
am maï făcut pe urmă și cu alte o- 
cazii ast-fel de vin. 

Masa era pusă cu mult gust şi la 
fie-care tacâm era câte o servietă de 
hârtie cu numele «Fram» în colț și 
cu câte-va versuri de ocazie. In de- 
cursul mesil se ţinură toasturi, pen 
tru Norvegia, pentru Nansen, pentru 
Iohansen, etc. 

In zilele următoare ne apucarăm 
de pregătit maşina; frigul însă era 
prea mare, așa că apa îngheţa în 
pompă Furăm nevoiți să aducem 
apa cu putina şi so turnăm așa în 
cazan. Mergea cam grei. In sfirșit, 
în dup'amiaza zilei de 19 Maiü pu- 
serăm coșul şi aprinserăm focul; pen- 
tru întâia oară din toamna anului 
1895 avem iarăși abur! 

Aburul ne servea de o cam-dată 
la topirea gheţei. Abia a doua zi la 
orele 1 si jum. după amiazi, Amund- 
sen începu să miște mașina. 

Totul se petrecu în regulă. Aceasta 
ne umplu de un noii curaj și o nouă 
speranță că în curând vom scăpa 
din îndelungata noastră închisoare 
de ghiaţă. 

Fram nu maï era acum o minge 
în voia banchizei. După un somn 
îndelungat vaporul nostru se deş- 
teptă la o nouă viaţă şi ne bucu- 
ram simtindu-Y pulsaţiile puternice. 
Era par'că şi Fram ne înțelegea și 
ne striga: «nainte! spre sud ! îna- 
inte !» 

Starea gheţei în jurul vaporului 
era însă tot prea nefavorabilă pen- 
tru ca să putem spera să ieșim deja 
din gheţur). Ce e drept, temperatura 
se urca şi zăpada dispărea repede, 
dar rămâneam la aceiaşi latitudine, 
de luni! de zile, şi anume cam pe la 
84°. Vedem o crepătură ce se întin- 
dea spre sud cât vedeal cu ochii, 


dar era cu neputinţi să străbatem 
prin cercul de ghiaţă ce ne împre 
sura pe o întindere de 200 metri. 
De aceea nu maï făcurăm nici o în- 
cercare de a sparge ghiaţa, şi con- 
tinuarăm cu pregătirile, așteptând 
topirea el. 

In gaura din ghiatš ce ne servea 
la sondagii cufundaserăm cele două 
capete de urși, pentru a prinde cre- 
vete. Scott-Hansen pescui un număr 
enorm, dar când le fierserăm, furăm 
foarte desamiăgiţi; eraü aşa de slabe 
în cât nu era aproape nimic alt- 
ceva din ele de cât coaja. Ar fi vaï 
de noi dacă am fi reduși la acest 
singur aliment. 

In zilele următoare vintul începu 
a bate de la est şi nord si ghieţu- 
rile se mișcaii încet spre sud-vest, 
topindu se mereii, în acelaşi timp. 

La 29 Maï v&zurăm spre sud des- 
tulă apă deschisă cu cerul întunecat 
deasupra cât vedeam cu ochii. 

După ce oamenii më rugaseră maï 
mult timp, în cele din urmă hotării 
să încerc a arunca ghiața în aer. 
La 1 oră dup'amiazi aprinserăm o 
mină de 50 de kilograme praf de 
pușcă ; rezultatul fu foarte bun ; bu- 
căți mari de ghiaţă se desfăcură și 
se scurseră în crăpătură, 


Fridtjof Nansen. 


(Urmare în numărul viitor) 


Dâmbovița Bucureșteană 


-- Urmare și fine — 


Cu vremea însă, malul drept se 
maï înălţă pe-alocuri. Bunioară la 
Prund, cam în faţa Curţei-Domnești, 
la 1+82, locul păru destul de înalt, 
pentru ca Teofan Shimonahul să clă- 
deasca, «între Curtea Domnească și 
Mitropolie, în prundul Dâmboviţei» 
biserică cu hramul Sfântul Nicolae,— 
actualul S tul Nicolae-din-Prund. 

Cu toate aceste înălțături ale ma- 
luluy drept, când Dâmboviţa, «apă 
dulce si blajină» venia nebună și cu 
valuri dunărene, atunci nici zăga- 
zari, nici iazuri, nici înălţături de 
toi felul nu o ma! opreaii. Se întin- 
dea, furioasă si vijiindă, pe toată 
Valea Cotrocenilor, prin mahalalele : 
Gorganul, Isvorul, Mihai-Vodă; rä- 
bufnia la podul gârlei din fața Zlä- 
tarilor, acoperind vechia mahala a 
Trâmbiţaşilor, pe la Podul de Nuele; 
umfla lacurile Dudescului și Antimu- 
lui; făcea să dârdiie zidurile Curíer 
Domnești; bătea în colina Mânăstirii 
Radu-Vodă, si apol acoperind toate 
mahalalele de la vale, ss revărsa, 
ca mulțumită de pagubele ce causa 
bieţilor Bucureşteni, pe câmpia Vita- 
nului ducând cu dinsa buturugile 
podurilor ilfovene, căpriorii de la po 
durile și de la casele bucureştene si 


. 


zas ai a caile: 
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—de câte orl!—câte o albie de co- 
pil sati câte un coș în care o găină 
continua a cloci. 

Şi în secolele trecute ca și în se- 
colul nostru, Bucureştenii deveniaii 
marinari de nevoie. Şi la 1144, ca 
şi la 1805, ca şi la 1864, si 1865, 
luntre, bărci, plute, poduri mişcă- 
toare, albi! mari, umblai prin Gor- 
gany, Isvor şi Mihal-Vodă întocmai! 
cum la Veneţia umblă gondolele prin 
strade și stradele, înainte de a da în 
incomparabilul «Canal Grande». Stri 
gătele luntraşilor, vaietele celor în- 
groziţi, glumele celor car! stiaü să 
înoate şi cari rideaii ve acoperișul 
caselor, alternaii cu pușşcile si pis- 
toalele acelora cari chemaii din de- 
părtare într'ajutor. 

Pentru patru cinci zile, Bucureștii 
îşi schimbati adevărata lor fire. După 
retragerea apelor, ţiganii! din maha- 
laua Calicilor intraü prin pimniţele 
caselor boerești ca să prindă peştele 
ce nu plecase o dată cu apele Dâm- 
boviţei. 

In schimb, într'alte rînduri, Dâm- 
boviţa seca în cât nu venia apă de 
cât ca o făşioară s'o sari cu piciorul. 
La 1794, în lunie, Epistatul de la 
Şanţuri, ca să meargă bine douë 
mori ale luy, acolo la Șanţuri, abate 
toată Dâmboviţa din matca cea care 
o ducea la București, şi Bucureştenii 
v&d cu groază că «apa dulce» a Dâm- 
bovițe! a lor a secat cu desăvârşire. 
Pitacul Domnesc din 16 prin 1194 e 
caracteristic. Până să se dea însă 
pitacul, Bucureştenii! crezură că le a 
luat Dumnezeii Dâmboviţa. 


IV 


Podurile peste Dâmboviţa bucures- 
teană nu aü fost numeroase. Mânăs- 
tirile cele bogate întreţineaii câte-va 
dintr'însele; Domnia pe cele maï 
multe si p'alocurea boeri! si maha- 
lagiil de pe mal.l gârlei contribuiaii 
după putere pentru a face peste gâr- 
lä poduri şi podeţe, de reparaţiunea 
cărora ne vorbesc câte odată docu- 
mentele, si pe cari Dâmboviţa, în- 
dată ce venia maï mare, le lua cu 
totul. 

In faţa Curţei Domnești, trecând 
pe malul drept al Dâmboviţei, spre 
Livadea Domnească la dreapta, şi 
spre Prund și Baia Mitropoliei la 
stânga, iar drept înainte spre maha- 
laua Calicilor, actuala Cale a Raho- 
vel, era un pod care se numia din 
vechime Podul de la Tura, de oare- 
ce, la Poarta de sus a Curţei Dom- 
nești, era un turn de apărare. 

Podul de la Gorgany, Podul Agăi 
Iane, Podul Turcului, Podul Cilibiu- 
lui, Podul de la cafeneaua Beilicului 
şi apol podișc! prin curţile boerești, 
ale căror proprietăţi se întindeaii pe 
ambele maluri ale gârlei, — iată tot 
ce ne spun documentele despre mij 
loacele Bucureștilor de a trece gârla 
până la finea secolului XVIII. 


La 1710, del Chiaro, care a sta- 
multă vreme la Curtea lui Constant 
tin Vodă Brâncoveanu, ne spune că 
fântâni în timpul lui nu erai în Bu- 
cureșt; numărul puţurilor era mic, 
dar că «le acque de la Dambovitza 
sono leggiere e salubri», apele Dâm- 
boviţei sunt ușoare și sănătoase. 

Bucureştenii într'adevăr se mulţu- 
miaii în secolul XVII cu apa Dâm- 
boviţei, bătută poate şiatunci cu 
piatră acră; dacă nu sar fi mulțu- 
mit, ar fi făcut cișmele cu apă adusă 
de departe, cum vor face în secolul 
următor. 

Ştiinţa «curgere! şi scurgere! ape- 
lor», cum se zicea acum o sută de 
an! la București, cu alte cuvinte cap- 
tațiunea apelor din isvor și aducerea 
lor pe tuburi la mari depărtări, se 
cunoștea foarte bine în secolul XVII. 
Brâncoveanu, ne spune Şincai, aduce 
Focșinenilor apă de scocuri de la o 
depărtare de două ceasuri cale până 
în Focşani. 

In secolul XVIII însă, facerea de 
cişmele preocupă pe mulți din Bei 
fanarioți. 

Cunoaştem până acum hrisovul din 
1 Octombre 1779 al lui Alexandru 
Vodă Ipsilunte care ne spune că pe 
vremuri zlotoase apa Dâmboviţei ve- 
nind toarte turbure si cu multe ne- 
curăţenii, Domnul a hotărît să aducă 
apă de isvor, «de departe si cu multă 
cheltuială». Ipsilante face deci două 
cișmele : una în ulița Boiangiilor si 
alta lângă Mânăstirea Sărindarului. 

Un Dumitru Suilgi-Pașa, un fel de 
mare <Cismigiü>, este însărcinat cu 
supraveghiarea curgere! si scurgerei 
apelor. Sunt si alți Cișmigil, și sunt 
si paznici al Cișmelelor. Mal toți staii 
în mahalaua Stejarului, unde în tim 
pul lui Brâncoveanu se afla Şipotul 
Fântânelor. 

Domnia, adică Bei! fanarioți aï se- 
colului XVIII, şiaŭ adus apă de 
fântână pentru băut în foale și în 
sacale, uni! de la Pantelimon, alți! 
de la Filaret. 

Din cișmele se folosiaii însă mult 
Bucureştenii. De aceea, pentru folo- 
sul Obştie!, după Alexandru-Vodă 
Ipsilante, Mihai-Vodă Şuţu, prin car- 
tea sa din 3 Noembre 1184, întăre- 
şte si completă hotăririle lui Ipsi- 
lante. Maï târzii, Nicolae-Vodă Ma- 
vrogheni dä, pentru întreținerea cis: 
melelor cu apă de la Creţuleşti, Cre- 
vedia si Giulești, veniturile vînzări! 
oeritulur, dijmärituluï si vinăriciului, 
maï adăogind si 15 scutelnici. El nu- 
mia aceasta: «facerea casel cisme- 
lelor», 

Ulitele din Târgul din-Năuntru si 
Podul Mogoşoaiei aŭ cismele pe cary 
le folosesc cu multä pläcere. Bucure- 
șteni! de prin alte mahalale rîvnesc 
la dinşii, și după multe stăruinţe, ce! 
din Batiştea, ce! din Răzvan si cel 
de la biserica cu Sfinţi vor avea cis- 
mele. 


Reaua scurgere a apelor dă naştere 
la multe procese în fața Divanului. 
Se fac așa numite «agumuri» saü case 
de ape, de unde, apo! pe sub podu- 
rile de lemn ale ulițelor, prin șanțul 
de la mijloc, li se dă drumul să curgă 
de-vale la Dâmboviţă. 

Lucrează la curgerea si scurgerea 
apelor, la facerea si curățirea santu- 
rilor vinovaţii, adică puşcăriașii, sub 
direcțiunea cişmigiilor si suilgiilor, 
cari se pricep să măsoare cantitatea 
de apă ce se consumă în Bucureşti, 
precum si măsurile de apă cu care 
se va înavuți oraşul dacă, pe lângă 
apele de la Creţuleşti și de la Giu- 
lești, se vor mai aduce și apele de 
la Crevedia. 


Din când în când se maï descopere 
şi câte o cișmea nouă, adică un iz- 
vor de apă bună de băut. Asa, bu- 
nioară, in timpul epidemie! de la 1796, 
Curtea lui Moruzi reirăgându se la Co- 
troceni, Beizadelele Dumitru, Nicolae 
și Gheorghe, feciori! Beiului, făceaii 
plimbări prin pădurea mânăstirii. In- 
tr'o zi, el găsiră o cismea cu apă 
foarte bună. Domnul se bucură foarte, 
dede un hrisov casă nemurească a- 
cest noroc al luminatelor Beizadele 
şi porunci să fie numit acel izvor 
«Cișmeaua Beizadelelor». Cu timpul 
acest izvor deveni un loc de petre: 
cere pentru Bucureşteni. 

Apele Dâmboviţei, apele cişmele- 
lor, ale gârliţelor, ale lacurilor, ale 
puţurilor si ale fântânelor, pe lângă 
cari se ma! adăogaii și apele ploilor, 
făcuseră de la începutul secolului 
XVIII pe domnii să se îngrijească 
cât mal de aproape de hidraulica 
Bucureștilor. 

De când populaţiunea orașului se 
înmulţise și, pe cât posibil într'un 
oraș deschis ca Bucureștii, bunul traf 
crescuse, cestiunea curgere! și scur- 
gere! apelor era una din cele de că- 
petenie. Pentru întreţinerea canalelor 
de sub podeala Podului Mogoşoaiei, 
podului Târgului de Afară, Podului 
Calicilor, Podului Beilicului, în cari 
canaluri se vărsaii toate apele de 
scurgere a uliţelor şi ulicioarelor bu- 
cureștene, pentru nivelare, cotire, a- 
ducere, curăţire, era un corp întreg 
de slujitori, anume Podarii. Organi- 
zaț! aproape militărește, comandaţi 
de marele Cișmigiii care depindea 
de Spătar şi de Agă, Podarii, îmbră- 
cați într'un fel de capoade galbene 
şi cu topoare în mâini, își aveaii lo- 
cul hotărît în toate alaiurile domnești. 
Podari! si Cișmigiii, sati Suilgii, ți- 
neaii Dâmboviţa în frîi, atât cât rîul 
iubit al Bucureșştenilor voia să fie ți- 
nut în friù. 

Astă zi, în timpul tuturor libertă- 
ţilor, Dâmboviţa, apa cea dulce a o- 
rașului lui Bucur, e înfrânată si în- 
lănţuită în canalul ce i s'a făcut. Cu 
toate furiile e! de apă carpatină, Dâm- 
bovita nu se mul revarsă ca în tim- 
purile străvechi ale Bucureștilor, când 


colina lui Radu-Vodă părea o insulă 
în mijlocul une! mări întinse de apă, 
şi când Vlad-Vodă din 1532 se 'neca 
într'însa. 

Altă dată Dâmboviţa şi-a schimbat 
matca după plăcere; de aci 'nainte va 
rămâne acolo unde ştiinţa și intere- 
sul Bucureștilor aü aşezat'o. Apele, 
ca şi pământul, trebue să se supună 
Ştiinţey,—putere divină. 

G. I. Ionnescu-Gion. 


Un pirat umanitar 


Câte-va luni după teribila bătălie 
maritimă de la Trafalgar, bricul 
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tovarăși. Căpitanul  Gorcs, r&mase 
singur ca să se lupte în contra pi- 
raților, al căror număr creștea me- 
reii. Un corsar înalt şi pe jumătate 
gros voi să'l lovească în cap, când 
între e! se repezi un alt individ, care 
se făcea că exercitează o mare au- 
toritate asupra celor-lalţi, esclamândi: 

—Nimenea să nu se atingă de acest 
om ! Ofiţerul văzu că totul e perdut 
şi că nu va mal putea apăra pe pa- 
sagerii ce'1 se încredinţase. De aceea 
zise : 

— lată spada mea. Sunt singurul 
om armat pe corabie, pe care nu 
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fost captivat de o navă engleză. El 
se otrăvi în cabina sa, pentru ca să 
scape de răsplata pe care o merita. 


0 vinătoare în China 


Asupra raporturilor de vînătoare 
din China ştim prea puţin, de oare 
ce partea de mijloc a marelui im- 
periii ceresc este aproape închisă Eu- 
ropenilor, iar în părţile celelalte 
Chinezi! se ocupă numai cu agricul- 
tura, 

In general, China e săracă în an 


«L'Experance», pe care se aflati o 
mulțime de emigraţi cu soțiile şi co- 
piit lor era în primejdie de a se îneca. 
Căpitanul zări o corabie ma! mare 
la o depărtare oare-care. El voi ca 
să trimită pe pasageri la acea cora- 
bie, când deodată bricul fu atacat 
de corsari. Aceştia se apropiară re- 
pede cu corabia lor şi în câte-va 
momente năvăliră pe bord. 
Căpitanul. surprins de acest atac 
neașteptat, porunci pasagerilor să se 
refugieze în cabine. El cu cel-lalţi 
puţini soldaţi se hotăriră a se lupta. 
Dar deja vr'o 20 de corsari se urca- 
seră pe bord; pilotul căzu lovit de 
o lance, asemenea si nefericiţi! să! 


Un pirat umanitar. (Vezi explicația 


se află decât femei și copii. Omorâ- 
ti-më, dar nu vë atingeţi de el! 

— Nam venit ca să omortm, rës- 
punse corsarul, nu suntem asasini. 
Cred aceea ce al spus, deci nu vol 
căuta. Eşti liber. Aduţi aminte că 
daterezi viaţa unui compatriot, Cor- 
sarul Brunard!... 

Putin timp după aceea sə apropiă 
vasul francez și grenadiri! apărură 
pe bord. Corsari! însă se retraseră 
repede. 

Cinci an! ma! térziü, corsarul Bru- 
nard, care n'avea decât actul acesta 
de umanitate la activul sëü și nenu- 
mărate pirateri! la pasivul sëü, a 


male. Cultura viermilor de mătase 
ocupă milioane de oameni. 

După cum Chinezul este indiferent 
față de danţuri şi de preumblări tot 
ast fel îşi bat bate joe de aplecările 
vânătoreşti ale Europenilor. 

Cu sportul de vînătoare se ocupă 
numai fruntașii. imperiului si maï 
înainte de toate Curtea imperială. 
Vinătorile se fac cu mare ceremonie. 

lată ce povestește călătorul euro- 
pean Rankin, despre o vînătoare a- 
ranjată de Fiul Cerului în grădina 
sa zoologică, de lângă Peking: «Am 
fost conduşi pe o colină artificială, 
unde se aflaii corturi pentru împă- 
ratul si pentru familia sa. Aici sa 
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luat dejunul. Aici aflarăm că vom 
gusta priveliștea une! vînători de ti- 
gri. Impratul aviză pe ambasado. 
rul rusesc, că în onoarea sa se va 
face o viînătoare asupra a trei tigri. 

O pădure mare a împăratului in 
apropiere de Peking este închisă de 
jur împrejur de un zid înalt şi este 
foarte bogată în tigrii, leoparzi, urşi, 
cerbi, iepuri, fasany, ete. 

Impă&ratul avea lângă dînsul pe 
seful vînătoarei cu o ceată de câini. 
Numeroşi soldați de gardă înarmaţi 
cu lănci, înconjuraii movila pentru 
siguranța Curţei și a oaspeţilor. Se 
aduseră coliviile cu tigrii. Un soldat 
călare deschise zăbrelele prin ajuto- 
rul unei funii! şi apoi se depărtă în 
galop. 

Tigrul eşi încet din colivie, se tă- 
văli pe iarbă. In momentul acesta 
împăratul dete prima împuşcătură şi 
de oare ce greşi ținta, învită pe am- 
basadorul rus să'și încerce norocul. 
Acesta ucise într'adevăr bestia. Sce- 
na aceasta se repetă şi cu al douilea 
şi al treilea tigru. Scena aceasta din 
urmă a fost ma! agitată. Animalul 
era la început indiferent şi trândav. 
Ca să'l scoată din apatie, un călăreț 
îi trimise o săgeată. Tigrul sări în 
sus cu turbare si se repezi asupra 
căl&reţului, care, numal graţie calu- 
lu! s&ii sprinten, scăpă de furia bes- 
tie. Tigrul se repezi în şirul de sol- 
daţi, căzu însă străpuns de lănel. 

Curtea chineză are şi un mare 
maestru peste șoimi. Aceste paseri, 
spune Rankin, aŭ pene atât de albe 
ca și ale porumbilor. Acest soiii își 
trag originea din Siberia. 

C. 


Dim Algeria 


Coresp. particul. a <Ziarului Căletoriilor» 
Ain Sefra, 29 Iunie 1898. 


Onor. d-le redactor, 


De cât-va timp se petrec foarte in- 
teresante lucruri pe la nol aici în 
extremul Sud al Algeriei. Indigeni! 
triburilor din Marocco sati revoltat 
în contra autorităţilor maroccane. A 
ceștia sunt ajutaţi și de piraţii din 
Riff, cary aŭ capturat deunăzi un va- 
por al guvernului maroccan. Guver- 
nul francez a luat severe măsuri ca 
nu cum va aceste răscoale să se în- 
tindă si pe teritoriul Algeriei. Un alt 
pericol amenință si din partea cete 
lor de indigeni de prin deşertul Za- 
hara. Trupele noastre sunt pregătite 
pentru marș, dar trebue să așteptăm 
până în luna Octombrie din cauza’ 
căldurilor mari ce domnesc pe aici. 
Apele se opresc de câte-va ori pe zi, 
așa în cât suferim foarte mult de 
sete. Azi căldura a fost de 450 G. 
Generalul nostru a dat ordin ca de 
la 9 dimineața până la 2 după a- 
miazi nici un soldat să nu iasă din 
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cameră. Ni se dă să bem o b&utură 
higienică, câte 2 litruri pe zi de om. 

Yênturile sunt foarte mari pe aic!. 
De ma! multe zile se văd nourt în- 
tregi de nisip, aşa în cât odâile, 
curtea și împrejurimile sunt pline de 
nisip. De 2 saü de 3 ori pe s&ptă 
mână facem manevre de rësboiü cu 
cartuşe și marșuri forțate. 

Ieri indigeni! aü tăiat sîrma tele- 
grafică de la Mehalis, lângă Ain 
Sefra, ceea ce a făcut ca să fim a- 
larmat( în aceiași noapte. Aşteptăm 
ordinul generalului en chef, ca să 
plecăm la graniţă. 

Mizeria printre arabi e foarte mare. 
Un negru venit din udan mi-a po- 
vestit că arabii din Zahara sunt foarte 
supăraţi asupra francezilor, pe cari 
îi consideră că sunt cauza mizeriei 
Jor. El mi-a spus că mai multe sute 
de călăreţi sunt gata să înceapă atacul. 

Ari se věd femel şi copii umblând 
aproape desbrăcaţi, atât e de mare 
mizeria. Soldaţi! suferind de cea ma! 
mică. boală, sunt reformaţi şi trimiși 
pe la vetrele lor. 

Vë voiii ţine în curent cu noută- 
tile de pe aici. 

Al d-voastră devotat, 

S.Sehiffee, soldat. 
Regimentul I etranger, 9 com- 
panie, Matric. 22.239. 

P.S. — Vë rog trimiteţi m! regulat 
ziarul, căci mie dor să mail citesc 
ceva SE 

S. 8. 


Siusil saŭ Pieile-Rosil 


In centrul Americei, d'a lungul flu- 
viului Missuri sunt nişte càmpií nu- 
mite Prerii. In aceste locuri locueşte 
națiunea Siuşilor împărţită în două 
rase, care, din nenorocire sunt tot- 
d'auna în luptă: Dakotas si Assini- 
boini. Aceşti s&lbateci locuesc în tri- 
buci sub corturi; singura lor ocupa 
ţie e vînătoarea. EI întind curse di- 
feritelor animale sălbatice, castorilor, 
micelor animale cu blăni bogate, cu 
care își împodobssc mantalele și'și 
acoperă manșoanele. Nu pentru fe- 
meile lor Șiuşii fac vînătoarea, căci 
ele se mulțumesc drept vesmânt cu 
sălbi şi cu rochi! din penele smulse 
de la aripele păsărilor domestice : ei 
pentru elegantele Europene. Câte os 
teneli, câte pericole, ca să aducă 
până la ele lucruri !... 

Şiuşi! după ce aü despoiat blana 
animalului, o duc şefului lor. Acesta 
examinează frumuseţea pielei (blă- 
neï), şi preţueşte aproximativ costul. 
Et vind piele nu cu ban!, pentru că 
banul la ef n'are nici o valoare, dar 
cu pachete de cue, instrumente sati 
arme, obiecte preţioase etc. 

Şiuşii saii Pieile-Roşi! sunt rasa 
indigenă a Americe!; înaintea lui 
Columb, nici un om alb nu pusese 


piciorul în aceste ţinuturi bogate, 
azi asa de fertile, atunci asa de sël- 
batice ! 

Emigranţii de bună voe al Engli- 
terei, al Spaniei, at Portugaliei, af 
Holandei, aü populat în câte-va vea- 
curi această mare parte a globului, 
împingând înăuntru pe indigeni! pe 
cari civilisațiunea nu Y putea ajunge. 

Nu trebue să avem dispreț, ci milă 
pentru acești sërmamnY Șiuși, aşa de 
primitivi, asa de îndepărtați de obi- 
ceiurila noastre, ne având nici edu- 
caţie ca să oprească instinctele cele 
rele, nici instrucţie ca să'și desvolte 
inteligenţa. 

Mângiind puful cald si mătăsos 
care acoperă blana mamei! voastre 
saii manșonul vostru, gândiţi vë câte 
odată la sălbatici! cart aü procurat 
blana, și oricare ar fi intenţiunea 
lacomă cari ia condus, fiţi le recu- 
noscători, va veni poate ora când nu 
va mal exista sălbatici; la acest 
punct trebue să tindă umanitatea. 


De la Olt. 


=". 


Capul „Buna-Speranța“ 


Portugezii creaseră de mult stabi- 
limente numeroase d'alungul coaste! 
apusene a Africeï; e! îşi întăriseră 
cuceririle până la capul sfinta Ca- 
terina !), şi dobândiseră siguranţa că 
Africa, contra opiniunei lu! Ptolomeii, 
se termină cu un colţ, şi va putea, 
înconjurând o de două ori să ajungă 
la Indiy, când Ioan al TI lea, regele 
Portugaliei dete un noii avânt călë- 
toriilor de descoperiri. Spre acest 
scop în 1486, el puse pe mare trei 
corăbii sub comanda cavalerului Bar- 
tolomeo Diaz, care înaintă cu mult 
may mult de cât navigatorii prece- 
denți. 

Aruncat de vinturi departe de es- 
tul capului, care termină Africa, 
Diaz continuă drumul la est până la 
insula Sainte Croix şi ajunse la baia 
Lagoa din oceanul indian, când el 
zări că trecuse capul pe care îl căuta 
şi pe care '1 numi capul Furtunelor 
(des Tempâtes), din cauza uragane- 
lor teribile, pe care le încercase. 
Dar la întoarcerea sa în Lisabona, 
regele strigă: «Luy Dumnezeii nu”! 
place ca să se păstreze un nume de 
aşa rëü augur! Să se numească ca- 
pul «Buna-Speranţa». 

Regele Ioan al II-lea. avea drep- 
tate: marea problemă era deslegată, 
și se putea să ajungi la Indií prin 
acel drum, pe care Vasco de Gama 
trebuia să sboare cu câţi-va ant mal 
târzii. 


1). Sainte-Catherine, 


@ căletiorie 


în pământuriie_descoperite de 
Cristofor Columb 


Locomotiva agita într'una clopotul 
eï de alarmă spre a da de veste sosirea 
lui Exposition fluger, care, foarte re 
pede, străbătea distanța care’) des- 
părţea încă de centrul orașului. 

Panorama își schimba aspectul pe 
fie care moment; din acel negru fum 
se trecea la o lumină roșiatică, gra- 
ție miilor de lămpi electrice lumi 
nând insule de diferite case, vaste 
cartiere tăiate de străzi strălucitoare 
de lumină, pline de mișcare, de viaţă, 
unde se aflaii enorme restaurante, 
luxoase teatre; aci eraii mari docuri, 
aci punți si canaluri, care se traver- 
sati; aci vase cu pânze si vapoare 
se întrevedeaii printre enorme fa- 
brici, printre magazine mari si mo: 
deste case de lemn. 

Această repede viziune de obiecte 
așa de răspândite si felurite, unite 
cu reflexurile vastei! întinderi de apă 
a lacului Michigan, contribuia să 
facă maï fantastic acest grandios peï- 
sagiti, 

In mijlocul acestui drum vertigi: 
nos, în continuul și ameninţătorul su- 
net al clopotelor și al fluerăturilor 
semnalând numeroasele trenuri care 
trecea pe dedesuptul şi pe d'asupra 
noastră, Eæposition  fluger intră în 
fine în gară, care e plină de călători, 
de trenuri si se cpreşte. 

Coborîndu-m& din vagon ful foarte 
mulțumit de a putea spune: am ajuns! 

Cred zadarnic de a descrie imen- 
sul și populatul oraș Chicago, a opta 
minune a lume, după cum e numit 
de americanii de Nord. 

E construit pe țărmul de sud ul 
lacului Michigan, care e lung de 320 
mile, larg aproape de 10 şi cu o a- 
dencime de aproape 250 metri. 

Ca suprafaţă ocupă al treilea loc 
printre lacurile din lume şi al doui- 
lea printre acelea din America. 

După spusa americanilor, mândri 
de această nouă Babilonie, care se 
poate rumi ast-fel din cauza popu- 
laţiei sale cosmopolite, numele ac- 
tual provine de la Chekagon, numele 
unul antic şef al indienilor saü al 
pieilor roșii, şi care însemnează 
mare prietenie, 

Şi asa întradevăr s'a arătat Chi- 
cago. 1) 

Loc steril în 1801, sa ridicat în 


1) Spre a vë face o idee de amestecul po- 
pulaţiei din Chicago, voii spune că la -re- 
cens&mântul făcut în 1892, s'ati găsit 292.463 
americani, 384.958 german şi 59.100 boemi 
si unguri 215.500 irlandeză, 100.000 scandi- 
navi, 1290 chinezi si 15.000 negri, afară de 
o populație fluctuantă de peste 200.000 
persoane. 

«Colonia italiană e de aproape 10.000 per- 
soane, 13.C00 aproape acea franceză și tot 
cam aşa e şi cea daneză. 

«Cea PEEN P e întreit maï mare si 12.000 
sunt. seoțien!»> ) 
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1811 un mic post fortificat in con- 
tra năvălirilor indienilor si care a 
devenit un sat cu 15 case în 1831, 
dar care în 1841 număra deja 5750 
de locuitori, al căror număr a cres- 
cut la 34.500 în 1861. 

Repedea desvoltare a căilor ferate 
pe care americanii le construiaii cu 
o energie febrilă, făcu în curând din 
Chicago un centru de comunicaţie, 
de comerţ şi de diferite industrii. 

In Octombrie 1871 oraşul fu aproa- 
pe cu totul distrus de un incendiii 
care va r&mâne celebru în analele 
Americe), şi ale cărui pagube fură 
socotite la 190 milioane de dolari, 
din care rumal 44 eraii asigurate. 

Dar în curând Chicago reînviă maï 
splendid si mal activ aşa în cât 
să merite numele de Phoenie City ; 
acum măsoare 24 mile ca lungime 
și 10 lărgime ; se află 35 de linii de 
căi ferate și actualmente are 1.800 000 
locuitori. 

Mulţi scriitori aŭ povestit deja stra- 
nia îngrămădire de acele edificii 
monstruoase, car! sunt Masonie Tem- 
ple de 21 catur, ultimul din care se 
ridică la 90 de metri sub nivelul so- 
lului, şi Auditorium hotel, care are 
10 vaturi si e construit din granit şi 
cărămizi, având o faţadă de 110 me- 
tri şi un turn pătrat înalt de 112 
metri d'asupra nivelului orașului. 

In această enormă construcţiune e 
un teatru care poate să coprindă 
D000 de persoane. 

Cel d'întâiii a costat 18 milioane 
de franci și al douilea a întrecut a- 
ceastă sumă. 

Dar ce contrast ! 

Aceste construcţiuni colosale de fer 
şi zidărie de teama incendiurilor, de 
o arhitectură cu totul specială, pe 
care eŭ aș numi 0 americană, care 
demonstrează silinţa, energia, spiri- 
tul practic si de asociaţie care dom- 
nește în Statele-Unite, aü pe lângă 
ele modeste case de lemn, si care 
sunt expuse la incendi! care sunt 
foarte dese 

Ce să spun despre impun&toarea și 
splendida Expoziţie Columbiană, la 
care naţiunile europene, toate Sta- 
tele-Uniune), toate Republicele ame- 
ricane 'ȘI dăduseră întâlnie? 

Pe când Anglia, Franţa si Germa- 
nia se luptaii spre a dovedi supe- 
rioritatea lor industrială, americanul 
admira, aplauda, premiând lucrările 
naţiunilor europene, si studia, se in- 
struia pregătindu-sejca să se emancipe 
de importația productelor externe. +) 

1) E sigur că Expoziţia dm Chicago va 
micşora exportul european în America; 
spre a nu vorbi de alte aplicațiuni practice 
și folositoare ale acestei Expoziţii, voiŭ spu- 
ne că am văzut în faţa produselor celebrei 
fabrice de cristaluri Salviati din Veneţia, 
acele foarte puţin deosebile ale unei făbrici 
americane. 

«Ponte că formele nu erai, atunci, așa de 
elegante, aşa de artistice ca ale acelea ale 


lui Murano, dar acum probabil că vor fi i- 
mitate la pertecție, daca nu chiar întrecute. 
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Acolo, alături de amintirile lungu- 
lui r&zboiii de succesiune, alături de 
acele ale îndrăzneţelor şi aproape 
de necrezut călătorii polare, figuraii 
cele maï felurite produeţiuni de mare, 
de uscat, de mine aurifere şi ar- 
gintifere. 1) 


In faţa reproducţiunei: unei mari 
cuirasate moderne, 1/lincis, în com- 
plect armament cu 350 de oumeni 
echipagiii, care se părea că e anco- 
rată, însă care era bine fixată pe un 
piedestal de var şi cărămidă, sta ne 
mișcată în fundul lacului Michigan, 
apoi se mai vedea ancorat un ade- 
vërat bastiment de pescuitul balene- 
lor având tot ceea ce e necesar pen- 
tru pescuitul balenelor, de la har 
poon guns până la marile căldări 
pentru extracțiunea oleiuluf, 

La o mică distanţă de acest basti- 
ment se află Viking, reproducţiunea 
după un antic drakkur scandinav, 
venit prin propriile lu! mijloace din 
depărtata Norvegie, si care apoi a 
naufragiat în golful Gasconie! în tim- 
pul călătoriei sale de reîntoarcere. 

Din Spania veniseră nava Santa 
Maria si caravelele Pinta şi Nina fä- 
cute pentru această ocaziune, cari, 
cu reproducția monastirei della Ra- 
bida formatii cheia saü partea prin- 
cipală a expoziţiei. 

Dar alături de cele mai felurite 
producţii! ale industriei moderne, se 
maï admiraii amintirile secolelor de- 
părtate : reprodueţia ale majestoase- 
lor temple Luxor din Egipt, cu sta- 
tul si obeliscuri, şi aceea a vechilor 
ruine mexicane Palenca cu templul 
ei, acelea din Uxmal, din Chichinitza, 
din Yucatan, interesante rëmšsit( ale 
vecher civilizaţii Maya; curioasele 
Cliff dwellings din Arizona si din 
Noul Mexic, cari atestati vechea ci- 
vilizaţie ə naţiunilor deja puternice, 
azi aproape dispărute în amintirea 
istoriei popoarelor, lâsând însă loc 
la cele maï stranit si noul vonjec- 
tury asupra originelor şi chiar asupra 
leagănului omenire! *), 


1) Statul Montana prezenta o statuie de 
argint, reprezintând Justiţia stând pe un 
glob. 

«Valoarea statue! în argint era calculată 
de 75.000 dolari, acea a piedestalului, în 
aer, de 224, un milion şi jumătate de ler. 


*) Auguste Le Plongeon, în interesanta 
şi recenta luf operă intitulată «Queen Moo 
oud the Egyptian Sphinx» nu ezită să afir- 
me că leagiinul omenirei a fost în centru] 
Americel. 

«Această aserțiune, ork-cât de îndrăzneață 
coroborează cu interpretarea acelor iero 
glife sculptate pe măreţele monumente, o. 
pera naţiune! Maya şi care încă subsistă în 
Yucalan, ca să dovedească o națiune care 
a fost. 


il 


D= 


ZIARUL CĂLĂTORIILOR 


Alături de aceste reproducţiuni de 
monumente, muţi şi nepăsători mar- 
tori de veacurile trecute, se vedeai 
acampamente de diferite triburi care 
se deosibeaii prin limba și caracte- 
rele etnice; ;oameni semi-stlbateci, 
reprezentanți al unor populaţiuni di- 
ferite, trăind din pescuit şi din vi 
vătoare pe vasta întindere a terito- 
riului american. 

«Tipurile cele ma! felurite de la 
Pie! Roși! la Eschimoși, erati repre- 
zentaţi în această expoziţie, în care 
caverna internă a unei coline ` arti- 
ficiale, reprezintă într'adev&r partea 
cea mal interesantă a măreţei ca- 
verne Mamoth în Kentuky. 

Câte monumente ; câte amintiri, 
câte minuni se aflaii în acea expo: 
ziţie. 

Mi ar trebui foarte mult loc ca să 
vi le pot povesti. 

Și toate astea miaii trecut pe 
dinaintea ochilor în curs de o s&ptă- 
mână, ca într'un gigantic cinemato- 
graf. 

Regina locurilor figura cu piaţa sa, 
San Marco, cu sveltele și frumoasele 
gondole conduse de gondolieri din 
Veneţia. 

Ele pluteaii repede pe apele ma- 
relu! lac, aci al&turi de luntrea ca- 
nadiană, aci alături de caicul groen- 


«La aceste pagine de peatră, Le Plongeon 

citeşte amintirea trimeasă posterităţei des- 
pre teribilele cataclisme care ati produs cu- 
fundarea misterioasei Atlantide si amintit de 
preoţii egipţieni acest filosof călitorea în 
Egipt, ca întâmplat cu 9000 de ani înainte. 

«Autorul sprijină părerea sa cu foarte 
multe dovezi filologice, căci el consideră şi 
afirmă că rădăcinele multor mame de dife- 
rite localităţi şi multor cuvinte, fie în In- 
dia, fie în Asia orientală, fie în Egipt, tre 
bue să se caute şi se găseşte în Imba vor- 
bită de Maya; Egiptul chiar nu ar fi de 
cât o colonie a acestul popor fourte veche ; 
şi asta se potriveşte cu cele scrise de Er- 
vodot şi de Diodor, adică că sacerdoții e- 
gipteni considerati că populaţiunile din va- 
lea Nilului sunt formate din emigrațiuni de 
popoare venind de acolo de unde soarele a- 
pune, şi cari erai cel mai vechi de pe 
lume. 

«Celebrul si misteriosul sfinx care se ad- 
mire lungi piramide, ar reprezenta pe prin- 
tul Coh, tratele şi soţul reginei Mos, ucisă 
din gelozie de fratele Aac. 

«Regina Mos, după ce a ridicat la Chi- 
chinitza, în Yucatan, un mousoleii, fratelui 
și soțului eY perdut, (în care acesta e re- 
prezintat cu corpul unu! mare felin, dar cu 
capul de om) spre a se sustrage de mânia 
luy Aac, se refugiă în Egipt unde fu pri- 
mită sub numele de Isi saŭ Iside, cuvânt 
care în limba maya însemnează mică soră, 
şi proclamată regină a Egiptenilor. 

«Aşa că această figură de animal cu ca- 
pul omenesc, care se vede la muztul din 
Mexic, şi încunună mausoleul din Chichi- 
nitza, ar fi prototipul misteriosului Sfinx 
egiptean, care ar putea fi monumentul cel 
mal antic de pe valea Nilului. 

«Am reprodus aceste rânduri spre a da o 
idee de opera dr. Auguste Le Plongeon, 
observând că dacă într'însa autorul se lasă 
câte odată să fie coprins de un entusiasm 
arheologic, totuși a adunat studi! și mate- 
riale foarte importante, fie pentru cunoș- 
tinta primitiveior populaţlunei din centrul 
Americei, fie pentru dispariţia Atlantialei.) 


landez, intrând aci în verdele bos- 
chete ale insulelor, unde se aflaii 
căsuțe japoneze, aci în modestele co- 
libe malaeze, saii se îndreptaii spre 
luxoasele şi giganticele edificii, ca 
palatul Manufacturelor, acel al Ma- 
şinelor si al Belelor Arte, formând 
un noŭ mijloc de transport pentru 
vizitatori în diferitele puncte ale Ex- 
poziţiei. 

In scurt, puţinele zile întrebuințate 
ca să admir măreaţa și impunătoare 
Expoziţie din Chicago, îmi lăsară pä- 
rerea de rëü că nu am pututo vi- 
zita si a o studia în de-ajuns! 


Și aci să'm! fie permis a deschide 
o parenteză si să expun câte-va ob 
servaţi! pe care le cred necesare și 
de datoria mea să le fac. 

Fu cu o adevărată neplăcere că 
eü am văzut modelele vaselor Santa 
Maria, Pinta şi Nino, a căror con- 
strucțiune, dirigiasem cu grije si 
dragoste, expuse într'o galerie toarte 
puţin frecuentată din Transportation 
Building, în loc de în localurile unde 
eraii strînse toate amintirile despre 
Columb. 

Acolo şi nu într'altă parte tre- 
buü să figureze modelele pe care 
Genova marinară, patria lu! Columb, 
le expunea în America. 

Şi aceasta era chiar do.inţa direc 
torului acelei secțiuni a Expoziţiei, 
Willian Curtis, care înţelegea foarte 
bine importanţa istorico artistică a 
acestor modele. 

De această părere n'a fost însă 
domnul A. Carter Baker, ofiţer de 
marină şi supra-intendent al diviziu- 
ney maritime din Transportation Buil- 
ding, care n'a permis să se expue 
într'altă parte, dar în calitatea sa 
de om de mare, apreciindu le și ad- 
mirându-le, a vroit ca să rămâe sub 
juridicția sa; deci modelele expuse 
ale orașului (Genova, neprotegiate de 
nimeni, nu figurati acolo unde toţi 
vizitatori! expoziție! veneaii să con 
templeze amintirile și relievele co 
lomtiane. Stiü foarte bine că aceste 
tardive recriminaţiuni, dureroase pen- 
tru mine, acum sunt zadarn ce. 

Dar după ceea ce făcusem pentru 
ca lucrarea şi reconstituirea să reu- 
neas ă în chip perfect şi esact, după 
ce chiar președintele comisiune! ar- 
heologice spaniole îmi apusese. 

— Modelele celor dou& caravele 
făcute la Genova sunt mal bune de 
cât ale noastre şi Santa Maria poate 
să stea foarte bine în fața cele! fä- 
cute de noi! 

(Va urma). 


Varietăţi 


Cât costă ziarele mari ameri- 
cane. — lată o statistică a sumelor 
ce se cheltuesc pe an de ziarele mar! 


din New-York, cari apar pe zi în 
două editir. ° 

Pentru materia literară 220.000 do- 
lari, pentru ştiri locale 290.000 do- 
lari, pentru ilustraţii 180.000 dolari, 
pentru corespondențe 125.000 dolari, 
pentru telegrame 165.000 dolari, pen- 
tru maşini 410.500 dolari, pentru 
hârtie 617000 dolari, chirie, lumi- 
nație, spese de biuroii 219 000 dolari. 
Toate la un loc daü respectabila 
sumă de 2 253.000 adică aproape 12 
milioane de franci, Numărul perso- 
nalului de la aceste ziare este de 
1300, adică un regiment de soldaţi 
pe timp de pace. 

š die 

Cea mai înaltă farmacie este de 
sigur aceea din St. Moritz în Enga- 
din (Elveţia) la 1856 m. deasupra 
nivelului mării. Ea e proprietatea 
unuy englez și e avisată aproape nu- 
maï la clientela din străinătate. Sunt 
de preferat mal cu seamă medica- 
mentele specifice engleze, de oare-ce 
gi medicul din St. Moritz este englez. 
Medicamentele, la dorința pacienți- 
lor, sunt trimise acasă, vara prin 
curieri, iarna prin sănil trase de 
câini. Farmacia, ca și întreaga loca- 
litata este luminată cu electricitate. 

Un Babilon modern se pare a fi 
școala germană din Cairo. Anul tre- 
cut a fost vizitată această școală de 
108 elevi, cari vorbeaü cu ușurință 
următoarele limbi: arabă 91, fran- 
ceză T, germană 54, engleză 27, ita- 
liană 16 şi greacă 4. Elevi eraü 65 
și eleve 43. După naţionalitate se 
împart: 29 germani, 20 austriaci, 12 
englezi, 11 italieni, 10 elveţieni, 6 
egypteni, 5 american", 3 greci, 3 turo), 
2 armeni! si 5 belgieni. După religie 
sunt 59 evangelici, 23 catolici, 12 
israeliți, 9 mahomedani! și 5 greco- 
orientali. 
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A munciù 
Aducem la euuostinta cititorilor 
noştrii că Ziarul Călčtoriilor pri- 
meste spre publicare în coloanele 
sale descrierea localitaţilor mai 
însemnate, a băilor, etc., din ţară, 
precum si descrierea escursiunilor 
făcute de societăţi, de turiști etc. 


Cerșetorii fiscali în China 


Cu cât cine-va scotoceşte ma! mult 
în amestecul obiceiurilor cari for- 
mează legile în China, cu atât va 
face noul descoperiri şi tot-d'a-una 
dintre cele ma! surprinzătoare. 

In acea ţară, dacă un arendaș nu 
poate să se achite față cu proprie- 
tarul s&ii, acesta din urmă nu se a- 
dresează oamenilor legei.  Portărei! 
nu sunt cunoscuți în China. 

Aceşti arendași se tem însă foarte 
mult de vizita cerșetorului tradiţio- 
nal, care exprimându-se în termeni! 
cel maï politicoși, pretinde în nu- 
mele proprietarului, arenda rămasă 
în suferinţă 

Intr'o dimineaţă, cultivatorul Ka- 
omi văzu pe un bătrân rupt şi pră- 
pădit, care înaintă spre el. De sub 
sdrenţele cu cary era îmbrăcat, se 
vedeaii membrele osoase si slabe. Pe 
obrazul stii rotund, pometele erati 
așa de pronunțate, în cât nasul pă- 
rea că era lipsit de cartilagiii. Pe 
deasupra, ochi! oblig! at rasei, mici 
şi negri, o coadă aspră de păr și o 
barbă deasă. 

«Sunt pierdut !» își zise Kaomi. 

El declară cerșetorulu! că nu pote 
să plătească nici în bani, nici în o- 
rez datoria. Acesta însă, mai politi- 
cos ca tot-d'a-una, rugă pe cultiva- 
tor să nu se emoţioneze, asigurân- 
du-l că o säl aștepte până când 
va achita şi că îl va ocupa în casă 
un loc cât mat mic posibil. 

— Eü știi să trăesc cu puţin, zise 
Pejin-fu, anunţându se ca un model 
al cerșetorilor fiscali. 

Pejin fu era un vechii grădinar 
din împrejurimile Pekinului. Kaomi 
știa aceasta și fiind-că si cerșetorul 
fusese o dată cultivator, avu încre- 
dere în declaraţiunile sale. 


Cerșetorul se trânti într'un colţ al 
locuinţei, mulțumindu-se cu un pumn 
de orez la masă, iar pentru noapte 
își alese un coș mare destinat pen- 
tru strângerea recoltei. El era acolo 
ca într'o fortăreață de paie si nici 
unul din membrii familiei, compusă 
din tre! fil si 2 fete nu îndrăzneati 
să spue o vorbă cerșetorului. Con- 
trariti, ar fi călcat obiceiurile, cari 
în China aŭ putere de lege. Ca bun 
chinez, din potriva, Kaomi se luă cu 
binele pe lângă cerșetor, crezând să'l 
înduplece ca să plece și să facă pe 
proprietar să renunţe la datorie. 


E, n 


Poate că Pejin-fu ar fi făcut o, dacă 
a doua zi n'ar fi venit unal douilea 
cerşetor, asa zis fiscal, un colos de 
om, care sə anunţă prin nişte cu- 
vinte aspre. 

— Sa isprăvit, gemu Kaomi; sunt 
pierdut ! Acești doi nu vor voi să se 
depărteze... şi cef V'alţi vor urma !» 
Cei l'alţi erati cergetorit cari tre. 
buiaii să sosească în fie-care zi câte 
unul, până se atingea numtrul da 
30. O! dar nici unul mal mult: 30. 
Ce perspectivă! 30 de pungași, cu o 
poftă de mâncare de lup, dispuși a 
nu se priva de nimic și cari ar fi 
dat foc casei pentru a-și fierbe ore- 
zul. Ast fel, cultivatorului căruia i s'a 
stricat recolta, proprietarul pămân- 
tului îl trimite 30 de oameni ca să! 
hrănească pe timp nedefinit. 

S'ar mira cine-va de această mul- 
time de cerșetori, cărora se permite 
să joace un fel de roljudiciar. Cauza 
e că China, cu enorma. el populaţie, 
produce mulţi cerşetori, plini de răn! 
și car! își fac un titlu din diformi- 
tatea lor. 

La Pekin cerșetori! orbi atrag a- 
tenţia lovind în niște tambure şi atră- 
gênd atenţiunea prin strigătele lor. 
Cerșetori! sunt pretutindeni inte- 
resanți. 

Această mare armată a mizerie! este 
organizată pe plutoane și batalioane. 
Ea are un șef care poartă numele de 
«rege al cerşetorilor» şi care e to- 
lerat de poliţie. El respunde de con- 
duita supușilor să! sdrenţeroşi 
Regele cerșetorilor din Pekin este 
o adevărată putere. El are zile fixe 
când poate să pue în marș nume: 
roasele sale falange, trimițându-le să 
ceară pomană, sati mal bine zis să 
dea o «raită» prin împrejurimile ca- 
pitalei. 

Pe când această armati de cerșe- 
tori se respândeşte prin toate păr- 
tile, ca o invazie de insecte devas- 
tatoare, regele convoacă pe şefi! a- 
celor localităţi si le propune să re- 
tragă pe cerşetori în schimbul une! 
sume de bani. După lungi contesta- 
țiuni, e! sfârșesc tot d'auna prin a se 
învoi. 

La Kaomi, colosul No. 2 găsi în 
No. 1 un afiliat la una din societă- 
tile secrete, așa de numeroase în 
China, 


E! se înţeleseră numai de cât. 
No. 2 nu găsi destul de mare, pen- 
tru lungile lu! picioare, coşul în care 
se mulțumea să doarmă Pejin-fu si 
cultivatorul fu silit să-i cedeze pro 
priul sëüñ pat. Atunci Pejin fu, vë 
zêndu se tratat pe un picior de in- 
ferioritate față de tovarășul sëü, re- 
clamă patul unuia din fiit cultivato- 
rului. 

A treia zi sa văzut venind No. 3, 
un cerșetor care era schiop. Acesta 
fu trântit întrun colț și trebuia să'l 
servească una din fiicele lut Kaomi. 


Ast fel, pe fie-care zi venea câte 
unul noŭ, până ce casa cultivatoru- 
luy se umplu cu schiopi, orbi, ciung 
și tot felul de estropiaţi 

Kaomi avu momente de disperare. 
Adesea or! îl venea să dea foc case! 
și să ardă cu toţi. 

Fiil să, dezolaţi ca si el, fugiră 
cu surorile lor, fără să ştie unde se 
duc. Et plecară în nestire, goniţi de 
mizerie. 

Și când nu mai fu nimic, absolut 
nimic ce să mănânce, banda cerşe- 
torilor părăsi câmpul, luând cu el 
şi pe Kaomi, un cerşetor mal mult. 

C. Amero 


EPISOADE DIN CĂUETORIA MEA 


POLUL NORD 


CAP. IV 
CĂLETORIA VAPORULUI FRAM 


Speranţele noastre crescură și mai 
mult, căci credeam că încă cu o ast- 
fel de mină puteam să liberăm va- 
porul cu totul. Imediat după amiazi 
ne puserăm pe lucru și săparăm o 
nouă mină mare de 20 metri îndă 
rătul vaporului, Fu o muncă grea. 
In fine aprinserăm mina, care făcu 
explozia cu o putere îngrozitoare. O 
coloană enormă de apă amestecată 
cu bucăți de ghiatš isbucni în sus. 
O bucată de ghiatá de 50 kgr. căzu 
de sparse cortul ; alte bucăţi sburară 
peste vapor saii căzură pe partea de 
d'inainte a puntel. 

Szott-Hansen și Hendriksen, cari 
aprinseră mina cu ajutorul une! ba- 
terif electrice, nu se aflaü într'o si- 
tuaţie tocma! plăcută când mina fä- 
cuse explozie. In momentul explozie! 
fireşte că o luară la fugă cât îl ți- 
neaii picioarele, dar nu fugiră des- 
tul de iute ca să nu' ajungă bucă- 
tile de ghiaţă, cari cădeaii fără milă 
pe spinările lor. Cu mare greutate 
mal puserăm si aprinserăm douë mine 
mari, precum si ma! multe mine mici 
de pulbere, dar fără efect apreciabil. 
Apo! începurăm să săpăm dout mine 
de bumbac exploziv, la cari aveam 
să le dăm foc dintr'o dată. La o a- 
dâncime oare-care însă unul din sfre- 
dele se frânse si, înainte d'a ne pu- 
tea continua lucrul, trebuia să as- 
cuțim cel-l'alt sfredel. Pe la 12 ore 
noaptea încatarăm lucrul după ce lu- 
crasem fără întrerupere de dimineaţă. 

Dimineaţa următoare continuarăm. 
Dar ghiața era așa de aspră și de 
groasă, în cât ne trebuiră mari sfor- 
țări ca s'o străpungem. In sfârșit pu- 
serăm minele de bumbac la o adân- 
cime de vr'o 6 metri. Ambele fură 
aprinse în acelaş timp, dar făcură 
explozie pe rând. Rezultatul nu co- 
răspunse așteptărilor noastre. Rezis- 
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